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Democracy 
in Peril! 


Marco Levytsky 

with files from the: 
Ukrainian Central 
Information Service 
Ukrainian Press Agency 
Ukrainian Information Bureau 

The arrest of an opposition 
parliamentarian has incited 
protests and hunger strikes in 
Ukraine and may spark interna- 
tional repercussions. 

Stepan Khmara was forcibly 
arrested on November 17 in the 
chamber of the Supreme Council 
of Ukraine. His arrest was ordered 
by the legislature's communist 
majority on November 14 and 
stems from an earlier incident in 


- communist demons 


was beuwg physically assaulted 
by a militia officer. He is being 
held in the Lukyaniv prison. 

On November 7, Khmara led 
demonstrators in protest against 
the Bolshevik Revolution mili- 

У lary parade. While the demonstra- 
tors’ procession moved along, 
Khmara saw a man in civilian 
dress beating one of the demon- 
strators and proceeded to stand be- 
tween the man and the elderly 
woman under attack. Other 
demonstrators restrained the at- 
tacker. Upon being searched, the 
man was found carrying a con- 
cealed handgun and an ID card, 
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_ Ukrainian deputy's arrest 
creates international waves 


which indicated that he was a 
colonel in the militia — Thor 
Hryhoriev. The authorities now 
allege that Khmara attacked Col. 
Hryhoriev. 

His arrest sparked protests 
across the country. In Kharkiv a 
Committee in Defence of Stepan 
Khmara was set up November 
18. 3,000 signatures were gath- 
ered in his defence. On November 
16 Valentyna Ovod began a 
hunger strike. 

In Dnipropetrovsk a rally was 
held the same day and in Kyiv 
November 19, pickets in front of 
the Supreme “ouncil were 
organized. 

Khmara, a former prisoner of 
conscience and an initiator of the 
Helsinki human rights move- 
ment, declared a hunger strike 
November 26. Sympathy hunger 
strikes were started by citizens 
across Ukraine and on December 
4, 15 other deputies declared a 
sympathy hunger strike inside 
the parliament building. 

The sympathy hunger strikers 
issued on appeal which called the 
arrest of Khmara unlawful and in 
order to prevent a tragic ending to 
the hunger strike by Khmara, 
they had declared their solidarity 
with him and demanded his im- 
mediate release. 

The 15 deputies are: Larysa 
Skoryk, Bohdan Rebryk, Yakiv 
Zayko, Zinoviy Duma, Dmytro 
Zakharchuk, Stepan Volkovet- 
sky, Mykola Porovsky, Iryna 
Kalynets, Bohdan Chuchuk, 
Yaroslav Kendzior, Levko 
Horokhivsky, Volodymyr Sh- 
lemko, Vasyl Romaniuk, Bohdan 
Koziarsky and Fedir Sviderskyj. 

Meanwhile the opposition 
People's Council (Narodna Rada) 
issued another appeal to the par- 
liaments of the world. 

"The unprecedented arrest of 
this parliamentary deputy within 
the walls of parliament, we view 
as a return to Neo-Stalinism, to 
the infamous trials of Daniel and 
Sinyavsky, Bukovsky and Yuri 
Orlov, Dzemilev and Vasyl Stus, 
Mirab Kostava and Zviad Gam- 
sakhodia, and the trampling of 
Andrei Sakharov's testament. 

“We ask for your help in sav- 
ing the life of this person who 
declared a political hunger strike 
on November 26, 1990 and is 
now close to death. 

"Democracy in Ukraine is in 
peril! 

"Help defend human rights!" 
states the appeal issued in Kyiv 
December 5. 
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Redress 


The miraculous icon of the  Чудотворча ікона  Поча- 


Mother of God of Pochaiy | Ївської Матері Божої 
(Ukraine) was venerated іп | Поважають у почаївсь- 
4 м  монастері отців - 
= Basilian ay astery pone og ето 
there since 1597. This rep- | року. Ця копія, 
roduction, by De Filippi, | мистця Де Філіппі, була 
blessed by His Holiness | висвячена | Його  Святіс- 
тю Папою Іваном ХХИМИ- 


Pope John XXIII, із теу- 


- им, 
ered іп Sts. Peter and as ties Com і 


Church, administered 
Oe Balin Velbers fo Dee ee 
Mundare, Alberta. дері, Альберта. 
ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 
СЛАВІТЕ ЙОГОЇ 


З нагоди радісних Свят Різдва Христового й Нового Ро- 
ку, складаю найщиріші побажання усій Ієрархії Помісної 
Української Католицької Церкви, Всесвітлішим, Всечес- 
нішим і Преподобним Отцям, Преподобним Сестрам, усім 
вірним едмонтонської єпархії, та всьому українському 
народові на поселенях й на Рідних Землях. 

Нехай Боже Дитятко та Його Пресвята Мати миром і 
радістю щедро обдарить всіх людей. 

Всесв. о. Василь Гупало 
адміністратор 
Едмонтонської Єпархії. 


CHRIST IS BORN! 
MERRY CHRISTMAS 
AND A HAPPY NEW YEAR! 

І extend to all the Ukrainian Catholic Hierarchy, Reverend Fath- 
ers, Sisters and all the faithful in Canada, in the diaspora and especi- 
ally those in Ukraine who are experiencing religious freedom, my 

|| very best wishes for a joyous Christmas season with hopes that 
|| the coming year brings peace, health and spiritual growth to all. 
|| "Grace and peace to you from God our Father and from the Lord 
Jesus Christ" (Ephesians 1:2). 
Very Rev. William Hupalo 
Administrator 
Eparchy of Edmonton 


talks 
begin 


Government 
to negotiate 
compensation 
process with UCC 


By Marco Levytsky 

The Canadian government has 
opened up negotiations with the 
Ukrainian community on the is- 
sue of redress for the internment 
of Ukrainians during World War 
ї 

At a meeting with Prime 
Minister Brian Mulroney in Ed- 
monton November 13, a delega- 
tion of the National Council of 
the Ukrainian Canadian Congress 
asked the government to ac- 
knowledge the injustice and be- 
gin a process for determining 
compensation. 

The delegation suggested that 
the process be completed by 
Canada Day, 1991 and asked that 
a senior cabinet minister be ap- 
pointed to handle negotiations 
with the UCC. 

No figures were discussed at 
the meeting. Instead the UCC 
advised the Prime Minister that 
the accounting firm of Price Wa- 
terhouse is preparing a report and 
that it didn't want to discuss the 
issue of compensation until such 
time as that report is ready. 

Media reports immediately 

following the meeting cited a 
figure of $10 - $30 million as 
possible compensation. But ac- 
cording to Ihor Bardyn, chairman 
of the UCC's Redress Commit- 
tee, the actual figure could be 
higher. 
The $10 - $30 million figure 
cited is an estimate prepared by 
the Ukrainian Students Club of 
Canada (SUSK) and is based on 
the known amount of money and 
property that was confiscated 
from Ukrainians during World 
War I plus interest compounded 
over 75 years. 

However, says Bardyn, many 
records are missing and the UCC 
wants the government's assis- 
tance to locate them in order to 
obtain a more accurate figure. 

Bardyn stated that the 
Ukrainian internment was partic- 
ularly unjust because Canada was 
never at war with Ukraine, but 
with Austria-Hungary. The 
Ukrainians who came to Canada 


prior to 1914 were refugees from 
Austria-Hungary. 

"If they have the will to ac- 
knowledge it, then certainly they 
should have the will to assist us 
in ascertaining the losses as well 
as the compensation that's due," 
he told Ukrainian News. 

In the case of the Japanese re- 
dress, the government aiivated a 
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Anytown, Prov. Postal Code 


Ціна $16.50 на рік 


Чи ви відновили 
Вашу передплату? 


Перевірте наліпку на газеті. Ваша передплата 
триватиме тільке до того місяця який поданий внизу. 


Щоб відновити, виповніть нище подану форму, 
та й пішліть до: 


Як гриби по полі 
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Тарас Чорновіл виступає в Едмонтоні 


Д. Петрів 

Горбачівська «перестрой- 
ка», а я б сказав хвилева від- 
лига, дала нагоду багатьом 
нашим землякам відвідати 
«зогниваючий капіталістич- 
ний світ». 

Відвідують ближчих або 
дальших членів родин, які 
поселились у Канаді перед 
П-ю світовою війною або 
після неї. Відвідують виз- 


раїні. Добрі промовці, зна- 
ють болячки народу напа- 
м'ять, без записок; для нашої 
публіки говорили заскоро. 
Слід відмітити, що ці молоді 
люди, нова генерація, оче- 
видці й добрі спостерегачі 
зловживань «власть-іму- 
щих», вихованці системи, що 
насильно, зверх семи декад, 
виливала мозги своїм під- 
владним -- свідомі своєї на- 


Івано-Франківську під час 
П-і світової війни, він на- 
лежав до юнацтва ОУН, яка 
боролась як проти нацист- 
ських так і більшовицьких 
окупантів. В 1944 році, в час 
поновної окупації Зах, 3e- 
мель України Червонею Ар- 
мією, п. Є. Грицяк був мобі- 
лізований і перебув у рядах 
Червоної Армії до 1949 p., 
коли й був арештований 


Ukrainian News начніші люди наукового сві- | ціональної гідности, релі- | органами НКВД під закидом 
10967 - 97 Street ту, політики та навіть бувші /(щгійних переконань та ви-  СПівпраці з українською на- 
Edmonton, AB, TSH 2М8 alt gh rma emt cada eT У 

Запевніть що всі чеки чи "моні ордери" Філія УНО в Едмонтоні Під кінець жовтня LLP. (сував його на кару смерти, 

подані на Ukrainian News. мала приємність гостити в | ВИСТУпав голова правління | яку згодом замінено на 25 
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Веселих Свят та Щасливого Нового Року 


FooosS 
Full Grocery Needs: 


- Fresh Steaks 
- Homemade Ukrainian Sausage 
- Barbecue Supplies 
- In-Store Bakery - Fresh Produce 


y РІЗДВЯНІЙ ПРОГРАМІ 


Glendon 
Super fi Foods 


TORONTO, ONTARIO 
Sunday, 
3:30 PM & 7:30 PM 


Monday, Dec. 17, 1990 
7:30 PM 


WINDSOR, ONT. 
Tuesday, Dec 18, 1990 
7230 PM 


SUDBURY, ONT. 
Wednesday, Dec 19,1990 
7:00 PM 

CALGARY, ALBERTA 
Friday, Decomber 21, 1990 
7:30 PM 

VEGREVILLE, ALTA. 
Saturday, Oec. 22, 1990 
7:30 PM 


EDMONTON, ALBERTA 


3:00 PM 

SASKATOON, SASK. 
Thursday , Dec 27, 1990 
730 PM 

DAUPHIN, MANITOBA 
Friday, Decomber 28, 1990 
7230 PM 

WINNIPEG, MANITOBA 


7:00 PM 


HAMILTON, ONTARIO 


, December 16, 1990 83 Christio St 


ST. CATHERINES, ONT. 


себе цеї осени декілька Ta- 
ких видатніших гостей. Од- 
ним із них був Тарас Чорно- 
віл, батько якого В'ячеслав, 
пару неділь перед ним мав 
ширше віче з українською 
громадою в Домі Молоді. 
Тарас Чорновіл -- високо 
ерудована людина, по фаху 
журналіст, закінчив москов- 
ський університет — (сюди 
принімають дійсно здібних 
людей або синів високих 
партійних чиновниківі), під 
сучасну пору є депутатом 
до Міської Ради м. Львова. 
Людина з підірваним здо- 
ров'ям, як духом — He від- 
стає від свого батька. З ним 
виступала молода дівчина- 
педагог львівських середніх 
шкіл і також депутат до 
Міської Ради м. Львова — п- 
на Ірина Пахолок. 

Вони обоє -- глибоко об- 
знайомлені з економічно- 
політичними  перемінами, 
що відбуваються тепер в Ук- 


UKRAINIAN CENTER - CHRISTIE: 


Tickots: Arka Quéon (416) 366-7061 
Tickots: West Arka (416) 762-8751 

and at the door. 

BLACK SEA HALL 

455 Welland St 

Tickets: Ukrainian Treasures (416) 935-7779 
and at the door 


SV. VOLODYMYRA & OLHY HALL 
Shepherd & Langlois St 
Tickets: At the door 


ST. MARY'S CHURCH AUDITORIUM 
40 Моуо Dame 
Tickets: At the door 


ST. VLADIMIR'S CULTURAL CENTER 
404 Meredith Ad. NE 
Tickets: At the door 


VEGREVILLE NATIONAL HALL 
5146 - 51 st Avenue 
Tickets: At the door 


UKRAINIAN YOUTH UNITY 


Sunday, December 23, 1990 9615-153rd Ave. 


Tickets: Ukrainian Book Store 403) 422-4255 
Tickets: At the door 


HOLY TRINITY AUDITORIUM 
919- 20th Street W. 
Tickets: At the door 


UKRAINIAN ORTHO. AUDITORIUM 
304 Witmore Ave. 

Tickets: Selo Office (204) 655-9401 
Tickets: At the door 


JUBILEE PLACE AUDITORIUM 


Sunday, December 30, 1990 181 Riverton 


Tickets: Kalyna Gift Shop (204) 582-2832 
Tickets: At the door 


UKRAINIAN CULTURAL CENTER 


«Зеленого Світу» з Києва, п. 
Юрій Міщенко, його допо- 
відь про екологічну кризу в 
Україні — потрясаюча! Шко- 
да тільки, і то велика шкода, 
що доповіді Юрія Міщенка 
слухала відносно мала гор- 
стка наших громадян і що 
без представників англо- 
мовної преси чи телеба- 
чення. 

Кілька тижнів тому, за- 
ходами УНО та світової Ради 
ХНО, виступав в залі УНО 
колишній в'язень горезвіс- 
ного концтабору в Нориль- 
ську, Євген Грицяк. Він ро- 
дом із Гуцульщини, Івано- 
Франківської области. Ще 
будучи студентом серед- 
ньої торговельної школи в 


років каторжного ув'язнен- 
ня і заслання на Соловки, де 
«законом є тундра, а проку- 
рором -- білий медвідь». 

Він був одним із ініці- 
яторів і провідником успіш- 
ного страйку в Нарильську, 
в якому брало участь кілька 
тисяч в'язнів. 

Слід згадати про щедру 
жертвенність нашого грома- 
дянства на згаданих зуст- 
річах з гістьми з України. 
Особлива подяка належить- 
ся родині п. інж. В. Кунди, 
яка гостила в себе кілька 
днів п. Т. Чорновола та ро- 
дині п. інж. 0. Мазурка, в до- 
мі яких перебував під час 
едмонтонських відвідин п. 
Є. Грицяк. 


oe 
WISHING YOU 


Pract, Healt 


IN THIS JOYOUS SEASON 
AND THROUGHOUT 
THE NEW YEAR! 


Фірма Євшен з приємністю повідомляє Вас про 
українську музичну виставу 


КОЛЯДУЙТЕ РАЗОМ 3 НАМИ! 
КОЛЯДИ І ЩЕДРІВКИ З УКРАЇНИ! 


Унікальна музична програма для цілої родини | 


Wednesday, Jan. 2, 1991 
7:30 PM 


LONDON, ONTARIO 
Thursday, January 3, 1991 
730 PM 


OSHAWA, ONTARIO 
Friday, January 4, 1991 
720 PM 


TORONTO, ONTARIO 
Saturday, January 5, 1991 
8:00 PM 


241 Kenilworth Ave. М 
Tickets: At the door 


UKRAINIAN CENTER 
247 Adelaide St. 5. 
Tickets. At the door 


SV. YURIJ HERITAGE CENTER LVIV 
38 Jackson Ave 

Tickets. At the door 

Послухайте художнє музичне виконання Колядів, Щедрівок, 
і Новорічних пісень те Різдвяні побажання з Укреіни! 
Відчуйте Укрвінську Різдвяну традицію в музиці! Музичний 
директор: композитор Ігор Білозір; сценізацією провадить 
вктор-режисер Григорій Гладій. 


ST. VLADIMIR'S INSTITUTE 
620 Spadina Ave 

Tickets: Arka Queen (416) 366-7061 
Tickots. West Arka (416) 762-6751 
and at the door 


MISSISSAUGA, ONT. ST. MARY'S PARISH HALL 

Thursday, January 10, 1991 3665 Mississauga ВА 

7:30 PM Tickets West Arka (416) 762-8751 
and at the door 


A truly unique musical presentation 
for the whole family! 


Aprogram of Koliady, Shchedrivky апа New Year's greetings 


MONTREAL, QUEBEC ROSEMONT H.S. AUDITORIUM 


from Ukraine! Experience the folk traditions of Ukrainian Friday, January 11, 1991 3737 Beaubien East 
Christmas Past! Join in the celebration of the spirit and joy of 730 PM Tick on (514) кре но 
я » ФЄсопотіо (514) 9455 
the season! Featuring the VATRA Ensemble trom Lviv, with Populairo Ukr (514) 722-7845 
guest actor-director Hryhorij Hiadij апа Olenka Kryvda ої door 
Kiev 
ві OTTAWA, ONT UKRAINIAN ORTH. AUDITORIUM 
Musical Director: thor Bilozir Sunday, January 13,1991 | 1000 Byron Ave 
й 0 Тем А tho door GOVERNMENT OF ALBERTA 


мистецьке оформ чУ хумозжника Jenools Кецела зі Львова 
апи лік by депомі| Ke'\salo of Lviv 


Ukrainian Мем/У країнські Вісті Бресетіег/Грудень 1990 
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CORRECTION 
ENCYCLOPEDIA OF UKRAINE 


Last month's ad for the Encycopedia of Ukraine contained 
an error as to the price of the ad. It stated the price as $295 
for all three volumes. The correct price is $325 for all 3 
volumes. Ukrainian News would like to apologize for the 
mistake and any inconvenience it may have caused. 

For full details on how you can receive the encyclopedia, 


see the ad below: 


Ma SECOND OFFER! 
GUARANTEE THE COMPLETION OF YOUR 


ENCYCLOPEDIA OF UKRAINE 


(Left to Right) Wasyl Werbeniuk, Vera Holiad (special assistant to the deputy prime 
minister), Dr. Bohdan Krawchenko, Steve Paproski (deputy speaker), Don Mazankowski 


Baie AND 5 АМЕ!? неидноннатни 


Dr. 


(depaty prime minister), 


Dmytro Cipywnyk (president, 


ress National), James Temerty, ог Bardyn. 


Cont. from P. 1 

community fund of $12 million, 
in addition to individual compen- 
sation of $21,000 per person. To 
date over $500,000,000 has been 
paid out in individual claims. 

Speaking at a press conference 
three hours after the meeting, 
Mulroney stated that no figures 
were discussed, but announced 
his government's willingness to 
make the acknowledgement and 
begin the process. 

"There are two schools of 
thought," Mulroney said."We can 
ignore these things and say they 
never happened, because if you 
acknowledge one, then you have 
to deal with another. Or you deal 
with them in the belief that a 
strong nation is capable of look- 
ing at its past and resolving in- 
justices that have occurred. That's 
what we're in the process of do- 
ing. and I have no hesitation 
whatsoever in telling you that 
the policy of acknowledgement 
which we've already started with 
the Japanese, and my statement 
last weekend in regard to the Ital- 
ians, I believe to be the appropri- 
ate policy." 

After Mulroney left the press 
conference, Deputy Prime Minis- 
ter Don Mazankowski elaborated 
further. 

"There was certainly every 
indication that we would con- 
tinue to dialogue and, in the 
course (of the meeting), they (the 
UCC) laid out a number of crite- 
ria that they would like to see 
considered during the course of 
that dialogue and that's what will 
be done," he said. 


Христос Раждається! 


С.В. Truck & 
Diesel Ltd. 


Your Cummins Dealer 


New & Exchange Engines 
Parts — Fuel Systems — Clutches 
Jacobs Brakes — Tune-ups 


483-8314, 16808 - 113 Ave., Edmonton, AB 
624-4090, Box 3059, Peace River, AB 


Redress 


“That's what the prime minis- 
ter indicated when he spoke to 
the Italian-Canadian community 
— that the Ukrainian issue was 
foremost on the agenda and 
would be dealt with at the appro- 
priate time." 

The UCC has requested that 
the government make the an- 
nouncement in Ottawa, prefer- 
ably in the House of Commons. 

Over 6,000 Ukrainians were 
interned in 26 concentration 
camps across the country be- 
tween 1914-1920. Eighty thou- 
sand were required to register as 
enemy aliens, 

In the majority of cases prop- 
erty that was confiscated was 
never retumed. 

In Banff National Park 
Ukrainian internees built the 
roads and the golf course. In Bri- 
tish Columbia they built rights- 
of-way for the railroad and 
bridges. In Kapuskasing Intern- 
ment Camp the drinking water 
they drank was contaminated, 
causing many to become ill with 
long-lasting after-effects. In 
Spirit Lake, Quebec, some died 
from the extreme cold. 

Because only four survivors 
of the camps are known to be 
living, the UCC plans to use the 
compensation money to create a 
community development en- 
dowment fund. 

Interest from this foundation 
would be used to finance projects 
for the community. 


Bardyn says the parameters of 
the fund are wide. It could be 


Ukrainian Canadian Cong- 


used for projects as diverse as 
nursing homes and aid to immi- 
grants. In addition some non- 
Ukrainian projects would be 
funded as well. 

“It's a fund that would not be 
myopic," he said. 

Besides Bardyn, the UCC's 
delegation included UCC Na- 
tional President Dr. Dmytro 
Cipywnyk, UCC National Exec- 
utive Director Wasyl Werbeniuk, 
Centennial Committee Chair- 
man Jim Termety and Immigra- 
tion-Government Affairs Com- 
mittee Interim Chairman Dr. Bo- 
hdan Krawchenko. 

The government was repre- 
sented by Mulroney, 


Mazankowski, Edmonton North 
MP Steve Paproski and Vera Ho- 
liad, special assistant to 
Mazankowski 


Other issues discussed at the 
meeting included the cancellation 
of the Self-Exile Designated 
Class, the upcoming centennial 
celebration and the Canadian con- 
sulate in Kyiv. 


XPHCTOC 


РАЖДАЄТЬСЯ! 
PEKAO TRADING СО. (CANADA) LTD. 


287 Roncesvalles Avenue 
Toronto, Ont. M6R 2M3 


1610 Bloor Street West 
Toronto, Ont. M6P 1A7 
(416) 588-1414 


Prepared and published in 
Canada by the Canadian 
Institute of Ukrainian 
Studies, the Canadian 
Foundation for Ukrainian 
Studies and Shevchenko 
Scientific Society (Sarcelles 
France), three volumes of 
the Encyclopedia are yet to 
be completed 


In response to continued 
requests after the termina- 
tion of the first prepayment 
offer, the Foundation has 
arranged a second ume-lim- 
ited special pre-publication 
price for the three volumes, 
which should become avail- 
Канадська 
Фупдація 
Українських 
Студій 


Сападіап 

Foundation 
for Ukrainian des études 
Studies 


able in 1992-1993 (publica- 
tion dates are subject to 
change). All three can be 
purchased for a total price 
of $325. This is a real sav- 
ings of $155 over the pro- 
jected retail prices. Ensure 
that you, ог persons getting 
the Encyclopedia аз а gift 
from you, will receive the 
remaining three volumes. 


Send your cheque or 
money order for $325 to 
CFUS now (Outside 
Canada prices are in US 
dollars). For additional 
information, contact the 
CFUS office at 
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Redress reflects 
our noble values 


Prime Minister Brian Mulroney has taken the correct step in 
opening up negotiations to acknowledge the injustice of the Uk- 
rainian internment during World War I and beginning the process 
of redress. He himself put the rationale most eloquently when he 
Stated at a press conference: "We can ignore these things and say 
they never happened, because if you acknowledge one, then you 
have to deal with another. Or you deal with them in the belief that 
a strong nation is capable of looking at its past and resolving in- 
justices that have occurred.” 

Certainly the internment of innocent Japanese and Italian Can- 
adians and the confiscation of their property during the Second 
World War was unjust. People who posed no security threat what- 
soever were imprisoned merely for their country of origin. But at 
least the government of the day could use the excuse that Canada 
was at war with Japan or Italy. Such was never the case with the 
Ukrainians who were interned during World War I. Canada was not 
at war with Ukraine because Ukraine didn't exist. Canada was at 
war with Autria~-Hungary which was the power occupying that part 
of Ukraine from which the vast majority of Ukrainian immigrants 
came to Canada prior to 1914. They came to escape the poverty 
and repression they were faced with in the Austro-Hungarian 
Empire. They came to find freedom, but they got persecution. 

Over 6,000 Ukrainians were interned in 26 concentration camps 
across the country between 1914-1920. Eighty thousand were re- 
quired to register as enemy aliens. In the majority of cases property 
that was confiscated was never retumed. In Banff National Park 
Ukrainian internees built the roads and the golf course. In British 
Columbia they built rights-of-way for the railroad and bridges. In 
Kapuskasing Internment Camp the drinking water they drank was 
contaminated, causing many to become ill with long-lasting after- 
effects. In Spirit Lake, Quebec, some died from the extreme cold. 
For most the experience of the internment left an everlasting pain 
and disenchantment with their new home. 

Today their descendants recall the particular injustice of the cir- 
cumstances. Morris Cherneskey, president of the Saskatoon Branch 
of the Ukrainian Canadian Congress, and a Saskatoon alderman, rel- 
ates that his uncle Walter had signed up with the Canadian Forces 
to fight overseas when he was picked up as an enemy alien, in- 
tered and never heard from again. Nick Topolniski, president of 
the Calgary UCC Branch has a similar tale. His grandfather and his 


Editorials 


Fragile democracy in 
Ukraine must be preserved 


The illegal arrest of Ukrainian deputy Stepan 
Khmara on a purely fabricated charge signals a return 
to the days of Stalinism in Ukraine. Battered by the 
revolutionary upheavals of the spring and summer, 
humiliated by the students who forced a prime min- 
ister's resignation, the communist hard-liners have 
decided to fight back to regain that absolute power, 
that corrupts so absolutely. 

It is also evident, as revealed in an interview with 
Kyiv Deputy Serhiy Holovaty, that the November 7 
military parade in that city was designed specifically 
to provoke violence. That would give the ruling oli- 
garchs the excuse they needed to declare a state of 
emergency and assume dictatorial powers. While 
they didn't succeed at that time, there is no guarantee 
they won't attempt any further provocations. 

One certainly cannot expect the communists to 
give up power so readily to the people they have 
suppressed for the last 73 years. Neither can one ex- 
pect them to give up the privileges which they have 
accumulated on the backs of the oppressed nation 
without a fight. The reaction was bound to come, 
and come it has. 

The situation in Ukraine is extremely tense. One 
cannot predict what the reaction of the people, faced 


with possible famine and a return to the old dictator- 
ship, will be. Bloodshed, a civil war are possible, 
but they are the last things the long suffering people 
of Ukraine need. 

. Itis necessary for world opinion and public opin- 
ion in the western world especially, to rally behind 
the fragile democratic movement developing in 
Ukraine. Both the Soviet and Ukrainian govern- 
ments must be made aware that any such gross vio- 
lations of internationally-accepted principles of hu- 
man rights as the Khmara case represents, will not 
be tolerated. 

It is also imperative for the Ukrainian commu- 
nity to make our elected represenatives in Canada 
and the United States aware of what is really at stake 
here. It's those same principles upon which our 
democratic nations were founded. 

Only through the establishment of stable democ- 
racies in Eastern Europe can peace be guaranteed for 
that region. Within the last two years a lot has been 
accomplished in attaining that goal, But much more 
remains to be done. Nevertheless, the gains of the 
past two years will be wiped out if the forces of re- 
action are allowed to regain the upper hand. That 
scenario must be avoided. 


Gorbachev's proposed union 
treaty just a cosmetic facelift 


Soviet President Mikhail Gorbachev's proposal 
for a new “Union of Sovereign Soviet Republics” is 
nothing but a cosmetic facelift designed only to per- 
petuate the old Soviet Empire and the Tsarist Rus- 
sian one which preceded it. The Baltics don't like it 
one bit. Boris Yeltsin doesn't like it, and even the 
Ukrainian communists are officially opposed. 

The proposal, while paying lip service to the in- 
dividual republics’ aspirations by giving them some 
guarantees for the right to choose their own "forms 
of property and economic system", nevertheless en- 
sures that power is centered in Moscow. The mili- 
tary and security forces remain within the empire's 
jurisdiction, as do energy, gold, and any other re- 
sources the powers deem necessary. Finances and 
credit are controlled by Moscow. Russian remains 
the official language of the union, Gorbachev gets 
sweeping powers and a virtual veto on any republic's 
proposals. Moscow retains the power to settle dis- 
putes with the republics. "Sovereignty" in the new 
USSR will have as much meaning as "Socialism" 
in the old. ("Everybody's equal, but some are more 
equal than others" becomes “Everybody's sovereign, 
but some are more sovereign than others".) This is a 
total fraud and completely unacceptable to the indi- 
vidual republics. 

What would this mean for Ukraine? The army 
and the KGB remains in the hands of Moscow. 
Should Moscow choose to exterminate another 7 
million Ukrainians, as it did in 1932-1933, (not to 
mention the countless other millions slaughtered 
during other man-made famines and purges) it would 
have all the power to do 50. Energy resources remain 
in the hands of Moscow. That means it will con- 
tinue to get the power and the revenue, while 
Ukraine will continue to get the nuclear contamina- 
tion. Russian remains the language of the union, 


therefore the pressures on the Ukrainian language 
continue. Moscow retains control of finances and 
credit, so Ukraine can never be economically au- 
tonomous, let alone independent. 

Gorbachev envisions a “Europe from the Atlantic 
to the Urals". This is absolutely impossible unless 
every nation within the new Europe is truly free and 
sovereign. That means Ukraine, Byelorussia, 
Lithuania, Latvia, Estonia, and Russia itself are as 
free and sovereign as Poland, Hungary, France and 
Germany. You simply cannot have one class of citi- 
zens in one part of Europe and an Empire of 
enslaved nations in another. 

Gorbachev, who has allowed the nations of east- 
central Europe their freedom, has begun the reform 
process in the USSR, ended the cold war and been 
awarded the Nobel Peace prize, now develops a men- 
tal block when it comes to freeing the captive na- 
tions of the USSR. He persists in sticking his head 
into the sand when presented with the obvious. Not 
even the Russians want their empire any more. 
Yeltsin's republic has been establishing agreements 
with its neighbours on its own. These agreements 
form the foundation for future co-operation between 
independent republics and set the process for peaceful 
coexistence. Gorbachev's “union treaty" is not going 
to prevent bloodshed. It's going to start it. No other 
self-respecting nation would accept the conditions 
which Gorbachev demands. So why should the na- 
tions of the Soviet Empire? 

The only way to achieve peace and stability in 
the USSR is for the enslaved nations to find their 
place in the sun as truly sovereign states. Only then 
can they establish new arrangements — as equal 
partners. And only then can the tragic history of 
Eastern Europe be reversed, and a new order based on 
justice and equality established. 


Letters to the editor 


Reader accuses Ukrainian News 
of stupidity for using "Kyiv" 


three brothers had come to Canada specifically to escape the Aus- 
trian military draft. Yet they too were imprisoned. 

At his press conference, the prime minister acknowledged the 
Ukrainian internment as a special case with its own particular set 
of circumstances. As such, it is due some special consideration. 
There are those who believe what's done is done and that these mat- 
ters should be left alone. But this is not what progress and civil- 
ization are all about. For the first time in the 20th century, heads 
of state have begun to address the historic injustices and tragedies 
of this century. In addressing the wrongs of the past, they are set- 
ting the stage for justice in the future. It is a fair and noble ap- 
proach which stands firmly within the democratic and just prin- 
ciples on which Canada was founded. 


Dear Editor: 

Although born in Canada, of 
Ukrainian ancestors, I made a 
point of studying the history of 
the (sic) Ukraine, learning about 
Ukrainian traditions, learned to 
read and write on my own from 
books (because our country 
schools did not teach the Ukra- 
inian language), and I've made 
several trips to the (sic) Ukraine 
to locate and visit with relatives. 
I can confidently say that I am 
now fluent in English and Ukra- 
inian a correspond, on a regular 


basis, with 12 families in the 
(sic) Ukraine. 

I read every kind of Ukrainian 
literature as it is available and as 
much as I have time for — 
whether it he in the Ukrainian 
language or in English about the 
(sic) Ukraine. 

Consequently, I would like 
you to answer one simple ques- 
tion: 

In the November issue of 
Ukrainian News (as well as in 
previous issues) there is a word 
that greatly baffles me. For ex- 


ample - Ist page, Ist paragraph, 
Nov. issue, the very first word in 
the paragraph of the English arti- 
cle, is "Kyiv". Having consulted 
English dictionaries and atlases, І 
find that there is no such word in 
the English language translation, 
nor do I know which part of the 
(sic) Ukraine to find it in the at- 
las. As it is not a Ukrainian word 
either, I would like you to advise 
your readers, in the next issue 
about this word so that we may 
all know what part of the (sic) 


Cont. on Р. 5 


Ukrainian Мемз/У країнські Вісті December/Mpynens 1990 


First іп 46 years 


Campaign launched for 


Ukrainian 


By Marco Levytsky 

The Ukrainian Catholic Epar- 
chy of Edmonton has launched 
its campaign to support the 
Metropolitan Andrey Sheptytsky 
Institute of Eastern Christian 
Studies. 

The institute, which is the 
first fully-accredited theology 
faculty in the Eastern tradition in 
46 years, was moved to St. Paul 
University in Ottawa last year. It 
had been established in 1986 at 
the Catholic Theology Union, a 
graduate school in Chicago. 

St. Paul University is feder- 
ated with the University of Ot- 
tawa. 

In launching the campaign be- 
fore approximately 100 priests 
and parish representatives from 


th 


| 


Fr. Andriy Chirovsky 
across Alberta, in Edmonton 
November 19, Fr. Andriy Chi- 


—_— Stupidity ——— 


Cont. from Р.4 

Ukraine this news is about. 
"Kyiv" has frequently been used 
throughout various articles of 
your paper and I would surmise 
that it's either someplace in 
Ukraine that nobody knows 
about, or else your staff doesn't 
know how to spell in English. If 
the latter is true, why don't they 
check atlases prior to showing 
their stupidity in the headlines on 
the front page and throughout the 
newspaper? 


The closest word that I can 
find, which barely resembles 
_your "Kyiv" is "Kiev", (which is 
_the capital of the Ukrainian ге- 
ic). Please don't further em- 
barrass the Ukrainian public with 
your incompetent news г 
staff. Огій! и чий 
Най кращі побажання! 
Писала Вікторія Бабій 
(Victoria Babee) 
Editor's Note: 

Had the reader bothered to 
check Page 5 of the October, 
1990 edition (the same edition in 
which the word "Kyiv" was used 
in the front page headline), prior 
to making her accusations, she 
would have noticed a boxed artic- 
le entitled "Policy on place 
names in Ukraine”. For her ben- 
efit we are reprinting that item. 


We believe it is self-explanatory. 
жжж 
Policy on place 


names in Ukraine 


Ukrainian News readers may 
have noticed that we recently 
Started identifying the capital of 
Ukraine as "Kyiv", rather than 
the more commonly used "Kiev". 
In doing so, Ukrainian News is 
merely adhering to the language 


law of the Ukrainian SSR which 
became effective January 1, 
1990. The law states that place 
names in Ukraine are to be trans- 
literated from Ukrainian. As 
such, Kyiv should be transliter- 
ated from the Ukrainian "Київ" 
(ЖКьйив" in the Russian alpha- 
bet), instead of the Russian 
"Киев" (Кієв" in the Ukrainian 
alphabet). 

It has been the practice in the 
western media to use the Russian 
transliteration ("Kiev", "Lvov" 
etc.). We have often used "Lviv" 
for "Lvov", but "Kiev" for 
"Kyiv" because the former was so 
common. Ukrainian News now 
believes that, regardless of what 
the western media uses, "Kyiv" is 
the correct transliteration, that the 
policy should be uniform, and 
that the Ukrainian media should 
show the way for the rest. 

жу 

Incidentally, she may also be 
surprised to find out that her use 
of the definite article "the" before 
Ukraine is incorrect and was 
eliminated from the Canadian 
Press stylebook, which serves as 
the official guide for newspaper 
writing in Canada, in 1987. 

The reason this often-used 
reference is incorrect is because, 
unlike the French language which 
uses the definite article before the 
proper name ої a country (i.e. la 
France, l'Angleterre) the English 
language does not (i.e. France, 
England). Where the English lang- 
uage uses the definite article is in 
front of the names of regions (i.e. 
the Prairies, the Steppes). We're 
sure the reader will agree that Uk- 
raine is not a region of Russia, 
but a nation in its own right. 
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eologica 


І institute 


rovsky, director of the institute, 
stressed the need to differentiate 
between a seminary and an insti- 
tute. 

The Ukrainian Catholic Sem- 
inary, which already exists in Ot- 
tawa, is a residence only, he 
noted. The institute is where 
aspiring priests actually take 
their courses. 

Until the establishment of the 
institute, there was no place 
where priests could learn Eastern 
Rite theology, he said. They had 
to take courses in Latin Rite the- 
ology and were often unprepared 
to minister in the Eastern Rite. 

Fr, Chirovsky cited the ex- 
ample of the late eparch of Ed- 
monton, Bishop Demetrius 
Greschuk, who, upon ordination 
was asked to conduct a funeral, 
yet had no training in it before- 
hand. 

Such examples were com- 
monplace among Ukrainian Rite 
priests, he added. 

"It's difficult, after such a 
long time of not having our own 
theological school, to say now 
we're going to put together a 
bachelor's program, a master's 
program, and, eventually a doc- 
toral program for our Church. 


"That's bold, but for the last 
50 years we haven't had a school 
at all." 

A Ukrainian Catholic Theo- 
logical Academy had been 
founded in Lviv in 1929, but was 
closed by the Soviet government 


1944 цей 
Ri addition to training priests 
for the North American conti- 
nent, the institute is also helping 
to educate them for ministry in 
Ukraine itself, Fr. Chirovsky 
said. Students from Ukraine are 
enrolled in the institute and 
videos of lectures are produced for 
their needs. Fr. Chirovsky added 
that the long-range objective is 
to train professors of theology 
who can then teach student 
priests in Ukraine. 

A $3 million foundation is 
being raised in order to finance 
the institute. Interest from the 
capital fund would serve to meet 
the operating costs. In addition 
the foundation would be recapi- 
talized each year to account for 
inflation, Fr, Chirovsky said. 

He stressed that, unlike other 
educational institutions in North 
America, the Sheptytsky Insti- 
tute has full control of its en- 
dowment. The endowments for 
other institutions, such as the 
Canadian Institute of Ukrainian 
Studies are controlled by the uni- 
versity. 

The Edmonton Eparchy's por- 
tion of the foundation objective 
is 21 per cent, or $630,000. Fr. 
Basil Martynyk, Eparchial finan- 
cial officer urged parish represen- 
tatives to set up individual com- 
mittees and begin special pro- 
jects. 

The institute foundation is the 
official centennial project of the 
Ukrainian Catholic Church in 
Canada. 

"This campaign will be suc- 
cessful only if everyone under- 
stands that this institute will 
help to ensure the continued exis- 


tence of our Church in Canada 
and that we, the descendants of 
our pioneers, will give them 


thanks for everything that we 


have inherited from them," Fr. 
Martynyk said. 


Millions are not enough! 


Recent Canadian foreign policy positions vis-a-vis the Soviet Union, 
prove that this Progressive Conservative government has betrayed a 
whole generation of Conservatives of Ukrainian origin who have stead- 
fastly supported the party since the time of John Diefenbaker. He pro- 
nounced before the world that Ukrainians are a freedom-loving people 
who by implication deserve to live in freedom. The Mulroney govern- 
ment instead of living up to Diefenbaker's great legacy has taken the 
side of Russian imperialism. 

In August they eliminated the Self-Exiled Designated Class of immi- 
grants, cutting off the only avenue of immigration for Ukrainians to 
Canada. This was done without consultation and without due considera- 
tion of the uniqueness of Ukraine's situation. Having no Canadian con- 
sulate in Ukraine at which to apply and without any Soviet law on 
immigration, Ukrainians are effectively precluded from immigrating to 


To add insult to injury External Affairs Minister Joe Clark in 
November expressed the opinion that there is great danger in Soviet 
ethnic unrest, totally ignoring the reasons for the unrest and who con- 
stantly provokes the unrest. Having verbally supported Russian imperi- 
alism, he put his money where his mouth is and announced significant 
financial assistance to Moscow in the form of $1.5 billion in trade cred- 
its, ignoring the fact that Canada is strengthening the imperial center. 
No provision is made to ensure that Ukraine or other non-Russian re- 
publics receive their fair share of such economic aid. 

Not being satisfied to leave bad enough alone Clark went on to criti- 
cize Slovak Canadians who support an independent Slovakia and give 
financial assistance to political parties in Slovakia who advocate inde- 
pendence. By implication he was also criticizing Ukrainian Canadians 
who support Ukrainian independence. Ukrainian Canadians are supposed 
to forget the centuries of oppression of our ancestors, the genocide, 
Russification and terror and presumably to jump on Gorbachev's band- 
wagon and support a new union treaty. Never mind that Gorbachev's 
domestic support is right around the current level of support for the 
Mulroney government. 


Not to be outdone, Mulroney attending the Paris Conference on Secu- 
rity and Cooperation in Europe, ignored the requests of parliamentary 
deputies from Ukraine and other Soviet Republics that they should be 
included and heard at the conference. Not satisfied by ignoring them he 
proceeded to sign a “Treaty on Conventional Forces in Europe," which 
allows Moscow to retain a disproportionate number of tanks, combat 
vehicles and artillery pieces in Ukraine. Moscow at the eleventh hour 
had requested a change to the previously agreed upon terms of the treaty 
and insisted on more armaments in Ukraine. This was not done for se- 
curity reasons but for imperialistic reasons and Canada agreed to this 
change without questioning Moscow's underlying motives. 


To soften the betrayal, Mulroney promises a Canadian consulate in 
Kyiv — which is small consolation when you consider that tiny 
Kuwait with less than 2 million people had an embassy. Mulroney 
promises an apology and hints at financial redress to the Ukrainian 
Canadian community for the first World War internment of Ukrainian 
Canadians who came to Canada in search of freedom. Mulroney has 
promised millions to help Ukrainian Canadians commemorate the cen- 
tennial of Ukrainian settlement in Canada іп 1991-92. 


While the financial redress may do much for the development of the 
Ukrainian community's infrastructure, it should in no way absolve the 
government from its responsibility to give Canada a foreign policy to- 
wards the Soviet Union that all Canadians can be proud of. Make 
Canada a defender of freedom not just where it is expedient to defend 


freedom but where freedom needs defending most and that is in the last 
great empire, the Russian empire. Canadians died in defence of freedom 
in two world wars and in Korea. Canadians died in peacekeeping opera- 
tions around the world. Canadians have been sent to die in the Persian 
Gulf. 

I do not ask Canada to send Canadians to die in defence of Ukraine. I 
ask Canada to be a leader in proposing a creative policy of peaceful de- 
colonization of the Russian empire — a policy that relies not on the 
conventional wisdom created in the West by Russian propaganda and 
media manipulation, but a policy that relies on the ideals and principles 
of human and national rights and the self-determination of nations. I ask 
for a policy that is based on truth — not 70 year old lies. 


Let the Prime Minister stand up in the House of Commons and say 
that Ukrainian Canadians came to Canada 100 years ago in search of 
freedom but their brothers and sisters in Ukraine have still not found 
freedom. Acknowledge that Ukrainian Canadians were wrongly interned 
despite having come to Canada to escape the empires they lived in. Ac- 
knowledge that many Ukrainians still wish to immigrate to Canada be- 
cause they are not free. Acknowledge that only in a free and independent 
Ukraine can Ukrainians find the freedom that has been their historic 
quest. Acknowledge before the world that Canada henceforth will not 
support the Russian empire but will actively promote in friendship the 
peaceful decolonization of that empire. 
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Веселих Свят і з 


Щасливого З 
о 
Нового РОКУ! PO 


бажають голови, екзекутиви, та працівники 
Альбертської Ради Комітету Українців Канади, 
та всіх міських відділів 


ач 


В імені уряду Альберти, 
я хотів би висловити мої 
найкращі побажання Вам в 
цей святочний час. 

В цей час року, ми 
традиційно виявляємо своє 
спеціяльне визнання усім 
тим котрі близькі нашим 
серцям. Але є багато людей 
котрих ми часто не визна- 
чаємо, хоч вони наше жит- 
тя збагачують кожного дня 
року. 

Життя в такім сус- 
пільстві як нашім, позваляє 
нам користати із багато- 
культурности. Всі аль- 
бертці, молоді й старі, від- 
гравають свою ролю в 
сприянню багатокультур- 
ности, чи тим що вивчають 
нових громадян нашої істо- 
рії та звичаїв, чи тим що 


вартост. 
різноманітністю імігрантів. 


Веселих 


Cs. Во-лодимира в Оквіллі 


Міссіссазі 


Члени Кредитової Спілки 
«Союз» Вірять в 
Майбутність Нашої 
Української Громади 
Наша майбутність -- це наші діти... це одна 


з причин, що ми збудували майданчик для 
гри на оселі «Київ» в Культурному Центру 


Але, Кредитова Спілка «Союз» не думає що 
їхній, або ваший фінансовий стан є дитяча 
гра, і через цю при-чину, наша Кредитова 
Спіл-ка тепер знаходиться в Оша-ві. й в 
Ми поши-рюємо наші обслуги, 
що ви могли б здійснити ваші май-бутні 
мрії. Прошу, прийдіть | станьте членом 
родини Кредитової Спілки «Союз» 


= 
Doug Main 


Minister of Culture and 
Multiculturalism 
Member for Edmonton Parkallen 


Новий Закон Багатокуль- 
турности Альберти запев- 
нятиме що наша справа 
буде продовжувати добро- 
бут, та рівність усіх аль- 
Убертців. Наша нова полі- 
тика спрямована на ділян- 
ках свідомости, доступ- 
ности, та співучасти. Наші 
програми та ініціятиви 
допоможуть альбертцям 
розвинути добре розуміння 
вигод життя в різноманіт- 
нім суспільстві. 

Якщо ми працюватимемо 
разом, ми зможемо зрозу- 
міти потенціял різно- 
манітности, та й перет- 
ворюють в ті можливости 
що нам подає багато- 
культурність. 


Alberta 


Свят та 


Щасливого Нового Року! & 


A. Яремчук 

Другі ширші сходини Ma- 
нітобського відділу при- 
хильників РУХ-у, відбулися 
в неділю 18 листопада по 
пол. в Читальні «Просвіта», 
у Вінніпезі. Присутніх було 
понад 400 осіб 

Інформативні сходини 
відкрив проф. Ярослав Ро- 
зумний, голова Товариства 
прихильників РУХ-у. 

Доповідав проф. Вячеслав 
Брюховецький,  співоснов- 
ник і співавтор програми 
РУХ-у. 

Темою доповіді В. Брюхо- 
вецького — огляд загально- 
го стану в сучасній перебу- 
дові України. 

Важливим завданням є не 
так матеріяльна поміч, як 
уможливлення українським 
спеціялістам з України на- 
бути досвіду в західному 
світі в різних ділянках жит- 
тя: економіці, менаджерстві, 
комп'ютерознавстві, банко- 
вій системі, рільничому 
господарстві  (фармерстві) 
та інших -- заявив він. 

Друга конечна справа, це 
обмін студентами і науков- 
цями з Канади і США. Велике 
значення має масова ін- 
формація про Україну на За- 
ході для вияснення, що 
Україна це не якась про- 
вінція Росії, а країна окре- 
мішної нації з великою іс- 
торією і старою культурою. 
Це має бути об'єктивна i 
наукова інформація. Важ- 
ним також є комерційні 
справи. 

Перед Україною — тяжка 
зима. Уведена система та- 
лонів в Україні означає, що 
70% заплати будуть вида- 


Joseph Husak 
PHOTOGRAPHER | 
+ Weddings « Portraits 


- Groups * Family 
- Graduation 
454-8994 428-0550 


Говор'ю по-українському 


So-Use Credit Union Members 
Believe in the Future of the 
Ukrainian Community 
That future starts right here with our children... 


and it's one reason ‘ve built a play ground at the 
St. Wolodymyr Cultural Centre in Oakville. 


But So-Use doesn't think that their or your 
financial future is child's play, that's why we're 
now in Oshawa and in Mississauga, Growing to 
give you the range of services that will help make 
your future dreams come true. Come and join the 
So-Use family. 
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Ширші сходини РУХ-у в Манітобі 


вати у формі талонів, які 
мають урегулювати купівлю 
продуктів | товарів ширшого 
вжитку. Це добрий крок. 
Предбачуються і провокації, 
Не дай Бог, щоб дійшло до 
кровопролиття. Наш чорно- 
зем вже вдосталь насичений 
кров'ю. 


Медичні проблеми 
України 
Д-р Ярослав Барвінський, 
лікар серцевих недуг і хи- 
рург, після поетичного 
вступу, розповів про свої 


враження з двох відвідин 
України 1990 р. Він брав 
участь в Конгресі Світової 
Федерації Українських Лі- 
карських Товариств в Києві 
та Львові. Також згадав, що 
наступний Конгрес СФУЛТ 
відбудеться 1992 р. в Хар- 
кові, а 1991 року відбудеть- 
ся Конгрес Европейських УЛ 
Товариств у Івано-Франків- 
ську. Замітним було те, що 
на Конгресі всі лікарі (на- 
віть росіяни) вживали тіль- 
ки українську мову. Праці 
цього Конгресу перекла- 
дено на лійську мову. В 
Києві була нагода відвідати 
дім, де в 1917-18 рр. засідала 
ЦР. та інші історичні па- 
м'ятки. У Львові відбулась 
перша присяга пластунів. 
Україна потребує медика- 
ментів, медичного прилад- 
дя, комп'ютерів і копіюваль- 
них машин, а зокрема тво- 
рити клініки, особливо для 
дітей чи осіб поражених 
радіяцією Чорнобильської 
катастрофи. Після цієї ката- 
строфи уряд зарядив щоб 
вагітні жінки робили абор- 
ти. Документація абортів 
знищена. Ще є 135 тисяч осіб 
потерпілих від радіяції, з 
чого 52 тисячі дітей. Ліку- 
вати їх треба в Україні. Хво- 
роби, які постають наслід- 
ком радіяції це рак (левкі- 
мія) та зараження кровонос- 
них судин. Апаратуру для 
контролі хворіб можна б 
набути в Німеччині, яка го- 
диться вишколити персонал 
для орудування нею. Це ви- 
магає багато коштів. В Ук- 
раїні є 15 медінститутів (в 
Канаді 16). Є добрі лікарі, з 
яких припадає один лікар на 
234 особи (в Канаді один на 
439). Існує закон про секрет- 
ність смертности — незнати 
хто, від якої хвороби вми- 
рає. В Канаді на 26 мільйонів 
населення проходять 22 
тисячі серцеву операцію, ав 
Україні на 52 мільйонів на- 
селення в дев'яти разів мен- 
ше. Немає операцій на серце 
для немовлят і дітей. Двох 
лікарів з Канади, в тому і д- 
р Я. Барвінський, підписали 
протокол з міністерством 
здоров'я України про обмін 


лікарів і студентів меди- 
цини з Канадою на Манітоб- 
ському і Торонтському уні- 
верситетах. 

Звіт з Другого З'їзду 

РУХ-у в Києві. 

Д-р Ярослав Розумний, 
делегат Манітобського від- 
ділу РУХ-у, подав звіт з 
Других Зборів Народного 
РУХ-у України. Він зазначив, 
що це вдруге відвідав Ук- 
раїну після участи в Міжна- 
родному З'їзді україністів. В 
назві РУХ-у зайшли певні 
зміни «Народний Рух Ук- 
раїни за Перебудову» змі- 
нено на «Народний Рух за 
Незалежність». На з'їзді Ук- 
раїни, поширено платформу 
РУХ-у і уточнено, що це не 
партія, хоч до РУХ-у нале- 
жать партії, яких сьогодні в 
Україні є 16. РУХ — це ор- 
ганізація, що намагається 
консолідувати ці партії й 
усвідомлювати  зрусифіко- 
ване населення. В нарадах 
зборів виринуло питання 
необхідности підготовляти, 
професійні кадри і співпра- 
цювати з українською діяс- 
порою, щоб створити мости 
спілкування з українцями 
світу. Здійснення цього на- 
трапляє на утруднення з 
сторони ще сильної парто- 
кратії. РУХ має «місійну» 
працю зокрема на східних | 
полудневих землях України, 
де росіяни й зрусифіковані 
українці становлять поваж- 
не число. Тут треба вживати 


відмінну тактику і присвя- 
тити більше уваги селу і 
робітництву. РУХ відбував 
збори в Палаці «Україна» і 
заплатив 40 тисяч карбо- 
ванців за винайм, з чого 20 
тисяч пожертвувала Канада. 
РУХ начисляє приблизно 5 
мільйонів прихильників, а 
на З'їзд прибуло 2,125 об- 
раних делегатів. За облас- 
тями помітний спад числа із 
заходу на схід, н.пр. Львів- 
ська обл. -- 409, Івано-Фран- 
ківська -- 260, Волинь — 54, 
Житомир -- 20, Запоріжжя 
— 27, Луганськ — 29, До- 
нецьк -- 37, і т.д. За націо- 
нальним складом було: ук- 
раїнців — 1868, росіян — 75, 
євреїв — 6, поляків — 4, 


мадярів - 4, білорусів — 3, 
греків, румунів і вірменів по 
2, татарів, китайців і гру- 
зинів по одному. 

На Других зборах РУХ-у 
були преставники посольств 
США і Канади з Москви та 
консулятів Болгарії, Німеч- 
чини, Польщі, Румунії, Ма- 
дярщини, Франції і Чехо- 
Словаччини з Києва. 


Зборами проводили напе- 
реміну члени управи РУХ-у: 
Драч, Павличко, Горинь, 
Черняк та Яворівський. 


Веселих Свят і Щасливого Нового Року! 


ST. JOHN'S INSTITUTE 


(A Ukrainian Orthodox Students’ Residence) 


Rev. Deacon Taras Makowsky 
Executive Director 


2299 Bloor Street West, Toronto 
2267 Bloor Street, West, Toronto 
406 Bathurst Street, Toronto 
31 Bloor Street, East, Oshawa 
СОЮЗ 26 Eglinton Avenue West, Mississauga 


11024 - 82 Avenue 
Edmonton, Alta. T6G 0T2 


Tel.439-2320 
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Христос Раждається! 
ELECTROLUX CANADA 


Integrity іп Product and Customer Service 


13534 - 97 Street, Edmonton, Alberta 


а Vacuum Cleaners 

а Central Vacuums 

в Shampooer/ Polishers 
в Water Purifiers 

а Parts and Service 


Olga Armstrong 
Home Care Representative 
7607 - 136 Ave. 
Edmonton, Alta. TSC 2K6 
Bus. (403) 475-3677 

Res. (403) 478-5584 


Lifetime FREE pickup 
and delivery 


me Й Христос Раждається! 8 
Gene Zwozdesky oe a - a GORD - 
й 5 EASTLINE, і 
Zwozdesky > и каноох 21 
. б. 2 сб я 
appointed че ра : Pulling For Vegreville - 
Centennial $1 00,000 for Centennial ро |@ REEFER & HEATED SERVICE бі 
Director Steve Zarusky, chairman of the Alberta Multiculturalism Mf Daily Edmonton to Vegreville - 
Commission and MLA for Redwater-Andrew, recently §j 
presented Lydia Shulakewych, president of the Alberta б e HOT SHOT & HIGH BOY SERVICE В 
Gene Zwozdesky has ер Provincial Council ої the Ukrainian Canadian Congress i Point to Point in Alberta В 
appointed Executive Director ої with a cheque for $100,000 on behalf of the Alberta 
er ee government. These lottery funds will be used by the - @ CONTRACT HAULING - 
Committee , Бу 4" executive director of the Alberta Ukrainian Canadian 
lakewych, president of the АЇ Centennial Committee (AUCC) in the administration ої - TRUCK-ALL DEPOT - рана - 
ra Provincial Council о: the centennial celebrations for Alberta. "The government n 2 - 156 St. = 
Ukrainian Canadian Congress of Alberta strongly supports the centennial поко Я Edmonton 1223 5 - 
announced this month. dag. ‘Telated_events,” said Zarusky in making the presentation. J 32-2767 | 
с як An office location for the AUCC will be announced М в й п 
кети оз ув судинні гори shortly. For further information contact the Executive jj 5" 5333 - 50th St., VEGREVILLE « в 
utive director of the Alberta Си- Director, Gene Zwozdesky at 424-8205 in Edmonton. Se SSOP See Se ТЕО БЕБІ ГЕО Б Se Б БА РУ ОО Б БА 
tural Heritage Foundation, chair- 
man of уз Great Canadian 
Awards, chairman of the Alberta 
ficumeetces: | IN AWORLD OF 
vice president and treasurer 
Edmonton Heritage Festival As- RISING ENERGY 


sociation, consultant to Doug 
Main, minister of culture and 
multiculturalism, as well as nu- 
merous producer and director 
Toles. 


HERE’S HOW YOU CAN 
MAKE EVERY DROP COUNT. 


ing the announcement, 
In making 9 в If you lower your thermostat from 


Shulakewych noted that the ad- 
ministration of the centennial 
committee is supported by the 


22°C to 20°C during the day and to 
17°C at night you could save up to 15% 
on your heating bills. 


Alberta government and that Al- в Oil furnaces should be tuned up once 
berta has been chosen as the host a year. 
province of the National Centen- ac me or replace furnace filters 
. і р. regularly 
nial Celebration August 9-11, ae aa hed в Seal your furnace ductwork with duct 
1991. eae у up the world оса Ме = екон з air ducts passing 
Groups and individuals inter- through unheated spaces. 


oil and every country is 
feeling the effect. 
But there are a lot of things you can 
do to use less energy and help reduce 
your costs. You can make every drop 
count. Right now. 

Not only will you be reducing your 
costs, you'll be helping the environment 
by cutting back on greenhouse gases 


ested in helping to celebrate the 
100-year anniversary of the ar- 
rival of the first Ukrainian im- 
migrants to Canada should con- 
tact Zwozdesky at #202, 10852 - 
97 Street, Edmonton, Alta. TSH 
2MS. Ideas and volunteers are 


WEATHERPROOFING 

@ Weatherstrip windows and doors. 

@ Caulk windows and door frames. 

я Insulate attic, walls and basement to 
recommended levels. Install a vapour 
barrier where necessary. 

YOUR WORLD 


Just about every piece of plastic that you 


and the use of fossil fuel: г 
always welcome. : стра бе іт зані use is derived from а fossil fuel. The 
Watch for further centennial production of paper, metal and glass 
updates in Ukrainian News. YOUR CAR uses enormous amounts of energy. So 


the 3R's of environmental protection are 
vital as well. Reduce your energy needs 
whenever you can. Reuse bags, con- 
tainers, bottles and wrappings when 
possible. Your community probably has 
local recycling programs in which you 
can get involved 

WE CAN HELP 

We've got a lot more helpful tips on 
how to conserve energy. And they're free. 
Just send us the coupon. We'll rush а 
package of brochures to you 


Here’s how to drive down costs. 

в Walking will save 100% of your fuel 
Costs. 

в Using public transportation will save 
a lot, too 

в Having your car well tuned and 
serviced regularly can save you 10% in 
fuel costs 

@ Don't exceed speed limits. Reducing 
your speed from 120 km/h to 100 km/h 


will save 23% in gasoline costs 


CELEBRATE 


в Cutting back from 100 km/h to 
80 km/h will save about 18% 


YOUR HOME OR CALL OUR TOLL FREE ENERGY LINE 
A major amount of our annual energy 1-800-267-5166 

use goes to heat our homes. Here are a During business hours from 

few ups on how to take some of the heat Monday to Friday 


off your home energy costs Hearing Impaired 


1-800-267-4248 
If you can't get through, please try again 
a little later. We'll make it worth your 
while 
r= SS SS SS Swe eS Se ee ee Se аю 


100-ПІТТЯ УКРАЇНЦІВ І Please rush me your Energy Savings Package today І 
з 1 N І 
CENTENNIAL OF ame 
UKRAINIANS IN CANADA 
. І Address City І 
CENTENAIRE DES 
UKRAINIENS AU CANADA І Provines Powal Code | 
І Send to; Energy Publications. S80 Booth Street, Ottawa, Ontario KIA ОБ І 
Er Energie Mines є 
The official Centennial Іо- І Пер. anada Ressources Canada - і 
i Us є ” " ТА © 
ро, authorized by the Uk- ton Jake Eps non Jake Eoe ( 1 пада 
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rainian Canadian Congress. 


я Бажаємо всім Веселих Свят 
<= і Щасливово Нового Року 
Христос Ражджається! 


; Canadian Institute of Ukrainian Studies 
352 Athabasca Hall, University of Alberta 
“74 Edmonton, Alberta T6G 2E8 
Tel. (403) 492-2972 Fax (403) 492-4967 


Веселих Свят 


УРАН ЗД 


Alberta Multiculturalism Commission 
MLA Redwater - Andrew 


завиті 
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MULTICULTURALISM COMMISSION 


В імені Альбертської 
комісії багатокультурности, 
я хотів би висловити мої 
найкращі побажання Вам в 
цей святочний час. Я 
заохочую Вас простягнути 
цей дух доброї волі, та 
дружби усім альбертцям 
кожного дня року. 

В 1988, Альбертська 
комісія багатокультурности 
провадила туру по цілій 
провінції щоб дізнати що 
альбертці хочуть в ділянці 
багатокультурности. Після 
консультації із особам, та 
організаціям, ми розвинули 
кілька програм які 
зосереджуються над 
збагаченням нашого 
різноманітного суспільства. 

Ми віримо що 
багатокультурність служить 
інтересам усіх альбертців. Із 
розвитком Пляну 
багатокультурної акції 
СМАР" по-англійському), ми 
надіємося увійти в 
співпрацю із альбертцями в 
розвитку 
багатокультурности. 

Тема "МАР" це "Альберта: 
Одне Серце, Багато 
Кольорів", і ми Вас : 
запрошуємо брати участь в 
наших захоплюючих нових 
програмах. 

Станьте співпрацівником 
багатокультурности. Ми там 
всі належимо. 


Українська 
Кредитова 


Поздоровляє всіх своїх 
членів, та громаду 


із Різдвом Христовим 
та Новим Роком 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! СЛАВІТЕ ЙОГО! 
Ukrainian (Calgary) Credit Union 


- 490 Members 


Закінчення 

Слідуючий концерт від- 
бувся в столиці України 
Києві. Це повідомлення нас 
всіх насторожило, почалися 
приготовання до зустрічі з 
Києвом. Ми мусимо бути 
більше здисципліновані, по- 
ведінка зірцева. Всі костюми 
як в найкращому порядку. 
Виїжджаємо зі Львова авто- 
бусами і буде тривати по- 
дорж 10 годин. Дуже добре, 
бо тоді ми зможемо ще біль- 
ше побачити простору 
України. В цей час на Укра- 
їні проходили жнива. Ми 
побачили нашу родючу зем- 
леньку -- кажуть що цього- 
річний урожай є дуже доб- 
рий. Та що з того? Не хо- 
четься повірити, що Україні 
знова загрожує голод. Оку- 
пант України не хоче | не 
вміє господарити, він знає і 
вміє все готове загарбати. 
Ми побачили великі непо- 
рядки на нашій родючій зем- 
лі. Тому ми відверто і го- 
лосно говорили. Забирайте- 
ся москалі з нашої України, 
українська земля є для ук- 
раїнця хлібороба, він знає 
як і вміє добре господарю- 
вати на йому Богом дано 
землі. Тому не чекайте щоби 
ми вас вигнали, а то буде 
вам сором. Вже 70 років ви 
п'єте невинну кров мого 
народу, «Схаменіться бо 
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Україно! Ми привезли 
тобі рідну пісню 


лихо вам будеї» Ви говорите 
про братерство і рівність, 
ваших слів ніхто не слухає 
більше, — так кожний мусів 
думати, коли бачив велику 
руїну прекрасного краю. 

Та досить вже про це пи- 
сати, але нас просили щоби 
ми ще більше розказували і 
писали, що в нас на Україні 
тепер діється. 

Ta попри всі ці негативні 
справи, ми бачили | відчули, 
що Україна міняється на 
очах. 

здоровий корінь в народі 
пускає нові галузки, молоде 
покоління росте і пнеться в 
гору | ніхто вже його не 
зрубає. Ми придивлялися до 
них усюди. В них яскраві | 
чисті думки, пішли вони на 
правдивий шлях, і з нього 
ніколи не вернуть назад. Ось 
тут наша надія і де наша бу- 
дучність і скора перемога. 

Ми відчули, що Уркаїна 
вже підноситься чей би з 
пожарища -- з великої ру- 
їни. Молоденька, усміхнена 
поволі починає веселий та- 
нок перемоги. 

01 Милий Боже! Нехай при 
Твоїй допомозі так | ста- 
неться. 

Чим ближче ми збли- 
жалися до столиці України 
тим швидше починало би- 
тися серце. Всіх нас огор- 
нула глибока ностальгія. 
Tax багато з нас ніколи не- 
бачило нашого славного мі- 
ста Києва, що є найдорожчий 
для всіх українців в світі. 

Мені в уяві оживають наші 
славні предки, що тут ко- 
лись панували, славу добу- 
вали. Славні князі, королі, 
гетьмани. А ось хвилює Дні- 
про ревучий, тут 1000 років 
тому Великий князь Воло- 
димир охрестив наш народ. 
А недалеко з відси, в м. 
Каневі лежить у могилі най- 
більший син України Тарас 
Григорович Шевченко. Ось 
тут стоїмо біля Золотих 
Воріт, головна брама міста 
за часів Київської Руси, що 
була збудована князем Яро- 
славом Мудрим. Та за ко- 
роткий час не оглянеш всьо- 
го. Не буду вже більше опи- 
сувати про історичні па- 
м'ятки в м. Києві, бо це 
забрало б багато часу і цене 
тема цієї дописі. Тому об- 
межусь коротенько і скажу 
про концерт в Києві і наше 
перебування. В п'ятницю, 3- 
го серпня відвідали м. Канів 
де поклонилися Великому 
Кобзареві. На могилі поета 
відправлено панахиду | мо- 
гутньо хор з оркестрою зас- 
півали «Заповіт». В той день, 
на могилу поета прибуло 
дуже багато людей, які слу- 
хали зворушливого співу і 
музики, разом співали інес- 
тримано плакали. По закін- 
ченню офіційної частини, 
велика громада людей пішли 


оглянути музей поета Т. 
Шевченка 

В суботу, 4-го серпня в 
третій годині по полудні в 
палаці Культури відбувся 
повний концерт ансамблів. 
Полонив серця слухачів 
спів хору. Співали пісні ук- 
раїнського підпілля, мабуть 
це перший раз Київ почув 
пісні про УПА. Слухачі ввесь 
час стояли | безпереривно 
аплодували. Концерт був 
успішний під кожним ог- 
лядом. 

У неділю вранці 5-го серп- 
ня, зібралась велика кіль- 
кість народу біля пам'ят- 
ника Тараса Г. Шевченка в 
Києві. Відправлено  пана- 
хиду, | відспівано «Заповіт». 
Опісля довгими колонами 
помаршували театральною 
вулицею міста Хрещатик на 
Володимирську Гірку, де 
коло пам'ятника Володи- 
миру Великому відслужено 
Архиєрейську Службу Божу 
в  наміренні українського 
народу. Служили владики 
Ізидор Борецький з Торонта 
i Павло Василик з України, 
допомагали священики з 
України і Діяспори. 

Усі вони молились за 
кращу долю України, за її 
страдальний народ. При кін- 
ці Служби Божої, хор з ор- 
кестрою заспівав могутньо 
«Боже вислухай благання». 
Присутніх було біля 10 
тисяч народу. Мішаний хор 
і оркестра під орудою Ва- 
силя Кардаша співав цілу 
Крхиєрейську Службу Божу. 
По Службі Божій ще одне 
завдання. Повний хор 3 ор- | 
кестрою поїхали на посвя- 
чення плоці, де буде збудо- 
вана перша українська като- 
лицька церква в м. Києві. 

Повернулися до Львова. 
Відбувся прощальний вечір 
перед виїздом до Канади. На 
цім вечірку-прощання був 
присутній син славного 
генерала Тараса Чупринки 
— Юрко Шухевич. 

Він дякував хорові і його 
провідникам, а головно ди- 
ригентові Василеві Карда- 
шеві, що в Канаді на чужині 
плекають українську куль- 
туру, шанують рідну мову. 
Колись нам і вам заборо- 
няли спільно зустрічатись, 
але ми їх перемогли, і даль- 
ше працюймо щоби скоро 
здійснилася мрія, що вже 
недовго  повстане вільна 
Україна. 

Пращаємося з Тобою Ук- 
раїно. Ми злетемо знова до 
Тебе коли вже будеш вільна 
незалежна свобідна Україно. 

Низький поклін вам дорогі 
Браття і Сестри. 

Слава Україні! 
Слава! 

(Написав Мирон Гошуляк, 
який брав участь з хором по 
Україні) 

Серпень, 1990 
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marched to Ше Lukyaniv prison demanding their 13. 


On December 3, at 8:30 a.m., deputies of the 


—Arrest — 


Cont. from P. 1 

Amnesty International Canada 
intervened when Toronto lawyer 
Thor Bardyn travelled to Ukraine 
November 24-31 to obtain first 
hand information. 

Bardyn was refused the right 
to visit Khmara by Kyiv procura- 
tor (crown attorney), Volodymyr 
Shevchenko. 

An attempt to meet with 
Mykhailo Potebenko, procurator 
of the Ukrainian SSR also 
proved to be fruitless, as 
Potebenko flatly told Bardyn, 
Ukraine is not a member of 
Amnesty Intemational. 

But Erast Huculak, president чи 
of the Canadian Friends of Rukh 4d Political Rights. 


in Toronto has pointed out that "Ме hope that, in Khmara's 
Ukraine is a signatory of the In- Case, the spirit of the covenant is 
ternational Covenant on Civil Cont. on. P. 11 


Христос Раждається! 
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“Serving св Succounding Area" 


- 
PRE-ARRANGED FUNERAL PLANS, 
FLOWERS, MONUMENTS, 
CREMATION AVAILABLE 


CALL COLLECT 


826-3113 


24 HOUR SERVICE 


5201 LAKESHORE DRIVE 
BONNYVILLE 
ALBERTA TON 1X7 


30,000 in Kyiv demand 
Khmara's release 


Kyiv, (UCIS) — Some 30,000 people Kyiv city council — Anatoliy Shypiko and 
gathered on October Revolution (Independence) | Mykola Horbal began a picket of the Central 
Square in the centre of the Ukrainian capital to || Committee of the Communist Party of Ukraine, 
Protest against the signing of a union treaty and demanding an end to the repressions against the 
in defence of arrested people's deputy, Stepan democratic forces and the immediate release of 
Khmara, and other pro-democracy activists Khmara and the other democratic activists. After 
December 2. The theme of the rally, organized Бу | ten minutes they were arrested by the militia. They 
the Ukrainian Republican Party (ОКР) and the | were eventually released with a warning and threat 
Inter-Party Assembly (UMA), was — “Ukraine in | об criminal proceedings. 
danger”. Meanwhile, in the Supreme Council of the 

The speakers, who included People's Deputies Ukr. SSR the Narodna Rada (People's Council), 
Oles Shevchenko, Oleksander Yemets and the pro-independence opposition group, has for the 
Volodymyr Hryniov, and URP and UMA leaders, | разі few days been making attempts to have the 
expressed their protest against the anti-democratic arrest of Khmara reviewed. On December 6, the 
and anti-national decision of the communist UMA report says, Narodna Rada deputies refused 
majority in the Ukr. SSR Supreme Council to | го register their presence in the debating chamber, 
arrest Khmara and several other persons in in protest against the unlawful arrest of their 
connection with the violent incident involving colleague, Khmara, thereby depriving the Supreme 
militia colonel Hryhoriev. The speakers also Council of a quorum. In this regard, the meeting 
demanded that the prisoners be released and that was postponed for an hour, after which ап 
Judicial proceeding against Col. Hryhoriev, the agreement was reached to form a parliamentary 
republic's prosecutor, Potebenko, and the Kyiv _ commission to review Khmara's health. 
city prosecutor, Shevchenko be initiated. The On the evening of December 6, the Kyiv strike 
participants of the meeting adopted a resolution committee, temporarily headed by Viktor 
with the same demands. Furmanov, the chairman of the Lviv strike 

Following the rally, on the initiative of the committee, in the absence of its own chairman, 
URP, the UMA and SNUM (Independent Mykhailo Ratushnyi, who has been arrested, 
Ukrainian Youth Association) the demonstrators | resolved to stage a political strike on December 


release. During the action, the chairman of the Late that same evening, the Political Council 
Bila Tserkva branch of the URP, Olena Ruda- of the Popular Movement of Ukraine (Rukh) 
Dehtiar, a mother of four, was arrested and decided to support the strike. A public rally and 
sentenced the same day to three days in prison. demonstration are being planned for Sunday, 
December 20, in the centre of Kyiv. 
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" 
Lralloria 10923 - 101 Street мм 
зас Phone: 425-9241 
OPEN 


Mon. & Tues., 11:00 a.m. - 6:30 p.m. 
Wed. - Sat., 11:00 a.m. - 10:30 p.m. 
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Мій HEALTH SERVICES 
Home nursing care, private duty 
nursing, homemakers, companion 
services, infant and child care. 
Supervised and bonded 
professional services. 
@ 24 HOURS A DAY 
е 7 DAYS A WEEK 


423-8013 
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We can assist you in matters of Estate administration in the 
following ways: 


* arrange for probate of the Will 
* attend to funeral arrangements, if so required 


* distribute the Estate to beneficiaries according to the 
terms of your Will 


For further details about our services please contact our 
Estates Administration Department located at i 


we 2271 Bloor Street West 
TEL. 


jason Goldsmiths 


“LOCATIONS | 


10121 - 101 Street #1093, West Edmonton Mall 
(101 Street N. of Jasper Ave.) (8770 - 170 Street) 
425-5408 444-1704 Fax. 444-1882 
VITAL SIGNS FOR DEEP SEA 
DIVERS: ROLEX OYSTERS 


Fathoms down, the diver's gear is priceless 
if it's pertect. His lite depends on precise, 
impregnable timing. His timepiece: Rolex”. 
The Rolex Submariner” -Date and 

Rolex Sea-Dweller® in stainless steel, 

both with matching Fliplock Оузіег" 
bracelet, are self-winding chronometers, 
pressure-proof to 1,000 and 4,000 feet 
respectively with the seamless 

Oyster case. 


Only at your Official Rolex Jeweler. 
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Пану Леоніду Кравчуку 
Голові Верховної Ради 
України 


Високоповажний Голово 
Верховної Ради УРСРІ 

Притягнення до кримі- 
нальної відповідальності 
народного депутата Украї- 
ни Степана Хмари та його 
ув'язнення у зв'язку з інци- 
дентом поміж ним та пол- 
ковником МВС Грігорі'євим 
привернуло до себе увагу та 
викликало занепокоєння ши- 
рокої світової громадсь- 
кості, у тому числі широко- 
го загалу українців в дія- 
спорі. 

Маючи відповідне дору- 
чення від всесвітньої орга- 
нізації «Міжнародня Амні- 
стія», я перетнув океан з 
Американського на Евро- 
пейський континент, щоби 
пересвідчитись, що полі- 
тичні і громадянські права 
та свободи Степана Хмари 
дотримуються, про що поїін- 
формувати як організацію 
«Міжнародня Амністія», так 
і українську громаду поза 
Україною. 

Мені прикро, але виму- 
шений прийти до висновку, 
що права Степана Хмари 


Contact us today. 


Drop by the 
Revenue Canada 
Excise Office 
nearest you, 
Monday to Friday, 
9:00 a.m. to 5:00 p.m. 
or 
pick up a Registration 
form at your local 
Post Office 


Canada’s GST. It’s good business to prepare now. 


Сапа 
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Лист адвоката Бардина голові 
Верховної Ради, Кравчукові 


були порушені. Особливо 
гнітюче враження на світо- 
ву громадськість справила 
та легкість, з якою очолю- 
ваний Вами Парлямент Ук- 
раїни позбавив Степана Хма- 
ру депутатського імунітету, 
дав свою згоду на його 
притягнення до криміналь- 
ної відповідальності та 
арешт без належно прискіп- 
ливого парляментського 
розслідування ситуації. Ви- 
никає певність, що навіть 
безпрецидентні у світовій 
парляментській практиці 
зміни до тимчасового рег- 
ламенту щодо порядку при- 
йняття рішень (визначення 
кворуму) прийняті Верхов- 
ною Радою України з огляду 
на бажання парляментської 
більшості ігнорувати думку 
парляментської меншості. 
Перший же приклад небез- 
пеки того шляху, на який 
стала більшість в Україн- 
ському Парляменті, на мою 
думку, — це справа народ- 
ного депутата Хмари. 

Моє спілкування з пред- 
ставниками прокуратури 
УРСР конкретно по цій 
справі дає ще менше підстав 
для оптимістичних виснов- 
ків. 

Зокрема, прокурор УРСР, 
шановний депутат Михайло 
Потебенько навідріз відмо- 
вився зустрітися зі мною. 
Свою відмову прийняти ме- 
не, пан Потебенько вмотиву- 
вав тим, що мовляв Україна 
не є членом «Міжнародньої 
Амністії». Я міг, принаймі, 
розраховувати на те, що 
прокурор УРСР прийме мене 
на загальних підставах, як 
це передбачено відповідним 
законом про прокуратуру. 
Незважаючи на подане мною 
вмотивоване клопотання 
про надання мені можли- 
вості бачитися зі Степаном 
Хмарою, з метою виконання 
моєї місії, прокурор м. Києва 
добродій Володмир Шев- 
ченко відмовив мені в 
цьому, посилаючись на те, 
що мов Хмара уже має 
захисників. Але ж цілком 
певно, що моя місія не має 
нічого спільного з функ- 
ціями захисника, а на поба- 
чення із заарештованим я 
мав право на загальних під- 
ставах, передбачених чин- 
ним радянським  законо- 
давством. Не можу збагнути, 
яким чином я міг би зава- 
дити слідству, якщо б зуст- 
рівся зі Степаном Хмарою. 

Аналізуючи усі ці факти, я 
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дійшов висновку, що нама- 
гання керівників  проку- 
ратури республіки та про- 
куратури м. Києва не при- 
пустити мого спілкування зі 
Степаном Хмарою продик- 
товані їх побоюванням, як 
бу мені не стали відомі ті 
численні порушення його 
процесуальних прав та га- 
рантій, яких припускається 
слідство. Саме тому в мене 
не залишилось іншого шля- 
ху, як лише почерпнути цю 
інформацію безпосередньо 
від адвокатів Степана Хма- 
ри. Те, що мені вдалося у 
них з'ясувати -- просто 
жахлива річ. Я не бажав би 
вести мову про дотримання 
вимог міжнароднього права 
стосовно гарантій ув'язне- 
ним, але міг би розрахову- 
вати на те, що слідство неу- 
хильно дотримуватиметься 
вимог чинного криміналь- 
ного законодавства України 
та СРСР, особливо з огляду 
на відверто політичне за- 
барвлення цієї справи. Те- 
пер же я бачу, що прикро 
помилявся. 

Попри все це, я вірю, що 
здоровий глузд візьме верх, 
а Український Парлямент ще 
повернеться до розгляду 
справи депутата Степана 
Хмари. Багато що в цьому 
питанні, якщо не все, зале- 
жить від Вашої особистої 
позиції, шановний пане 
Голово. Переконаний, що 
властива Вам політична 
далекоглядність та розум 
справжнього провідника 
підкажуть найвірніший 
шлях до виходу з тієї нечу- 
ваної ситуації, яка утво- 
рилася навколо справи Сте- 
пана Хмари. «ит 

Із власного досвіду відаю, 
що в цьому житті дово- 
диться платити сповна за 
все. То ж даруйте мені за 
цитату з доробку славет- 
ного Григорія Сковороди, 
яка з цього приводу прий- 
шла мені на думку: 

«Найбільша кара за зло 
є зробити зло, 
як і найбільша відплата за 
добро 
є зробити добро». 
Зі щирою повагою, — 
Ігор В. Бардин, 
від всесвітньої організації 
«Міжнародня Амністія» 
29 листопада 1990 року, 
Місто Київ 


Р.5. Відповідь на мого 
листа прошу надіслати до 
міста Торонто, Канада, за 
зазначеною вгорі адресою. 
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50,000 in Lviv demand 
Khmara's release 


Lviv, (UCIS) — On the square outside the 
opera house a public rally was held December 2, 
to discuss the new union treaty, that Moscow is 
forcing on Ukraine, the arrest of People's Deputy 
— Stepan Khmara, and the general offensive that 
the communist have launched against the national- 
liberation movement throughout Ukraine. 
Approximately 50,000 people attended the rally. 

Vyacheslav Chornovil, the chairman of the 
Lviv provincial council, in his address pointed out 
that the Narodna Rada (People's Council) 
opposition bloc should leave the Ukr. SSR 
Supreme Council and form a shadow government 
in Ukraine. “Personally speaking", Chorovil 
said, "I will return to the debating chamber of the 
Supreme Council only when Khmara will take up 
his seat once again". 

People's Deputy — Bohdan Horyn in his 
address pointed out the insidiousness and 
criminality of the Union treaty, who said: "The 
collective author of this document is Ше 
Communist Party. It is like a vampire; it wants to 
feed on the oppressed peoples... A struggle should 
now be started against not so much the union 
treaty, for Ukraine's secession from the USSR". 

People's Deputy — Iryna Kalynets spoke 
about the arrest in Ivano-Frankivsk of six youths 
who deserted from the Soviet army. Their mothers 
have declared a hunger strike. 


Христос Раждається! 
Славім Його! 


THE FUTURE BELONGS ТО THE EFFICIENT 
ENERGY EFFICIENT FURNACES 
SALES - SERVICE - INSTALLATION 


The chairman of the Lviv region Soldiers’ 
Mothers Committee, Hanna Kovalchuk, talked 
about new cruelties against Ukrainian army 
recruits. The participants of the rally adopted a 
resolution protesting against the signing of a new 
union treaty, the arrest of Khmara, and the 
reactionaries’ attack against democracy: demanding 
the immediate release of Khmara, M. Holovach, 
L. Berezanskyi, М. Ratushnyi, O. Batovkin and 
Ya. Demydas; calling for ап independent 
commission to carry out a detailed review of the 
events in Kyiv on 7 November 1990; for criminal 
charges against Hryhoriev; expressing non- 
confidence in the chairman of the Supreme 
Council of Ukraine, L. Kravchuk, and the 
republican prosecutor, M. Potebenko, and calling 
for criminal charges against them; expressing 
support for Khmara's draft law "Оп the 
dissolution of the Communist Party"; supporting 
the idea of an international tribunal and trial for 
the CPSU; calling on the Narodna Rada deputies 
to set up an alternative parliament, calling on 
deputies of all levels to demand the 
implementation of the Supreme Council decree of 
30 July 1990 on military service in Ukraine; 
urging all democratic parties, civic-political 
organizations, and citizens of the Lviv region to 
form a united front in the struggle against the 
CPU attack against democracy. 
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Cont. from P. 9 
followed," he stated upon the 
deputy's arrest. 

Bardyn has appealed to the 
Canadian government to intercede 
and has received the support of 
the Union of Council of Soviet 
Jews to get the assistance of 
US. President George Bush. 

Khmara's arrest was made 


parliamentary 
immunity November 14. The de- 
cision was taken without a 
proper parliamentary quorum as 
the Narodna Rada deputies had 
walked out. 

In a November 29 letter to 
Leonid Kravchuk, chairman of 
the Supreme Council, Bardyn 
protested the blatant disregard for 
parliamentary procedure evident 
in Khmara's arrest. 

“The ease with which the par- 
liament of Ukraine, headed by 
you, has deprived Stepan Khmara 
of his parliamentary immunity 
and gave its permission for him 
to be subjected to criminal re- 
sponsibility and arrest without 
the proper parliamentary investi- 
gation of the situation has left a 
particularly depressing impres- 
sion on the world community," 
wrote Bardyn. 

"It is becoming a certainty 


Arrest 


that the changes to the temporary 
rules of order, as to the process 


of adopting decisions 
(establishing a quorum), accepted 
by the Supreme Council in view 
of the wishes of the parliamen- 
tary majority, while ignoring the 
views of the parliamentary mi- 
nority, are without precedent in 
world parliamentary practice," he 
added. 


At press time Bardyn had not 
yet received a reply. "I'm not 
holding my breath," he com- 
mented. 

Born in the village of Bobi- 
atyn, Lviv oblast, in 1937, 
Khmara graduated from the Lviv 
Medical Institute in 1964 and 
worked as a physician until his 
arrest for "anti-Soviet agitation" 
in 1980. He was released in 
1987. In 1990 he was elected to 
the Supreme Council of Ukraine 
from a constituency in the city of 
Lviv and to the Lviv oblast 
(provincial) council representing 
Chervonohrad. 

He is vice-chairman of the 
Ukrainian Republican Party 
(URP), one of the strongest part- 
ners in the Democratic Bloc op- 
position in the Supreme Council 
of the Ukr. SSR. Khmara's рор- 
ularity recently soared when he 
took a leading role in supporting 
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nationalist student hunger strikes 
in Kyiv in October. Khmara 
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(UCIS-Staff)—According to 
opposition deputies and reports 
from Ukraine, the arrest of Ste- 
pan Khmara was a provocation 
against the "Narodna Rada" 
(People's Council) staged by the 
organs of internal security, who 
filmed the entire incident. Their 
video recording of the incident 
was shown on Ukrainian televi- 
sion, without presenting the 
views of those who suffered at 
the hands of the militia on 
November 7. 

Immediately following Khma- 
ra’s arrest, protests began to take 
place in Kyiv and elsewhere. Re- 
ports indicate that buses attempt- 
ing to reach Kyiv from other re- 
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Khmara's arrest а provocation, 
opposition deputies charge 


gions for the demonstrations 
were being stopped by militia 
unit. 

Two witnesses of the incident 
in Kyiv on November 7 — 
Mykola Holovach, chairman of 
the citizens’ committee of Kyiv 
and the Kyiv province and a 
member of the Ukrainian Na- 
tional-Democratic Party (UNDP), 
and Leonid Berezanskyi, from the 
citizens’ committee and UNDP 
member, who took part in re- 
straining Colonel Hryhoriey — 
were also arrested and are now in 
prison, according to the most re- 
cent reports from Ukraine. 

In voting for Khmara's arrest, 
the communists accepted the 
proposition of the republic's 
Procurator-General, Mykhailo 
Potebenko (a people's deputy 
from the Mykolayiv oblast), and 
the chairman of the permanent 
parliamentary commission on le- 
gality Yaroslav Kondratiev (a 
people's deputy form Kyiv, and 
head of criminal investigations at 
the Ministry of Internal Affairs). 

On November 12, when the 
Supreme Council reconvened 
after a week's recess, militia offi- 
cers staged a demonstration near 
the building of the Supreme 
Council demanding protection for 
those who suffered on November 
7. The placards they were hold- 
ing, clearly showed that they 
were demanding protection for 
the citizens from the “Narodna 
Rada". Communists from 
Ukraine's southern oblasts held 
their own demonstration, de- 
manding the immediate signing 
of a union treaty and the preser- 
vation of a single Soviet army. 

At this time, the majority of 
deputies from the "Narodna Rada" 
received threatening letters, writ- 
ten in Russian, stating that the 
time to deal with them is draw- 
ing near. 

After such preparations, the re- 
actionaries demonstrated their 
strength. On November 14, half 
an hour before the end of the 
evening session, Potebenko noti- 
fied the deputies that he had re- 
ceived authorization to deal with 
the Khmara case. He further 
pointed out that, although he re- 
garded Khmara guilty of a crime, 
parliamentary consent would be 


М 


required to bring him to justice. 

Potebenko's statement was fol- 
lowed by addresses from the ma- 
jority and from the Democratic 
Bloc. Larysa Skoryk said that the 
incident on November 7 was a 
definite provocation. Oleksander 
Hudyma said, after he was beaten 
up by the militia in the Cherkasy 
oblast, he wrote to the Procura- 
tor-General but to date has not 
received a reply. Other democratic 
deputies who tried to speak were 
heckled by the hard-liners. 

Kondratiev was allowed to 
speak and stated that he had a 
draft decree declaring Khmara 
guilty of violating the criminal 
code and stating that he be 
brought to justice. 

Thor Yukhnovskyi's proposal 
that the case be reviewed by a 
separate commission and Ivan 
Makar’s statement that the procu- 
rator had numerously violated the 
law were ignored. 

The chairman of the Supreme 
Council, Leonid Kravchuk, put 
Kondratiev and Potebenko's 
proposition to the vote. At that 
point the “Narodna Rada” 
deputies left the hall. The re- 
maining 301 deputies then voted 
in favor of depriving Khmara of a 


deputy’s status and opening crim- 
inal proceedings against him. 
Since the broadcast of 
video about the incident, the 
people of Kyiv came forward 
with testimonies about the trans- 
gressions by Col. Hryhoriev, 
who is notorious for his dispersal 
of public meetings in the capital 
city. Immediately after the end of 
that evening's session, a sponta- 
neous public rally was held to 
discuss Stepan Khmara’s defense. 
The next day, November 15, in 
Ivano-Frankivsk, the Council of 
the city's branch of the Popular 
Movement of Ukraine (Rukh), 
began to collect petitions in de- 
fense of Khmara. At 6:00 p.m., 
on the square in front of the 
provincial council was held a 
rally in support of Stepan 
Khmara. During lunch break that 
day, the city's "businesses" held 
meetings in support of Khmara. 
Earlier, in conjunction with 
the November 12 session of the 
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Provocation 


Cont. from Р. 12 

Supreme Council, some 500 
militia officers had staged an of- 
ficially-sanctioned demonstration 
outside the Supreme Council, 
demanding the immediate adop- 
tion of a law on the militia and 
convening a parliamentary com- 
mission to review Khamra's case 
and the pressing of criminal 
charges against him. 

A sanctioned demonstration 
was also held that morning by 
communists from the Odessa and 
Mykolayiv oblasts. They accused 
the "Narodna Rada" (People's 
Council — the democratic oppo- 
sition in the Supreme Council of 
the Ukr. SSR) of nationalism 
and anti-communism, and called 
for the dismissal of the Demo- 
cratic Bloc deputies. 

The morning session began 
with the reading of a statement of 
the militia officials, containing 
the following demands: 

- the immediate review of the 
question of adopting a law on the 
militia; 

« maintenance of order during 
public rallies to be given over to 
the riot police; 


* parliamentary investigation 
of the facts of the violation of 
criminal case against those mili- 
tia officers responsible for the 
beating up of people on October 
2 and 27; 

* deprive Stepan Khmara, 
Mykhailo Horyn and Serhiy 
Holovatyi of the deputy mandate 
and criminal charges against 
them. 

If these demands were not met, 
the militia demonstrators had 
threatened a mass protest action 
on November 13-14. During that 
day's session Potebenko, accused 
Democratic Bloc deputies of un- 
lawful actions, which included 
calling on television for a cam- 
paign of civil disobedience, at- 
tempts to block the military pa- 
rade in Kyiv. He described the in- 
cident with Colonel Hryhoriev as 
a “malicious act" against an offi- 
cer of the militia and an attempt 
to discredit the law enforcement 
agencies in general. Potebenko 
accused all those responsible for 
the conflict on November 7 of 
“physically dealing with a militia 
officer and the theft of his per- 
sonal possessions and papers." 
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to: 


« The unprecedented and bandit-like arrest of a people's deputy 
within the confines of the Supreme Council of Ukraine; 
+ Anti-constitutional changes to the parliamentary workings of 


the Ukrainian Supreme Soviet; 


+ The unlawful arrest and repression of organizers of political ac- 
tivities, coordinator of Ukrainian Strike Committee's, Mykhailo 
Ratushnyj, head of the Kyiv Citizen's Committee, М. Holovaty, 
beatings of people's deputies and threats against participants in the 


student hunger strike; 


+ The unconstitutional decree against the holding of meetings and 


demonstrations in central Kyiv; 


« Recent statements by the CPU which are calculated at worsen- 
ing the political and social climate in Ukraine; 
The provocative introduction of the coupon system and worsen- 


ing standard of living; 


« The wide encompassing and insulting campaign in the mass 
media against the democratic movement; 

The appeal goes on to state that the “anti-people criminal organi- 
zation" CPSU is attempting to put a brake upon democracy, and, 
with the help of the all-Union Supreme Soviet, to re-instate a com- 
munist dictatorship and sign a Union Treaty. They call upon Uk- 
rainian citizens to protest the holding of a plenum of the CPU in 
Kyiv, capital of a sovereign Ukraine. 

The appeal calls upon all Ukraine's Strike Committee's to join 


the political strike with one aim: 


The disbanding of the CPSU-SPU and nationalization of its as- 
sets which will begin on 13 December, the day the plenum begins. 
The appeal calls upon all political parties and community organi- 
zations in "stand together in one front in defence of democracy!" 


He also read out a statement from 
the parliamentary majority de- 
manding that criminal charges be 
brought against Stepan Khmara. 

The Procurator-General's 
statement was followed by an at- 
tack against the "Narodna Rada" 
by the "group of 239" (the hard 
line communist deputies). Char- 
acteristically, their attacks failed 
to mention the dozens of people 
who were hurt in clashes with 
riot police on October 2 and 27 
and November 7. 

Towards the end of the morn- 
ing session, "Магодпа Rada" 
deputies Mykhailo Horyn, 
Khmara and Oleksander Yemets 
were allowed to address the 
members of the Supreme Coun- 
cil. 

Horyn declared that as long as 
militia officers have control over 
people's deputies, a democratic 
Ukrainian state is impossible. He 


Appeal by the Kyiv 
Strike Committee 


(UPressA) — The appeal by the Kyiv Strike Committee, organ- 
ized in defence of Stepan Khmara December 4, outlines the follow- 
ing actions by the Communist Party of Ukraine which it objects 
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described the militia demonstra- 
tion as an attempt to disrupt the 
work of the Supreme Council 
and stated that the "Narodna 


Rada" will be forced to call for 
another mass political strike. 
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In his address to the council, 
Khmara charged that campaign of 
slander had been launched against 
him and his colleagues from the 
democratic opposition in connec- 
tion with the events. When he at- 
tempted to explain the Hryhoriev 
incident from his point of view, 
the communist majority shouted 
him down forcing him to leave 


the podium. 
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Ганна Хмара 

Степан Хмара народився 
12-го жовтня 1937 року в 
селі Боб'ятин Сокальського 
району Львівської області, в 
сім'ї селянина. 

Батько Хмари, Ілько Кли- 
мович Хмара, 1902 року на- 
родження, все життя мешкав 
в селі Біб'ятин, де й помер в 
1990 році. Мати - Катерина 
Прокопівна Хмара, 1909 року 
народження, селянка, по- 
мерла 1989 року. 

В сім'ї Ілька та Катерини 
Хмари було троє дітей, усі 
сини. Найстарший син — 
Петро, тепер машкає у м. 
Львові, науковець-зоовете- 
ринар, Найменший син — Ba- 
силь, 1947 року народження, 
мешкає у м. Червонограді, 
Львівської області за осві- 
тою інженер-машинобудів- 
ник 

Степан Хмара -- другий за 
народженням син. Пішов до 
початкової школи в 1945 ро- 
ці, по закінченні І-ї Світо- 
вої війни. В 1955 році закін- 
чив повний курс Тартаків- 
ської середньої 10-річної 
школи, що в с. Тартаків того 
ж Сокальського району . По 
закінченню середньої школи 
Хмара пішов працювати. 
Протягом 4-х років працю- 
вав водієм автомашини, гір- 
ником, як на Батьківщині, в 
межах Львівської області, 
так і на рудниках у м. Джез- 
казгані, Казахстан. В 1959 
році вступив до Львівського 
медичного інституту, на 
факультет стоматології, по- 
вний курс якого закінчив 
1964 року, отримав диплом 
та фах лікара-стоматолога. 
Державою був посланий 
працювати  лікарем-стома- 
тологом в селище Гірник 
Сокальського району, до мі- 
сцевої поліклініки. Працю- 
вав там до 1980 року, аж до 
арешту та ув'язнення. 

В 1965 році Хмара одру- 
жився з Ганною Павлівною 
Назаренко. Ганна народи- 
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Автобіографічні відомості Хмари 


лася в 1942 році, в с. Мак- 
симівка Гадяцького району 
Полтавської області, є украї- 
нкою, походить з селянської 
сім'ї. Вона була і є колегою 
Степана, закінчила той же 
Львівський медінститут, але 
1967 року, навчалась на лі- 
кувальному факультеті. 
Власне, під час спільного 
навчання відбулося знайом- 
ство та зближення Степана і 
Ганни Хмари. Ганна з 1967 
року і дотепер працює лі- 
карем-офтальмологом в ди- 
тячій клініці м. Червоногра- 
ду. Мають двоє діточок - 
сина Романа, 1966 року на- 
родження, та дочку Соло- 
мію, 1973 року народження. 

31-го березня 1980 року 
Хмара був заарештований 
управлінням КДБ СРСР по м. 
Львову та Львівській облас- 
ті, нібито "за антирадянську 
агітацію та пропаганду", 
кримінальне покарання за 
що передбачає ст. 62 Кри- 
мінального кодексу Укра- 
інської РСР. Офіційно йому 
інкримінувалися "наклепи" 
на "світлу і надзвичайно 
щасливу" совіцьку дійсність, 
а насправді ж за публікацію 
ряду статей про голодомор 
на Україні 1933 року, де 
правдиво висвітлював його 
штучний характер, факт ор- 
ганізації цього голоду біль- 
шовицьким офіціозом. Коли 
у зв'язку з арештом членів 
редколегії підпільного де- 
мократичного видання "Ук- 
раїнський Вісник", у тому 
числі і Вячеслава Чорново- 
ла, "Вісник" фактично при- 
пинив існування, Хмара 
продовжив його випуск, 
писав до "Віснику" під 
псевдонімом. 

В кінці грудня 1980 року 
Львівським обласним судом 
Хмара був засуджений за тіє 


ож cT. 62-ю КК УРСР до 7 


років позбавлення волі в 
таборах суворого режиму, з 
наступним 5-річним  зас- 
ланням після відбуття 
ув'язення. Ув'язення відбу- 
вав в Росії, в таборах М35 та 
N36, що побіля м. Перм, що 
на Уралі. 15-го лютого 1987 
року був  помилуваний" 
Верховним Совєтським СРСР 
і звільнений з та-борів, але 
до цього часу не реабі- 
літований, а його неза- 
конне засудження таки не 
визнане офіційно. 


Опісля звільнення з ув'яз- 
нення Хмара повернувся до 
Червонограду, знову почав 
практикувати лікарем-сто- 
матологом в Червоно- 


матологом в Червоно- 
градській міській стомато- 
логічній поліклініці. Разом 
з тим активно включився до 
громадсько-політичної ді- 
яльності за відродження 
України. В 1989 році гро- 
мадськість Червонограду 
докладала зусиль, щоб 
висунути Хмару кандидатом 
в народні депутати Союзу 
РСР. Але завдяки зусиллям 
партапарату це не вдалося. 
(Під час кампанії по вису- 
ненню кандидатів в депу- 
тати СРСР, Хмара двічі під- 
давався незаконним адміні- 
стративним арештам.) 10 мі- 
сяців перебував під адмі- 
ністративним наглядом. 

4 березня 1990 року гро- 
мадськість індустріяльного 
району Львова висунула 
Хмару кандидатом в народні 
депутати України, а гро- 
мадськість Червонограда — 
кандидатом в депутати 
Львівської Обласної Ради. 

Незважаючи на активну 
кампанію партапарату до 
дискредитації Хмари в очах 
виборців, він спромігся 
пройти "сито" окружних 
виборчих комісій та зборів 
під час передвиборчої 
кампанії, завоював довір'я 
виборців, і тому переміг при 
виборах з по  261-му iH- 
дустріяльному виборчому 
округу м. Львова, став одно- 
часно і народним депутатом 
України, і депутатом Львів- 
ської обласної Ради (переміг 
також по одному 3 виборчих 
округів м. Червоноград). 

Обставини парляментської 
діяльності Степана Хмари є 
загальновідомими в Україні. 
Як депутат, він стоїть на 
послідовно-антикомуніс- 
тичних позиціях, боротися 
за повну державну незалеж- 


ність України, її вихід зі | 


складу Совєтського Союзу, 
за розбудову в Україні не- 
залежної правної держави, 
політичний та суспільний 
устрій, якої узагальнював би 
кращі надбання світової 
демократії. Щодо економіч- 
ного устрою майбутньої 
Украній сповідує курс на 
розбудову ринкової еконі- 
міки, на грунті широкої і 
вільної підприємницької 
ініціятиви, приватизації 
усіх галузей економіки, 


конкуренції різних форм 
власності. Домагається роз- 
пуску Комуністичної партії, 
як злочинної організації, 
націоналізації незаконно 
привласненого нею народ- 
ного майна. 
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Communists trying to set up 
new dictatorship, deputy says 


By Marco Levytsky 

The arrest of Stepan Khmara 
is part of a deliberate strategy on 
the part of the Communist hard- 
liners in Ukraine to discredit the 
democratic movement and re-in- 
state a party dictatorship in 
Ukraine, says a leading opposi- 
tion politician. 

Serhiy Holovaty, а Demo- 
cratic Bloc deputy from Kyiv, 
terms the recent events in Uk- 
raine as an attempt at "the second 
Bolshevik coup”. 

In an interview with 
Ukrainian News, December 5, 
Holovaty stated that the decision 
to allow the November 7 mili- 
tary parade in Kyiv, commemo- 
rating the 1917 Bolshevik coup, 
was a deliberate provocation in- 
tended to incite violence. 

“They (the Communist hard- 
liners) will use every means pos- 
sible to see to it that there are ca- 
sualties," he said. 

“I am convinced of that. They 
need casualties. They need them 
so that they can blame democ- 
racy, the democratic processes, 
the democratic forces and so оп." 

The 34-year-old lawyer and 
the head of the Kyiv Rukh orga- 
nization, said the Communists 
want to portray the democratic 
forces as troublemakers responsi- 
ble for the economic crisis. 
Through their monopoly on the 
means of communication in the 
country, that can be effective in 
fooling the masses, he added. 

“People don't think deeply. 
And it is very difficult. We 
democrats have to work at it. We 
have to explain to the people that 
democracy is not to blame for 
what is happening in the country 
— for the economic crisis. The 
Communists are to blame be- 
cause they have been in power 
for 73 years and they are in 
power today.” 

The November 7 military pa- 
rade on Khreshchatyk, Kyiv's 
main street, was conducted 
against the wishes of the Kyiv 
municipal council, which pref- 
ered that the parade be held on 

military rather than municipal 
property, says Holovaty. 

But when the council tried to 
bring a proposal to a vote, the 
Communist minority walked 
out, denying the majority a quo- 
rum, (The same legal tactic of 
denying a quorum was used by 
the Democratic Bloc deputies in 
the Supreme Council when the 
Communist majority stripped 


Serhiy Holovaty 
Khmara of his parliamentary 
immunity. In this case the 
Communist majority ignored the 
tules of procedure.) 

When the head of the Kyiv 
municipal council attempted to 
get the Supreme Council to relo- 
cate the parade, he was similarly 
rebuffed, said Holovaty. 

“The Communists, knowing 
that Rukh is against the military 
parade on Khreshchatyk, know- 
ing that the students are against 
the military parade, saw in this a 
convenient method to incite 
some bloodshed on November 7 
in order to discredit Rukh and to 
deal with it. That way it would 
be possible in the future, had 
some tragedy occurred, to insti- 
tute the direct rule either of 
(Supreme Council Chairman 
Leonid) Kravchuk, or of the 
Praesidium (Cabinet) of the 
Supreme Council, or someone 
else. In other words, they took 
the course that the military pa- 
rade had to be held without ques- 
tion.” 

Holovaty said that the Com- 
munist strategy really began 
upon Kravchuk's assumption of 
power in place of former chair- 
man Volodymyr Ivashko. During 
the period lasting from the March 
elections to the summer parlia- 
mentary recess, the momentum 
was with the democratic forces 
and the Communists were in dis- 
array. However, during the sum- 
mer they decided to regroup. This 
first became evident in a televi- 


Wee Dew 


Catering 
Professional Caterers 


- Weddings 
- Banquets 
¢ Luncheons 
*B.B.Q.'s 


* Parties 
We do catering throughout Alberta 


Contact: Mrs. E. McLaren 


» Smorg's 

* Memories 

« Christmas/New Years 
« Team Functions 


662-4958 
TOFIELD 


922-2053 


RES. ARDROSSAN 


Христос Раждається! 


Reo carpet 


Vending & Coffee Services 
- NO EQUIPMENT CHARGE 

- NO DELIVERY CHARGE 

+ YOU PAY ONLY FOR SUPPLIES 


7620 Yellowhead Tr. 479-4201 


Edmonton, AB 


sion interview Kravchuk gave 
during August in which he de- 
clared that any co-operation with 
the Democratic Bloc was impos- 
sible, explained Holovaty. 

The new tone became imme- 
diately apparent when Kravchuk 
began to blatantly disregard the 
parliamentary rules of order, 
which neither Volodymyr 
Ivashko, nor interim leader 
Plyushch had done. 

The resignation of Prime 
Minister Vitaly Masol, forced by 
the student hunger strikers in Oc- 
tober, was a setback to their 
Strategy, but didn't prevent them 
from continuing upon their road, 
he noted. 

Holovaty, who headed the DB 
group in the negotiations with 
the Communists during the stu- 
dent hunger strike, said the only 
way he was able to convince the 
Communists that Masol had to 
go was, by telling Communist 
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leaders if they didn't act, they Nights 
would have the death of a student 
on their conscience. 6 7 4 
Holovaty delivered a public зн 444 
lecture on the subject ої democ- 
racy in peril at the Ukrainian Na- Box 1690 
tional Federation Hall in Edmon- Barrhead, Alberta 
ton, December 12. 
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Кожного року Різдвяні 
Свята пригадують нам ту 
велику подію, яка відбулася 
у Вифлеємі, що Бог зійшов з 
неба і став людиною задля 
нашого спасіння. Кожного 
року святкуємо Різдво Хри- 
стове з великим  звору- 
шенням й кожного року це 
свято має велике значення 
длянас. 

Різдво Христове, це свято 
радости. Ангел сказав до 
пастушків: «Не бійтесь, бо я 
звіщаю вам велику радість, 
що народився вам Спаси- 
тель» (Лука 2:10). 

Церква повторяє ці самі 
слова тому, що «Слово стало 
тілом, і оселилося між на- 
ми» (Йоан 1:14). Бог став 
людиною. Він народився як 
дитя сповитий пеленами й 
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out ate acre se (Матей 1:21); Він називати- 
меться Еммануїл, що зна- 
CHURCH UTENSILS FOR UKRAINE! чить  з-нами-Бог  (Матей 
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this possibility to sponsor and send liturgical vessels to Ukraine, 
where our clergy need them most urgently. 

The inclusive prices to send each article separately are: 


Цьогорічне Різдво при- 
носить нам особливішу ра- 
дість тому, що Українська 
Католицька Церква в Україні 
воскресла і діє публічно; 
церкви є відкриті, народ 
тисячами горнеться до цер- 
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Association will issue tax receipts to those who donate towands Ge | духом з нашими тами й 


shipment of these Church vessels to Ukraine. Please write to: 
The Saint Sophia Religious Association 
85 Lakeshore Road 
St. Catharines, Ontario 
Canada L2N 2T6 


сестрами в Україні й всі pa- 
зом приносимо поклін Ди- 
тяткові Ісусові. Ми маємо 
надію і молимось, щоб ця 
засмучена радість чимско- 
ріш закінчилася. 
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Щасливого Нового боку 


ВКЛЮЧІТЬСЯ В ІСТОРІЮ НАШОЇ ДОБИ! 
отці Василіяни будують новий музей в Мондері, Альберта, щоб захоронити українські 
релігійні й народні скарби, що Ix отці з роками назбирали. Це коштовна справа, але 
конечна, бо теперішний будинок вже | замалий і не забезпечує музейних експонатів. 
Будьте учасниками цього проєкту нашої культури! Допоможіть зберегти українську 
спадщину для майбутніх поколінь. Зложіть свою пожертву на будову з нагоди століття 
українського послення в Канаді (1891—1991). 
Щоб відмітити одержану допомогу, пропам'ятна таблиця буде поміщена в притворі 
музею з іменами жертводавців за такими категоріями: 
Добродії -- 55,000 і вище $3,000 — $4,999 
Спонзори — $1,000 — $2,999 $500 — $999 
Жертводавці, що зложать більше як 524, одержать посвідку для доходового податку. 
Запишіть своє ім'я в історію сьогодні! Вишліть пожертву на нижче подану адресу: 


Become Part of Recorded History! 

The Basilian Fathers are building a new MUSEUM in MUNDARE ALBERTA, to house the valuable 
Ukrainian religious and folk artifacts collected and preserved over the years. This project is costly but 
essential as the present facilities are inadequate and unsafe. 

BE A PART OF THIS CULTURAL PROJECT! Help to preserve our Ukrainian heritage for future 
generations by contributions to this building project which will commemorate the 100th anniversary of 


Ukrainian settlement in Canada (1891-1991). 
In order to acknowledge the assistance received, a COMMEMORATIVE PLAQUE will be afixed in the 


museum vestibule to list the names of supporters under the following categories: 


— $3,000 to $4,999 
— $500 to $999 


Патрони — 
Прихильники — 


Patron 
Supporter 


Benefactor *<— $5,000 and over 
Sponsor — $1,000 to $2,999 


Become a part of recorded history that your family will be proud to sce for generations to come. Write 
now to: BASILIAN FATHERS MUSEUM FUND ПРО 
Вох 379 SS = 
Mundare, Alberta, Canada 
тов зно 
Income tax receipts will be issued for all donations. 
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Різдво, це празник любови. 
«Бог так полюбив світ, що 
Сина свого Єдинородного 
дав» (Йоан 3:16). Бог став лю- 
диною. Чому Бог став люди- 
ною? Як же це можливе, щоб 
Бог став людиною? Це є 
тайна, яку людський розум 
не в силі збагнути. Одинока 
відповідь на це питання, це 
любов. «Бог так полюбив 
світ, що Сина свого Єдино- 
родного дав, щоб кожен хто 
вірує в Нього .. мав життя 
вічне» (Йоан 3:16). Бог є все- 
могутній і його любов не 
знає границь. Тому «Він за- 
для нас і нашого ради спа- 
сіння зійшов із небес і воп- 
лотився з Духа Святого i 
Марії Діви» (Вірую), задля 
нас значить, з любови до 
нас. 

Христос став людиною, 
щоб ми могли відродитися 
до нового життя, щоб ми 
могли любов Бога виявити 
через любов ближнього й 
так у злуці з ангелами спі- 


вати: «Слава на висотах 
Богу й на землі мир людям 
його вподобання» (Лука 
2:14). 


Різдво, це свято віри. Пас- 
тухи, що перебували у чис- 
тому полі були першими, які 
вдостоїлися бачити Христа. 
Ангел сказав до них: «Не 
бійтесь... ви знайдете Дитя 
сповите, що лежатиме в 
яслах» (Лука 2:12-13), це 
буде для вас знак. Пастухи 
повірили словам ангела; 
вони вдалися до вертепу за 
вказівками ангела й знайшли 
все так, як було ім сказано. 
Вони побачили очима віри 
Месію, Спасителя. 

Коли принесено Ісуса до 
святині за приписом закону, 
там знаходився чоловік на 
ім'я Симеон, чоловік пра- 


Різдвяний Пастирський Лист 
Ню Вестмінстерської Епархії 


ведний та побожний, який 
також очима віри бачив очі- 
куваного Месію, Спасителя, 
й він зі зворушенням зак- 
ликав: «Нині Владико, мо- 
жеш відпустити слугу твого 
за твоїм словом у мирі, бо 
мої очі бачили твоє спа- 
сіння, що ти приготував пе- 
ред усіма народами» (Лука 
2:29-30). 

Вірити значить прийняти 
Боже об'явлення. Віра на- 
ших людей має глибокі ко- 
ріння, які сягають до свв. 
Кирила і Методія, Апостолів 
Слов'ян, до св. Ольги, а осо- 
бливо до св. Володимира, 
Хрестителя Руси-України. 
Ця віра опирається на Пет- 
ровій Скелі, до якого Хрис- 
тос сказав: «Ти Петро-Скеля, 
і я на цій скелі збудую мою 
Церкву що й пекольні ворота 
li He подолають» (Матей 
16:18). 

За останніх поверх сорок 
років наші брати й сестри в 
Україні були паломниками 
віри; ми подивляли їхню 
непохитність, ми будува- 
лися їхньою витревалістю й 
вірністю вірі своїх предків, і 
ми Молимося, щоб їхні дні 
проби скоро закінчилися. 

Тому впадьмо з поклоном 
перед Новонародженим Ди- 
тятком й заколядуймо: 

«Слава Богу, заспіваймо 
Честь Сину Божому 

I пану нашому 

Поклін віддаймо» (Коляда). 

Наповнені радістю з при- 
воду народження Вифлеєм- 
ського Дитятка, бажаю всім 
Вам Веселих Різдвяних Свят 
і Щасливого Нового Року. 

Христос  Раждається! 

Славім Йогої 
7 Єронім Химій, ЧСВВ 
Епарх Ню Вестмінстерський 
Різдво 1990 


Відбулися важні наради в справі 
міжконференційних непорозумінь 


Ст. Катеринс, Св. Софія. В 
суботу 10-го листопада в 
Торонті відбулися важні на- 
ради в справі міжконфе- 
сійних непорозумінь в Ук- 
раїні. Користаючи з побуту в 
Торонті Владики Всеволода 
(Вселенський Патріярхат) та 
інж. Івана Гречка, голови 
Комісії Свободи Сумління 
при Львівськім Русі, зорга- 
нізовано зустріч щоби поїін- 
формувати Владику Всево- 
лода про стан міжконфе- 
сійних відносин в Західній 
Україні. 

Під час кількагодинної зу- 
стрічі пан Гречко предста- 
вив ці справи Владиці Все- 
володові з точки зору Львів- 
ського областного РУХУ, що 
із зрозумілих причин ста- 
рається притишити непот- 
рібні суперчки між братами 


FUNERAL ~ 


+ Serving the Needs of the People of the Yukon 
+ Professionally Trained Licenced 
Embalmers & Funeral Directors 
¢ Cremation Internment 


« World Wide Shipping 


668-2750 


509 Main Street, Whitehorse YT. 


українцями християнами. 
Владика Всеволод не тільки 
з цікавістю вислухав пред- 
ставника РУХу з України, 
але й ставив водночас кон- 
кретні та практичні питання 
щодо можливого дальшого 
ходу подій. Виглядає, що 
може потрібно буде об'єк- 
тивного спостерігача, кот- 
рий міг би зорієнтуватися в 
ситуації на місці і допо- 
могти братам українцям піз- 
нати потреби  справлення 
історичних помилок і спів- 
праці для добра Божого 
Слова та українських Цер- 
ков. 


Турою пана Гречка зани- 
мається Релігійне  Това- 
риство «Св. Софія», що та- 
кож подбало про органі- 
зування цієї важної зустрічі. 
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Матірна провінція Сестер Служебниць 


ч.6 
Церковна і єрархія в Га- 
личині закликала  свяще- 


ників у своїх єпархіях, щоб 
"старалися відкривати доми 
для Сестер у своїх пара- 
фіях, щоб Сестри могли роз- 
гортати свій  апостолят 
навчанням дітей й вико- 
нувати інші, дуже потрібні 
праці"; щоб "наше єдине 
активне Згромадження ста- 
ло успішною дійсністю в 
нашій Церкві". Одним i3 
більших добродіїв 3rpo- 
мадження було Товариство 
св. Павла, засноване в 1891 
році. У його члени входили 
ревні, діяльні священики, | 
до нього належали обидва 
Отці-Засновники. Інші цер- 
ковні організації з також 
ревно допомагали Сестрам. 
Але, таки найбільше допо- 
могли особисті "вдовині 
лепти"; вони поставили ма- 
теріяльну основу для но- 
вого Згромадження. Воно 
скоро стало улюбленою ін- 
ституцією всієї Галичини. 

Однак, Сестри часто й у 
багатьох обставинах пере- 
живали справжнє  убо- 
жество. Але Господь допо- 
магав; Сестри були про- 
ворними, охочими праців- 
ницями, а щедрість людей, 
між якими вони трудилися, 
не дввичерпувалася. Люди 
пізнали в Сестрах знаки 
часу й відчули, що в роз- 
витку їхнього 0 Згромад- 
ження, неначе б Святий Дух 
швидко повіяв їхною зем- 
лею. 

Перша група  новичок 
склала тимчасові обіти 25 
березня 1894 року, на праз- 
ник Благовіщення. хня 
перша місія поза Жужелем 
почалась того самого року 
в селі Самолусках, де пос- 
вята молоденьких Сестер 
була випробувана у вогні 
шаленої епідемії тифу й 
холери, яка знищила велику 
кількість жителів. Сестри 
героїчно перейшли  вип- 
робування й заслужили собі 
титул "Сестри-Ангели". 

У 1895 році Сестри від- 
крили дім опіки для по- 


хилих віком у Тернополі 
Дитячі садки й парафіяльні 
праці розвивалися у трьох 
єпархіях. Зріст 3rpomay- 
ження був надзвичайний! У 
1902 році, десять років 
після заснування, Згромад- 
ження нараховувало сотню 
членів у двадцятьох домах 
Галичина жадібно очікувала 
присутности тих Сестер, до- 
бру славу яких сповіщали 
далеко й близько, усно й у 
пресі. У кожній новій місії 
Сестер вітали по-традицій- 
ному звичаю хлібом і сіллю, 
співаючи церковні пісні та 
Марійський Молебень. Їхні 
Сестри прибули, щоб зали- 
шитись із ними! 

З приходом Сестер село 
цілком змінялось: маленькі 
діти вчились у дошкіллі, 
хворими піклувались, дів- 
чата й жіноцтво гуртува- 
лось у релегійних органі- 
заціях. У домі Сестер, схо- 
дились люди на молебень, 
вервицю, церковний спів, 
духовне читання чи ручні 
роботи. Народ полюбив цих 
життєрадісних, невтомних 
Служебниць Марії. У 1939 
році Сестри Служебниці вже 
мали сто домів в галицькій 
провінції й п'ятьсот двад- 
цять чотири члени. 

ЗРІСТ ПОЗА 
ГАЛИЧИНОЮ 

Однією з важливіших іс- 
торичних дій Вищої Нас- 
тоятельки Йосафати Горда- 
шевської, було  приготу- 
вання й висилка місії Сестер 
до Канади, для праці над 
українцями емігрантами, 
які поїхали туди шукати 
кращого майбутнього. Пок- 
лик до цієї місії прийшов у 
1902 році від львівського 
Митрополита, Андрія Шеп- 
тицького. Готовість Сестри 
Йосафати відповісти на це 
доручення, виявляла широ- 
копросторість її думання. 

Воно відкрило нову добу в 
історії Згромадження  - 
його зріст поза межі Га- 
личини й Буковини. Йоса- 
фата не вагалась пояснити 
обмежуюче правило в Кон- 
ституціях з 1892 року, "слу- 
жіння в селах" в загальному 


Христос Раждається! 


Таїнство бачу я дивне і преславне: 


Небом -- вертеп; 


Престолом херувимським -- Діва; 


Оселею -- ясла, 


розумінні. Вона старалась 
поширити апостолят свого 
Згромадження, щоб огортав 
усі рівні українських спіль- 
нот, в селах і містах, вдома | 
закордоном -- "там де є 
найбільша потреба" Цей 
вирішальний крок, зробле- 
ний в 1902 році, розпочав 
сьогоднішню Провінцію 
Христа Царя в Канаді й 
Провінцію Непорочного За- 
чаття в Сполучених Штатах 
Америки 

У 1906 році Сестри 3 
Галичини відповіли на зак- 
лик Церкви, щоб розпочати 
місію в Югославії — початок 
сьогоднішньої Віце-Провін- 
ції св. Йосифа 

Виринула потреба апос- 
тлування серед українських 
емігрантів у Бразилії. Отож, 
1911 року сім відважних 
Служебниць подались у ва- 
жку подорож до тієї да- 
лекої, незнаної землі — 
сьогоднішньої Провінції св 
Архангела Михаїла в Бра- 
зилії і Делегатури св. Йо- 
сафата в Аргентині. 

У 1928 році Сестер Слу- 
жебниць з Галичини зап- 
рошено Ha дапостольське 
служіння до сусідньої Че- 


хословаччини -- сьогод- 
нішня провінція Святого 
Духа. 


У 1932 році сім Сестер 
прибуло до Риму, щоб зай- 
нятись домашньою еконо- 
мією в новозбудованій Ук- 
раїнській папській колегії 
св. Йосафата. Українські 
семінаристи в Римі й гості- 
єпископи до сьогодні ко- 
ристають з послуг Сестер. 

Після другої світової вій- 
ни кілька галицьких Сестер 
Служебниць поїхали до 
Франції, й Німеччини, щоб 
апостолювати між  украї- 
нськими скитальцями. Се- 
стри, які під час і після 
війни опинились в Польщі, 
були згодом зорганізовані в 
Провінцію Матері Божої 
Неустанної Помочі. 


Прод. буде 
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| Христос Раждається 
-МАЗТЕК LOCKSMITHS LTD. 


"THE KEY PEOPLE” 


474-9011 


12535 - 89 Street 
Edmonton, Alberta 
MILT PYTEL — MANAGER 


Academy Photo Studio Ltd. 


PASSPORT PHOTOS WHILE-U-WAIT 
PORTRAITS, FAMILY, WEDDINGS, CONVENTIONS 


Христос Раждається! 


PRYMA PHOTOGRAPHERS 
PHONE: 424-1212 10876-97 STREET 


Христос 
Раждається! 


MAPLE LEA 


METAL INDUSTRIES LTD. 


WE HAVE FULL CONTAINER SERVICE 
SKID OR LUGGER 


ALSO SELLING USABLE STEEL 
Buyers of all types of scrap metals, batteries and stainless steel. 
“For All Your Scrap Needs Call ERIC” 


468-3951 


4510-68 Ave 


May your Christmas be bappy & blessed as you celebrate 
the rich traditions of our Ukrainian beritage. 


With your help, our frail & elderly will be able to enjoy 
these same heartwarming traditions next Christmas in the 
Ukrainian Canadian Care Centre (nursing bome). 


Res Please give a generous Christmas gift today. Re 


re PEE 

В ес лану 
ори 2 1294 
oe core 
tiga ers 


Бажаємо Bam щасливо провести благословенний час 
Різдвяних Свят, час прекрасних українських звичаїв і 


традицій. 


Ваша щира пожертва допоможе і прискорить побудову 
нашого осередку опіки, і дасть змогу нашим старшим і 
немічним громадянам святкувати слідуюче Різдво у своєму 


Що в них поклався неосяжний Христос-Бог. 
Horo ж, оспівуючи, величаємо 


рідно домі, в рідному українському середовиці. 


Зі щирими побажаннями | 
правдивої радости в Господі Please make tax-deductible donations payable to: 
UKRAINIAN CANADIAN CARE CENTRE 


123 La Rose Ave., Weston, Ontario. M9P 3T3. 


Душпастирі Отці Василіяни 


і Парафіяни Церкви Св. Василія 
7007 - 109 вулиця 
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а! 


Ron Knutson 
457-4743 


"Lo the star, 

saw in the east went 

before them; til it came 

and stood over where 

the young child was." 
Matthew 2:9 


Edmonton 
Catholic 
Schools 


At: 5410 - 125A Avenue 
Just Off Yellowhead Trail At 56 Street 


Христос Раждається! 
Dr. Zbigniew Sawicki, M.D. 


in Family Medicine Practice 


132 Northwoods Mall 
9402 - 135 Ave. Edmonton 


476-3344 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 
СЛАВІМ ЙОГО! 


Yellowhead. Auctions Lid. 
471-4039 


Excellent Used Home Furishings 


— SALES: — 
Tuesday 7:00 p.m. Saturday 10:00 a.m. 


Edmonton 


Edmonton Catholic Schools 


A celebration of faith, famil 


By Jayne L. Buryn 
“Twenty-five years. A long 
time. For the parishioners of St. 
Nicholas Ukrainian Catholic 
parish (Edmonton, Alberta), they 
have been years filled with the 
activity of raising families and 
reaching for personal achieve- 
ments, of building a new church 
then expanding it, of developing 
lifetime friendships with God at 
the centre. Years of praying toge- 
ther, playing together, working 
and growing together, laughing 
and crying together, living and 
dying together. Long years but 
how quickly they have passed." 
As the excerpt from the pa- 
rish's twenty-fifth anniversary 
book, FAITH, FAMILY, FRI- 
ENDS, suggests, St. Nicholas 
Ukrainian Catholic parish reached 
a milestone. Celebration and pra- 
yer for God's blessing on another 
twenty-five years was called for. 
This celebration was held on 
Sunday, October 28, 1990. We 
parishioners were overwhelmed 
by the response of our own 
members and those families from 


CLOSE for Christmas 
at 12:15 p.m. 
on December 21, 1990 
schools REOPE 
on January 7, 1991 
at regular times. 
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Silver 25 at St. Nicholas 


y and friends 


PHOTO — BEN LASKEY 


Fr. Nicholas Diadio celebrating Mass with Fr. Bill Hupa- 


lo, Eparchial Administrator 

outside our parish who responded 
with such joyful Christian spirit 
to honour this occasion in our 
parish life. The only sad note 
was the empty spot left in our 
parish family by the untimely 
departure of our beloved Bishop 
Demetrius Martin Greschuk. 

Our beautiful church was filled 
to capacity with participants in 
the Divine Liturgy concelebrated 
by our Eparchial Administrator, 
Fr. Bill Hupalo and our pastor. 
Fr. Nicholas Diadio. At the con- 
clusion of the Liturgy, a prayer 
service was held for our departed 
Bishops Neil Savaryn and De- 
metrius Greschuk. 

After the service, many of 
those who shared our eucharistic 
celebration moved down to our 
auditorium (hungrily, by now) 

for a festive meal. Unfortunately, 
because we were "sold out" some 
may have been tumed away. 

Could we have accommodated 
more, we would have been de- 
lighted to do so. To these, we'd 
like to extend our sincerest apo- 
logies for the limitations of spa- 
ce imposed upon us. 

The meal was delightful, pre- 
pared by Natalie Safranovich and 
her able assistants. All enjoyed a 
delicious, nourishing meal, well- 
prepared for the speech and enter- 
tainment segment of the after- 
noon. 

Master of Ceremonies for the 
afternoon, Dr. Victor Bayrock, 
did an able job of introducing 
head table guests, speakers, and 
some of our special guests: Mary 


CONSULTANTS FOR 
COMPLETE WEDDING 
ARRANGEMENTS 


« Funeral Tributes 

« Fruit Baskets, Birthday and 
Anniversary Arrangements 

* Balloon Arrangements 

« Hospital Arrangements 

* Home and Office 


CITY WIDE DELIVERY 
ST. ALBERT, 
SHERWOOD PARK 
COMMERCIAL 
ACCOUNTS WELCOME 


Necyk, President of the eparchial 
Ukrainian Catholic Womens Lea- 
gue of Canada; Harry Porohiw- 
nyk, President, eparchial Ukrai- 
nian Catholic Brotherhood of 
Canada; Monica Hladunewich, 
President of the eparchial Ukrai- 
nian Catholic Youth of Canada; 
Frs. Bohdan Snihurowich, Basil 
Martynyk, Basil Woloshyn, and 
Stephen Wojchihowski and 
Sister Servants of Mary Imma- 
culate Angelica, Rose, Josepha 
and Stanislawa. 

Stan Makarowski, President of 
Централія brought greetings 
and congratulations on behalf of 
the organizations represented by 
Централія, Edward Piasta, from 
notes prepared by himself and Dr. 
William Skoropad informed the 
participants of the history of the 
parish 


Speeches were interspersed 
with Ukrainian dance numbers 
performed by members the St. 
Nicholas Ukrainian Dancers 
group, well-instructed by Cathy 
Storchuk. Beautiful mandolin and 
vocal performances were given 
by the St. Nicholas Mandolin 
Orchestra, under the excellent tu- 
torship of Fr. Nicholas Diadio 
and the St. Nicholas Choir (di- 
rector and soloist, Michael Swys- 
tun) and piano accompanist 


Orfino led a toast to the youth 
and the seniors and thanked the 
Anniversary Celebrations and the 
Anniversary Book Committees 

Cont. on P. 19 


Веселих Свят 
та Щасливого 
Нового Року 


Book Early 
for Xmas 
Arrangements 
& Corsages 


| SENIORS 10% OFF | 
457-9410 


13903 - 127 Street 
EDMONTON 
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Work continues оп new 
Ukrainian Catholic Catechism 


Ivan Weleschuk 

"We are developing a new cate- 
chism program for Ukrainian 
Catholic youth that will involve 
the entire family. This is a total 
program including all the con- 
temporary aspects of catisis that 
have not before been incorporated 
into the teaching of catechism in 
our Rite," said Sister Marie 
Shewchuk, coordinator of the 
project. 

Sister Shewchuk chairs a steer- 
ing committee of six Sister Ser- 
vants of Mary Immaculate, 
which met in Calgary during the 
week of November 4 to continue 
work on the second draft of the 
preject. The project was commis- 
sioned last year by the Ukrainian 
Catholic Hierarchy. It will be 
completed in 1992, although the 
first draft is now being used in a 
handful of parishes or schools in 
each Eparchy. 

The program focuses on the 
sacraments ої initiation (baptism 
and confirmation) and repentance 
(confession and Eucharist) for 
young children. It may be used to 
prepare children to receive the 
Eucharist or as a sacramental cat- 
echism following the First Com- 
типіоп. 

The program consists of a 
child's book, teacher's guide, раг- 
ents’ book, music and a host of 
accompanying support material. 
The parents’ book is the key new 
wrinkle in the program, as it al- 
lows the parents to reinforce les- 


Cont. from P. 18 
members for their many hours of 
clusion of both projects. The 
able caterers were enthusiastically 


ing remarks encouraging contin- 
ued cooperative work for the 
growth of the parish as a Chris- 
tian community and the personal 
and spiritual growth of its fami- 
lies and each individual within it. 
The afternoon festivities con- 
cluded with the choir leading cel- 
ebration participants in singing 
the hymn; «О Спомагай Нас». 
“Twenty-five years. A quarter 
of a century. A time to celebrate 
God's guidance and proudly record 
a history of Christian commu- 


FITTV TTP МОГО 


Steering group meeting in Calgary. (Left to Right) Sis- 
ters Georgina Yakimishyn (Calgary), Christine Opalinsky 


(Edmonton), Carmela Lukey 
(Ottawa), Maria Moradski 
Fystor (Regina). 


sons and support the child while 
offering the parent an oppor- 
tunity to learn or refresh their 
knowledge of the catechism. The 
material is available in both 
Ukrainian and English. 


Sister Shewchuk stressed that 
her group, consisting of one Sis- 
ter from each Eparchy, was really 
just a very small part of the 
much larger group of people who 
are involved and have input into 
the development of the program. 
"The first draft is being used, or 
will be used after Christmas, at a 
few parishes or schools in each 


St. Nicholas ——— 


nity achievement."* 

Thank you to all of you, both 
in and outside of our parish, who 
have a share in our happiness by 
virtue of your unstinting support 
over the years. 

"То our Ukrainian Catholic 
community in Alberta, Canada, 
Ukraine and the world: may God 
continue to strengthen us all, re- 
gardless of our place of resi- 
dence, with the spiritual union 
which has kept Ukrainians in 
Christ's brotherhood for a millen- 
nium."* 


* Source: Buryn, Jayne L. ed. 
Faith, Family, Friends: St. Nicholas 
Ukrainian Catholic Parish, Edmon- 
ton, Alberta, 1965-1990. Edmonton, 
ABC Press: 1990. 
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Books and Tapes 
11206-76 Avenue 
Edmonton, Alberta 
тес 0K1 
(403) 434-5172 


Drop in and see our fine 
selection of Eastern and 
Western Rite books. 
We also have mail order 


. service and a lending lib i 
God is реж 


with us! 


A non-profit registered 
charitable organization 


BIRTHRIGHT 


CARES 
FOR THOSE WHO ARE PREGNANT 
AND DISTRESSED 


We Listen — We can help 


Personal needs met with 
care and consideration 


SPEAKERS AVAILABLE 
Volunteer support needed 


For more information call: 


(Winnipeg), 
(New 


Marie Shewchuk 
Westminster), Cecilia 


Eparchy. We use the feedback 
that we receive from parents, 
teachers and students to improve 
the program. We also have a 
number of groups working on 
specific aspects of the program, 
which also feedback into this 
steering group. The final product 
will ultimately involve literally 
thousands of people from across 
the country," she said. 

In Alberta, the first draft is be- 
ing piloted at St. Stephens 
Parish in Calgary and at the 
Ukrainian Bilingual schools in 
Edmonton. After Christmas, the 
program will be further piloted in 
Calgary's Assumption Parish, 
St. Josephats Parish in Edmon- 
ton, and at St. Vladimirs Parish 
in Red Deer. 


Peace River — 624-4114 
Red Deer — 346-3480 
Rocky Mountain House 
— 845-7171 
Wetaskiwin* — 352-2669 


Едтопіоп" — 488-0681 Yellowknife, N.W.T. 


U of ACampus, 
Edmonton* — 492-2115 
Calgary* — 228-4120 
Drumheller — 823-8063 
Fort McMurray — 743-5088 
Lethbridge* — 320-1003 


SACRED CHORAL 


CONCERTOS 


дало CHRISTMAS SALE of the COLLECTORS EDITION im 
vo GREETIN 
З This long-awaited special edition includes: \ 
- 5 Digitally-recorded records * Texts of the concertos) | 
- A commemorative booklet * Articles about the Millennium 
Bortniansky's 35 Sacred Choral Concertos, conducted by Maestro Volodymyr 


Kolesnyk, are regularly priced аг 565 са. | | 
Now they are available at two for $100 plus $5 shipping. 


DMYTRO BOR TNIANSKY 
1751-1825 


Please complete the form below and mail it with your cheque to 
Ukraine Millennium Foundation 
5603 Capilano Crescent, Edmonton, Alberta T6A 3R6 


or Contact a local UMF branch in 
Edmonton: Bill Diachuk (403) 466-8646 Toronto: Luba Zaraska (416) 482-5642 
Vancouver: Roman Herchak (604) 277-2558 Winnipeg: Eugene Cherwick (204) 257-3279 
Saskatoon: Paul Hnenney (306) 249-0196 


ORDER NOW AS SUPPLY IS LIMITED 


Please send me albums of Bortniansky‘s 35 Sacred Choral Concertos, 
conducted by Maestro Kolesnyk, which are now on sale for 2/$100 
plus $5 shipping and handling to: 
Name Phone ( | ) 
Address 
City Province Postal Code 
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By Marie Lesoway 

On October 20, 1990, I was 
one of a nine-person delegation, 
headed by Alberta Minister of 


Culture Doug Main, which trav- 
elled to Chernivtsi, Ukraine to 
take part in an exchange confer- 
ence dedicated to the centennial of 


Христос Раждається! 
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Ukrainian settlement in Canada. 
The conference came about as a 
result of an agreement between 
Alberta's Department of Culture 
and Multiculturalism and four 
Soviet Ukrainian institutions: 
the Ukrainian Academy of 
Science, the Ministry of Culture, 
the Ministry of Higher and 
Specialized Secondary Education, 
and the Rylsky Institute of Art 
Studies, Folklore, and 
Ethnography. The success and 
implementation of the agreement 
between Alberta and Ukraine was 
largely due to the effort of 
Radomir Bilash, Senior Research 
Historian at the Ukrainian 
Cultural Heritage Village, who 
began initial negotiations and 
developed a network of personal 
contacts during his study tours in 
Ukraine in 1982 and 1989. 
Bilash also served as the 
delegation leader and sometime 
translator, and capably maneu- 
vered our group through the chal- 
lenges of Ukrainian border cus- 
toms, elucidated the mysteries of 
the Ukrainian hotel and trans- 
portation systems, and served as 
the group's official spokesman 
during the numerous ad lib pre- 
sentations that were required dur- 
ing our stay. 

The Chernivtsi conference 
was the first part of an exchange 
conference entitled "The 
Migration of Ukrainians to North 
America After 1891." The second 
part of the conference will take 
place at the Ukrainian Cultural 
Heritage Village, May 17-20, 
1991, and will serve to launch 
Canada-wide celebrations of the 
Ukrainian Canadian centennial. 
Scholars from Ukraine and from 
across Canada will participate. 
The Alberta sponsors of the 
exchange conferences include 


Alberta Culture/Historic Sites, 
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Ukrainian Canadians participate in Chernivtsi 


the Canadian Institute of 
Ukrainian Studies (CIUS), the 
Department of Slavics and the 
Huculak Chair at the University 
of Alberta, and the Ukrainian 
Resource and Development 
Centre (URDC) at Grant 
MacEwan Community College. 
In Ukraine, the conference spon- 
sors included the University of 
Chernivtsi, which hosted the 
event On its nineteenth century 
campus, and the Institute of Art 
Studies, Folklore and Ethnogra- 
phy, which has branches in Lviv 
and Kyiv. 

Canadian delegates at the Ch- 
ernivtsi conference (October 23- 
25) included Culture Minister 
Doug Main; Alberta Culture rep- 
resentatives Radomir Bilash, 
Garry Duguay, Irene 
Jendzjowsky, Ruth Lysak-Mar- 
tynkiw, and Diana Thomas; 
Marie Lesoway (URDC); Frances 
Swyripa (CIUS); and Steve Prys- 
tupa, Curator of Multicultural 
Programs at Manitoba's Museum 
of Man and Nature. The Minister 
opened the conference, and the 
other members of our delegation 
presented papers on the following 
topics (at the conference proper, 
and in L'viv and Kyiv as well): 

* "The Development of 
Ukrainian Museums in Canada"; 
"The Ukrainian Cultural Heritage 
Village"; “Historical B 
Relating to Ukrainian Settlement 
of Canada" (Bilash) 

+ "The Restoration Pro- 
gramme at the UCHV" 
(Duguay) 

* "The Living Museum Con- 
cept at the UCHV" 
(Jendzjowsky) 

- "The Tradition of Bread and 
Bread-Making Among Ukrainian 
Settlers in Alberta" (Lesoway) 

« "The Folk Dress of Bukovy- 
nian Settlers in Alberta" (Lysak- 


м 

* "The Development of 
Ukrainian Settlements in 
Canada” (Prystupa) 

* "The Image of the Baba in 
Ukrainian Canadian Culture” 
(Swyripa) 

«"Окгаїпіап Canadian Church 
Architecture" (Thomas) 

The Chernivtsi conference 
also featured thirty-five scholars 
from Ukraine who presented pa- 
pers on topics ranging from the 
reasons for the emigration to the 
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surnames of Ukrainian emigrants 
to Canada. There were three con- 
current sessions devoted to his- 
tory, ethnography, and research. 
The conference was well-attended, 
and presentations by the 
Canadian delegates were 
particularly well-received. The 
event received both radio and 
television coverage in Ukraine. 

One of the highlights of the 
conference for the Canadian dele- 
gation was a surprise visit to 
Nebyliv. It was from this tiny 
Carpathian village that Ivan Py- 
lypow and Vasyl’ Eleniak ven- 
tured forth to seek new lands 
nearly 100 years ago, and in so 
doing, set off the vast emigration 
of Ukrainian pioneer settlers to 
Canada. For me, the trip to 
Nebyliv was a spiritual journey, 
since I had been involved in the 
research which led to the restora- 
tion of Pylypow's third 
"Canadian" house at the 
Ukrainian Cultural Heritage Vil- 
lage. Until I saw for myself, Py- 
lypow's Karpaty had been only 
the stuff of song for me, and I 
was greatly honored to be part of 
the first official delegation to 
visit his village since he and Ele- 
niak left there 100 years ago. 

When we arrived in Nebyliv, 
the entire village was there to 
greet us, and we were welcomed 
by a folk choir and greeted with 
bread and salt. We brought the 
bread back with us, and although 
it is somewhat worse for wear 
after its travels across Ukraine 
and Canada, it will always have a 
place of honor at the Ukrainian 
Cultural Heritage Village. I am 
sure it will transmit its message 
of the Ukrainian homeland and 
its aura of things gone by and 
things to come to any visitor 
who sees it. 

We were taken to Nebyliv's 
village hall for a concert that had 
been prepared in our honor — 
on short notice, I might add, 
since permission for us to travel 
to the previously-closed region of 
Ivano-Frankivs'k was only 
granted at the last moment. The 
hall was filled to capacity, with 
people standing in every 
available space and overflowing 
into the street. The program 
was opened by schoolgirls who 
sang"Oi, и luzi chervona kalyna" 
With the opening strains, the 
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« TUXEDOS 
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UKRAINIAN SPOKEN 


-onference 


crowd rose as one and we sang і 
our hearts out — and there wasn't 
a dry eye in the house. The 
children presented us with 
flowers, and several women's 
ensembles performed — singing 
in a rich folk voice that sent 
shivers up my spine. It struck 
me that the children who had 
opened the program were singing 
along — knowing the words to 
the numerous verses of each 
selection — and I was saddened 
by the realization that in Canada, 
our rich legacy of song has 
become only a performance 
tradition. We sing only on stage, 
and we editorialize the relatively 
few songs that still remain in our 
repertoires, singing only selected 
verses, and radically changing the 
"experience" of the song. Because 
of the circumstances of our pi- 
Oneer settlements and our current 
fast-paced, media-ruled lifestyles, 
we no longer know the words, 
After the concert, we were 
taken to the Nebyliv elementary 
school, where the children have 
started a small collection of folk 
artifacts that they are rescuing 
from obscurity and retrieving 
from their babas'skryni. A 
memorial to Pylypow and Ele- 
niak stands outside the school — 


ahaha 
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only way to gain access to ге- 
search sources and academic insti- 


place where daily bread means a 
daily line-up, and where getting 


hee 
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During the blessing of the Sichova mohyla in Skypyntsi, 


Bukovyna. 


the villagers’ tribute to their 
countrymen who sought new 
horizons so many years ago. 
Both here and there, they are re- 
membered. 

museum collections of textiles 
and other exponents of material 
culture; tours of open-air muse- 
ums in Chernivtsi, L'viv and 
Kyiv; and excursions to several 
archives and libraries in these 
three cities. 

In addition to such concrete 
research experiences, the trip pro- 
vided invaluable insights into 
contemporary Ukrainian lifestyle 
and social systems, and cured 
many of my misconceptions and 
romantic notions about my no- 
longer-thatch-roofed homeland. It 
also provided numerous opportu- 
nities to establish the personal 
contacts necessary to conduct se- 
rious research in Ukraine. In a 
society not dependent on Fax ma- 
chines and computer technology, 
having connections is often the 


tutions, and even to function in a 


something as mundane (to a 
Westemer) as gasoline is often an 
impossibility. 


I came home from Ukraine 
feeling at once more Canadian 
and more connected to my roots. 
My own great-great-grandfathers 
left Ukraine nearly a century ago, 
and the culture they developed 
here in Canada is distinct and 
unique, and no less impressive 
and valuable than its sister cul- 
ture in Ukraine. There are strong 
ties that connect me to Ukraine, 
and although I can relate much of 
my own sense of "Ukrainian- 
ness" directly to the homeland, 
much is unequivocally Canadian 
in origin, and worthy of celebra- 

The official conference pro- 
gram also included a brief visit to 
Ivano-Frankivs'k (formerly 
Stanislaviv), where we saw the 
theatre with its magnificent clay 
tile wall designed by local 
craftsman in the style typical of 
the bake ovens (pechi ) of that 
region. We also visited the ruins 
of a medieval castle at Khotyn, 
and saw the 12-18th century 
fortress and the ethnographic mu- 
seum at Kamianets'-Podil's'kyi. 

After the conference, members 
of our delegation pursued individ- 
ualized research programs related 
to their particular areas of exper- 
tise. All the research related to 
the villages of origin of the 
Ukrainians who had come to 
Canada at the turn of the century. 
It included study tours to 
examine the church and domestic 
architecture in villages such as 
Rus'kyi Banyliv, Borivtsi, 
Shypyntsi (where we also 
attended the blessing of the first 
Sichova mohyla in Bukovyna), 
Luzhan, Kosiv, Bila, 
Skorodynets' and others; in- 
vestigation and documentation of 


Ta 
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tion for its own sake. My trip to 
Ukraine was an unforgettable ex- 
perience, and I suspect that the 
Ukrainian scholars who take part 
in the second part of this ex- 
change conference will have 
equally memorable experiences in 
Canada. 
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Sung by the Children of St. 
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The management and staff of 
"Globe Tours" wishes everybody 
a Very Merry Christmas and 
a Happy New Year. 
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We can assist you with 
many services. 
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Cassettes available NOW. Call School Office at 434-4848. $9.00 
ea. Send cheque or money order Payable to St. Martin School 
Advisory Society Address: 11310-51 Ave. T6H 0L7 
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Христос Раждається! 
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М. Кучер 

За старанням колишніх 
українських вояків згурто- 
ваних в комбатантських ор- 
ганізаціях Української Стрі- 
лецької Громади, УПА i 1-0ї 
УД УНА міста Едмонтону 
влаштовано академію прис- 
вячену світлі річниці Лис- 
топадового  Зриву. Свят- 
кування відкрив заступник 
голови УСГ п. А. Іванцьо й в 
свойому вступному слові 
привітав двох учасників Ли- 
стопадового Зриву Мирос- 
лава Ткачука й інж. Василя 
Горбая, кол. хорунжого ар- 
тилєрії дивізії Галичина. В 
програму академії ввійшли: 
доповідь М. Кучера «Листо- 
падовий Зрив», сольоспів 
пані Люби Білаш — «Човник 
Хитається» і «Ішла собі осінь 
тиха», деклямація «Луна 
віків» -- слова Левка Гусина 
у виконанні панни Лесі Пет- 
рів, та виступк хору «Дніп- 
ро» під диригентурою пані 
Марії Дитиняк і фортепя- 
новим супроводом панни 
Ірки Тарнавської. 

Хор виконав: «Живи Ук- 
раїно», «Вічний Революціо- 
нер» і «Засумуй Трембіто» 
-- сольоспів інж. Любомир 
Пастушенко. Академію закін- 
чено відспіванням націо- 
нального гимну «Ще не 
вмерла Україна». 

Цьогорічні святкування 
пригадали присутнім про 
світлі події з перед 72-ох 
років, коли то в ночі з 31-го 
жовтня на 1-го листопада 
на мурах стародавного ук- 
раїнського князя Лева — го- 
рода Львова, появидася ві- 
дозва Української Націо- 
нальної Ради, в які вона 
проголошувала: «Українсь- 
кий Народе! Голосимо Тобі 
вість про Твоє визволення з 
віковічної неволі. Від нині 
Ти господар своєї землі, 
вільний господар Українсь- 
кої Держави». Це були слова 


Адміністрація, та працівники 
фірми "Глоб Турз" бажає всім 
Веселих Свят 
і Щасливого Нового року. 


Христос Раждається! 


України на 
 1991-ий рік, 
сьогодні. 


Ми можемо догодити 
Вам різними службами. 


Задзвоніть, або напещіть до нас. 


GLOBE TOURS 


615 SELKIRK AVENUE, 


WINNIPEG, MANITOBA R2W 2N2 


TELEPHONE (204) 586-8371 TELEX 07-55196 
CABLE ADDRESS: GLOBETOURS 
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історичного значення, сло- 
ва які започаткували істо- 
ричну подію, яка ввійшла до 


нашої історії під назвою 
Листопадовий Зрив. Річни- 
цю (Листопадового Зриву 
святкували українці, голов- 
но жителі західніх земель, 
урочисто й святково. Ця 
річниця була для них до- 
роговказом боротьби за рід- 
ну землю, джерелом сили в 
спротиві затій окупанта, 
обов'язуючим заповітом по- 
ляглих | замордованих ба- 
тьків для молодого поко- 
ління — докінчити розпо- 
чате діло -- здобути волю 
Україні. 

На традиції Листопадо- 
вого Зриву повстає нероз- 
ривний ланцюг боротьби за 
державність | самостійність 
України почерез УВО, ОУН, 
Карпатську Січ, Військові 
Відділи Націоналістів, Дру- 
жини Українських Націона- 
лістів, Поліську Січ, УПА, 
дивізію Галичина і послідню 
регулярну військову фор- 
мацію Українську  Націо- 
нальну Армію. 

Генерал П. Шандрук, ко- 
мандир УНА, з нагоди річ- 
ниці Листопадового Зриву 
сказав: «Листопадовий Зрив, 
як ціла епопея боротьби 
лицарів Галицької Волості 
України, знайшли місце не 
тільки в історії, але і в на- 
шім краснім письменстві. 
Галицький бард в героїчній 
думі про змагання і кроваві 
жертви  західно-українсь- 
кого громадянства заспівав: 
Засумуй трембіто по цілому 
світу, що впало галичанам 
сорок тисяч цвіту. Так, впа- 
ло напевно більше, як сорок 
разів по сорок тисяч укра- 
їнського цвіту. І це огортає 
кожного з нас невимовним 
сумом. Але Листопадовий 
зрив, так як здобуття спіль- 
ними силами Києва 31-го 
серпня 1991 р. були найясні- 
шими лицарськими подіями 
в історії наших визвольних 
змагань. 

Історія свідчить, що на- 
ціонально-політична ідея і 
шлях до осягнення її вима- 
гають великих жертв. Тому 
нехай не сумує трембіта, але 
нехай буде готова до голо- 
шення світові з нашого Кар- 


патського Олімпу святої 
пісні перемоги.» 

Сповняються слова покій- 
ного Командарма -- луна- 
ють звуки з галицького 
Олімпу -- Високого Замку і 
голосять світові про події в 
Україні. 

Перші кроки до осягнення 
Самостійної Соборної Укра- 
Іни зроблено, проголошено 


Листопадовий зрив 
і Свято Покрови 


Суверенітет України, еконо- 
мічну незалежність від Мос- 
кви, проєкт створення влас- 
них збройних сил і встано- 
влення міжнародних зв'яз- 
ків. Одначе повна самостій- 
ність, воля | свобода Украї- 
ни зможе наступити тільки 
при умові коли ввесь укра- 
їнський світ буде одно- 
згідно йти під кличем, який 
зєднав авторів | творців 
Листопадового 0 Зриву, | 
який зараз лунає по всі Ук- 
раїні: Єдність, Єдність, Єдні- 
сть! Всі разом за Самостійну 
Соборну Україну! 

Під цим кличем відбулося 
Свято Української Зброї - 
Свято Покрови, яке попе- 
редило святкування Листо- 
падового Зриву. Свято орга- 
нізували ОУВФ при спів- 
участі Стрілецької Громади 
і Братства кол. вояків 1-ої 
УД УНА. Цьогорічні святку- 
вання були під кличем «40- 
ліття смерти командира 
УПА ген. Т. Чупринки - Р. 
Шухевича |і 45-ліття ство- 
рення Української Націо- 
нальної Армії.» 

Програма святкувань 
складалась із: Панахиди в 
катедрі св. Йосафата | ака- 
демії в Домі Української 
Молоді. Панахиди відправив 
колишній дивізійник о. В. 
Волошин, який і виголосив 
відповідну проповідь на те- 
му цього дня. В панахиді 
взяли участь з прапорами 
УСГ, кол. вояки 1-01 YJ] YHA 
та Організації УВФ. 

По обіді, цього самого 
дня, був концерт, який по- 
передило зложення вінка і 
Салют перед пам'ятником 
ген. Т. Чупринки — Р. Шухе- 
вича. Вінок зложила голова 
АБГ п-ні Слава Стецько в 
асисті П. Дацькова, голови 
ЛВУ -- кол. дивізійника і М. 


Кіндзерського, голови Това- 
риства УПА. 

М. Кучер, голова станиці 
Братства кол. вояків коман- 
дував почотом при скла- 
данні вінка і введенням пра- 
порів на сцену залі. 


П. Дацків, у csBohomy 
вступному слові, і п-ні С. 
Стецько в свої доповіді під- 
креслили значення стро- 
вення YHA і спільної бо- 
ротьби з УПА за волю Ук- 
раїни. 

В програму святкувань 
увійшли ще деклямації мо- 
лоді СУМ і п-ни Ліди Со- 
робей та співу хору «Вер- 
ховина» під диригентурою 
п-ні І. Шмігельської. 

Святкування закінчено 
відспіванням «Ще не вмерла 
Україна». 


The Alberta Ukrainian 


Canadian Centennial Committee 
(In Association with the Ukrainian Canadian Congress — APC) 


Requires a professional administrative secretary for its 
Edmonton office on a 2-year contract basis. The successful 
applicant will have extensive experience with computers, office 
procedures, dealing with the public, and in addition to having an 
excellent command of the English language, will also be 


conversant in Ukrainian. 


SALARY $20,000 - $24,000 per annum 


Resumes should be sent immediately to: 


Gene Zwozdesky 
Executive Director 
#202, 10852-97 Street 
Edmonton, Alberta 


TSH 2MS5 


This administration of Alberta Ukrainian Centennial Projects 
is supported by the government of Alberta through lottery funds. 
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Tryzub celebrates 15 
years of dance in Calgary 


Ivan Weleschuk 

On the evening of November 
18 in Calgary's Jubilee Audito- 
rium, the Tryzub Ukrainian 
Dance Ensemble of Calgary cap- 
ped their fifteenth year with the 
most successful major concert in 
their history. 

"We set out to put on the best 
performance we have ever done. 
We wanted to do something spe- 
cial to mark our fifteenth an- 
піуегзагу," said Tryzub president 
Mark Ewanchyna. They obvi- 
ously succeeded, as Kate Zim- 
merman, who reviewed the show 
for the Calgary Herald, noted in 
her review, “Tryzub was clearly 
determined not to simply repro- 
duce age-old dances many have 
already seen." 

The 1400 people who attended 
the concert was also the largest 
audience to ever attend a Tryzub 
major concert. 

The ensemble is well known 
throughout southern Alberta, as 
they hold numerous performances 
throughout the year at folk con- 
certs, trade shows, banquets and 
private functions. They were also 
part of the core troupe of enter- 
tainers during the 1988 Calgary 
Olympic Winter Games. The 
group has performed in Toronto 
and has toured western Canada 
and northeastern United States. 

_Tryzub was formed in Septem- 
ber of 1974 by Bob Andrusiak, 
Patte and Greg Berko, Averil and 
Orest Kotelko, Roman Manaster- 
sky and Evelyn Plush to promoie 
aspect of Ukrainian culture to the 
Canadian mosaic in the Calgary 
area. 

“To me, Ukrainian dance is the 
heart of Ukrainian culture. You 
can't showcase Ukrainian culture 
without our dance," said Greg 
Berko, first president of the 
group; a position he held for the 
first elever years of the group's 
existence. "At the time, there 
was no senior dance group in 
Calgary. We were determined to 
change that. I don't think we real- 
ized how much time and energy 
that would require. We wanted to 
dance and just set our minds to 
make it happen.” 

Tryzub started with about 
twenty performers that first year, 
many of them having little or no 
previous Ukrainian dancing expe- 
rience. Over the fifteen years, 
some 250 people have danced 
with the group. Enthusiasm and 
a love of dancing characterized 


characteristics continue to de- 
scribe the people involved. 

"We started with nothing. We 
practiced in auditoriums whose 
facilities were donated by the St. 
Vladimirs and Assumption chur- 
ches," said Berko. Today the en- 
semble practices in the Nate 
Christie Ballet facility, "the best 
dance facility in Calgary,” accord- 
ing to Mark Ewanchyna. 

The biggest problem in the 
first few years was the lack of 
costumes and proper dance boots. 
The first set of forty costumes, a 
Poltava suite, were made by 
seamstresses in Calgary and Win- 
nipeg and obtained in the spring 
of 1975. A couple of years late, 
20 Huzul costumes were com- 
missioned. The third set of cos- 
tumes were sewn by the dancers’ 
parents in 1982. Tryzub now 
boasts a good collection of cos- 
tumes and featured them in their 
fifteenth anniversary concert. Ka- 
te Zimmerman of the Calgary 
Herald wrote, "One (dance), The 
Dollmaker, ... allowed samples 
of dance and costume from a 
variety of regions to be shown in 
an uncommonly theatrical 
format.” 

"Tryzub was always well sup- 
ported by the people of Calgary. 
Fundraising was the least of our 
problems, as parents and many 
interested volunteers donated ti- 
me, effort and money to keep the 
group financially solvent. The 


local Ukrainian organizations and 
churches, as well as the business 
community were also very sup- 
рогіїуе," continued Berko. A 
look through the fifteenth anni- 
versary concert program confirms 
that Calgary continues to faith- 
fully support Tryzub. 

But while Tryzub took from 
the community, it also gave 
back. Tryzub performers and 
alumni formed the core of in- 
Structors for most of the junior 
Ukrainian dance groups in Cal- 
gary. "It was very important to 
us to be involved with the young 
dancers, such as Yelenka, firstly 
to repay the support that we en- 
joyed from the Ukrainian com- 
munity and secondly to provide 
for the succeeding generation of 
performers for Tryzub," said 
Berko. 


George Churnik, the ensem- 
ble's artistic director, is the sev- 
enth artistic director that the 
group has had. "Keeping ап artis- 
tic director has probably been the 
most frustrating aspect of the 


“TUXEDO 
CENTRE" 


Sales & Kentals 
* Tuxedos 
« Full Dress Tails 
+ Dinner Jackets 
- Dress Suits 
- Shirts & 
Accessories 


Pre Christmas Sale 30% to 50% off 


Savings on selected items throughout the store 


SALE — 
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Ukrainian Spoken 
Irlothes) kiose 


10060 Jasper Аує.- Scotia Place 
Ph. 422-2458 


NEW 


Downtown Location Р 
10125 - 104 St. Call 420-1764 
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eleven years that is spent with 
Tryzub," said Berko. "We have 
had a number of very excellent 
artistic directors over the years, 
but they only stayed in Calgary 
for a very short time, as either 
Our artistic director or their 
spouse would get transferred to 
another city by the company they 
worked for." 

Maybe it was because I haven't 
been very involved with Tryzub 
for the last few years, but I sat in 
the audience at the Jubilee the 


other night watching the perfor- 
mance and thoroughly enjoyed it. 
In my opinion, it was their best 
performance ever!" 

Mnohi lita Tryzub. 


CURRY 
IN HURRY 
RESTAURANT 


The Place for Curry 
LICENSED DINING LOUNGE 


Vegetarian and Non-vegetarian East Indian Cuisine 


Southside location for reservations 


9250 - 34 Ave. 450-9596 
- CATERING & TAKEOUT ALSO AVAILABLE 


Our best wishes for a joyous Christmas 
and a new year filled 
with good health, good friends, and every success! 


Derek Fox, MLA Alex McEachern, MLA 


Ed Ewasiuk, MLA 


Edmonton Beverly Vegreville Edmonton Kingsway 
The New Democrat Official Opposition 
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ATLAS 
OF ALBERTA 
LAKES 


EDITED BY 
PATRICIA MITCHELL 
ЕшЕ PREPAS 


The Atlas of Alberta Lakes focuses on 
100 of Alberta's most interesting, most 
popular or most studied lakes. By 
exploring lake systems in Alberta, their 
recreational use and economical 
importance, the Atlas provides all the 
information lake users—anglers, 
cottage owners, vacationers, scientists 
and lake managers—might need. 


10-3/8 x 14 in. 
690 pages; illustrated throughout, colour 
and b&w photographs 


ISBN 0-88864-214-8; 575.00 cloth 
ISBN 0-88864-215-6; $60.00 soft cover 


ORDER FROM YOUR LOCAL BOOKSTORE 


University of Alberta Press 
141 Athabasca Hall, Edmonton, Alberta T6G 2E8 


492-2985 
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та 
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Відділу Українських-канадських 


ветеранів 
Відділ ч.: 178 Канадського Легіону 
Норвуд Бренч, Едмонтон 


ROYAL CANADIAN LEGION 
Norwood (Alberta) Branch 178 
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Edmonton, Alberta 
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Mail to: V & 5 Jewelers, 525 М. 14 Mile Rd. Madison Heights, МІ 48071 


3-4 week delvery 


V & S Jewelers ORDER FORM 
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Address _ 

Ciry | Sra 
Telephone Number ( ) For cl 


Circle Product ordered АВ ¢ 19 ae fF G H ог 


Ukrainian Prince 


and Watches. Ask for Victor or Sandy Wowk . 


Христос Раждається! 


TRADITIONALLY YOURS.. 


Keepsake Ukrainian Tridents in 14 kt. Gold At Unheard Of Low Prices! 


From V = 5 квіт since 1979 
і 7 7 A. Woman's diamond-cut 14 kt. gold ring — $75 
| В. Man's diamond ring with 1/2 kt. of diamonds in 
14 kt. gold — $800 
С, Man's, high polish 14 kt. gold ring — 5175 
D. Elegantly crafted, large, diamond-cut pendant, 


Complete form below and mail with 
your check or money order or 
call (313) 588-4653. 


Веселих Свят та Щасливого Нового Року! 


У & 5 Jewelers is your UKRAINIAN GOLD CONNECTION offering Custom. Designs AND 
Wholesale Prices. Shop V & S Jewelers for Gold, Diamonds, Precious and Semi Precious Stones 


Слово виголошене Ha 
відкритті виставки, яка 
відбулася від 16-18 
листопада в Едмонтоні 


Віра Кунда 

Вітаю Вас усіх на сьогод- 
нішній виставці мистецьких 
творів Лесі Кокоської і Теда 
Дякова 

Ця виставка особлива тим, 
що вона вже 60-та з черги, 
яку влаштувала Соня Скрип- 
ник на нашому терені. Кож- 
ний, хто колинебудь зай- 
мався приготуванням по- 
дібної імпрези, знає скільки 
це вимагає часу й труду. 
Тому ми дякуємо Тобі, Соню 
за Твій невтомний труд у 
вишукуванні нових і ще не- 
відомих, або відомих, але не 
на нашому терені, українсь- 
ких мистців і за те, що даєш 
нам нагоду запізнатися з 
їхньою творчістю. 

А тепер дозвольте мені 
сказати дещо про мистців, 
яких створи перед Вами. 
Леся Кокоська, яка живе те- 
пер у Овквілі, Онт., студі- 
ювала мистецтво на Торонт- 


Українська Книгарня 
Ukrainian Bookstore 


"Ме carry the largest and best selection of Ukrainian books, 
records, cassettes, C.D.'s, Ukrainian gifts, 
Easter egg supplies, embroidery supplies and much more! 


Mail & Telephone Orders Welcomed зонах Sng, 9a ees 
7 UKRAINIAN BOOK STORE 


P.O. Box 1640 е 10215 - 
Edmonton, Alberta, Canada ТУ) 2N9 


Phone: (403) 422-4255; Fax: (403) 425-1439 


97 Street 


E. High polish Trident with diamond-cut border, 


F. Teardrop shape pendant, with high polish 
Trident in center — $100 

С. Small pendant — $35 

H. Classic, elegant, high polish pendant — $45 
“Ukrainian Princess" Charm, a treasured 
keepsake — $45 

Prices Quoted іп U.S. Funds 


Amount of order 
5 


oales Add for Postage & 
Handling 


5400 
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Виставка Дякова в Едмонтоні 


3 ліва на право: Леся Кокоська, Тед Дяків i 


Скрипник. 


ському університеті. По за- 
кінченню студій була учи- 
телькою мистецтва у серед- 
ніх школах в Онтаріо. У 
вільному часі вона продов- 
жувала малювати й удоско- 
налювати свій талан у цьому 
напрямку. 

По кількох роках Леся по- 
кинула учительську кар'єру 
й записалася на дальші мис- 
тецькі студії до Ontario Colle- 
ge of Ап. 

Спеціялізувалася у про- 
єктуванні текстильних де- 
сенів, мистецькій обробці 
скла і у малярстві, особливо 
у техніці гвашу й акварель. 

Твори Лесі Кокоської на- 
ходяться у приватних збір- 
ках в Онтаріо, а також вис- 
тавлялись на спільних вис- 
тавках картин в Онтаріо й 
Квебеку. 

Недавно Леся Кокоська 
мала свої окремі виставки у 
галерії Інституту св. Воло- 
димира й Кван Шідер Га- 
лерії, обидві у Торонті. 

Тед Дяків, якого твори ми 
вже мали нагоду оглядати в 


Едмонтоні, це широко відо- 
мий мистець в Канаді й за 
границею. 

Народився в Гай Прері, 
Альберта, у родині україн- 
ських імігрантів. Студіював 
графіку й малярство у Al- 
berta College of Art. По закін- 
ченні студій він поглиблю- 
вав ще своє знання працю- 
ючи у керамічній студії Еда 
Драганчука, а опісля у Аль- 
берта Борка. 

Він подорожував по Ев- 
ропі й Північній Америці й 
враження з тих подорожей 
мали пізніше вплив на стиль 
його творів. 


Соня 


Мистецькі твори Теда Дя- 
кова виствлялися вже з 
1960-тих років у різних 
містах Канади й Америки, як 
також у Гонг Конгу і в Япо- 
нії. Його твори прикрашу- 
ють численні публичні бу- 
динки у Калгарах і нахо- 
дяться у державних збірках, 
як наприклад у Alberta Arts 
Foundation, Government House 
Edmonton, Alberta House, Lon- 
don, England, University of Cal- 
gary Collection, i Massey Foun- 
dation Collection, Toronto. 

Починаючи з 1970-тих ро- 
ків Тед Дяків навчав кера- 
мікарства у різних містах 
Альберти й в Америці. Крім 
того, він рівночасно про- 
вадив своє студіо у Кал- 
гарах. 

У 1980-тих роках Тед Дя- 
ків переїхав на постійний 
побут до Бритійської Ко- 
люмбії де відкрив своє сту- 
діо у Китней Бею. Там, серед 
чудової природи, 3 якої 
черпає своє надхніння, тво- 
рить щораз нові мистецькі 
твори. 

Як сам мистець признає, 
він постійно шукає нових 
форм і виявів для своєї 
творчости. Він експеримен- 
тує, випробовує і як нарешті 
осягне бажаний вислід, по- 
чинає працювати над чимсь 
зовсім новим. 

Оглядаючи мистецьке над- 
бання Дякова за останніх 30 
років, можна помітити ці 
циклі у його творчості, ко- 
ли міняються і форми й 
кольорит. 

Це саме робить кожну йо- 
го нову виставку цікавою й 
притягає багато  відвіду- 
вачів. 


Христос Раждається! 
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Rukh reorganized as 
anti-communist coalition 


By Marco Levytsky 

The Popular Movement of 
Ukraine (Rukh) has been re-orga- 
nized to serve as an umbrella or- 
ganization for all opposition 
groups in Ukraine committed to 
independence, says the new leader 
of the Kyiv local Rukh organiza- 
tion. 

Serhiy Holovaty, an opposi- 
tion deputy of the Supreme 
Council of Ukraine from Kyiv, 
said in an interview with 
Ukrainian News, that his local 
organization was in a state of 
chaos during the summer because 
it didn't meet the needs of the 
changing times. 

With the creation of new po- 
litical parties during the spring, 
the Union of Democratic Forces 
came into being which began to 
take the initiative as a coalition 
group in Kyiv. 

As well many activists left 
for other parties. This created the 
situation where Rukh could be- 
come just another party which 
would contain members who 
didn't fit into the other parties, 
Holovaty explained. 


Holovaty said that leaders of 
the Republican and other parties 
emerging were arguing that Rukh 
had spent itself, particularly in 


Halychyna. 

"I set out to convince them 
that...under the circumstances 
where the Communists are still 
very powerful, whatever party 
which, right now is being created 
— it cannot be strong against the 
weight of the Communists. 

"It starts from nothing. It 
Starts from a very small member- 
ship. It starts from very primi- 
tive, or minimal property possi- 
bilities. It has no premises. It 
has no press. It has no money. 

"And no matter how many 
parties are formed, they, individ- 
ually cannot stand up against the 
Communist Party. And to say 
that Rukh had spent itself as an 
entity would be a very big mis- 
take. Therefore, I was of the 
opinion that Rukh should con- 
tinue its existence — but as a 
coalition of political parties — 
plus individual members, those 
who don't support any party, but 
adhere to the basic principles of 
Rukh.” 

Subsequently the National 
Rukh was reorganized to include 
a Political Council, local and 
provincial councils as well as a 
Workers' Council which includes 
students. 

In Kyiv Rukh began grass- 
roots work among workers in the 


Bandera monument 
unveiled in Ukraine 


The 48th anniversary of the 

n of the Ukrainian In- 

surgent Army (UPA) was com- 

memorated in the Ivano- 

Frankivsk region recently, re- 
ports News from Ukraine. 

As well, the regional organiza- 
tion of the Union of Independent 
Ukrainian Youth (SNUM), 
which initiated those actions, 
paid tribute to the memory of 
Stepan Bandera, leader of the Or- 
ganization of Ukrainian National- 
ists (OUN), who was assasinated 
by a communist agent in Munich 
on October 15, 1959. 

A monument to Bandera was 
unveiled in his native village of 
Stary Uhryniv, Kalush District, 
says the NFU report. 

On the same day "Ше cross, 
commemorating heroes of UPA- 
OUN" was consecrated on Andrei 
Sheptytsky Square in Ivano- 
Frankivsk. 

Over a thousand of former 


UPA fighters marched along the 
central street holding UPA black- 
and-red and national blue-and- 


yellow flags. 


Meanwhile in the village of 
Zaderivtsi, Striy District, Lviv 
Region, the Stepan Bandera mu- 
seum estate was opened 

A symbolic burial mound of 
OUN members and UPA soldiers 
was consecrated in Ternopil, as 
well as granite slab with an in- 
scription "Бу will of Ternopil 
residents, a monument to na- 
tional heroes of Ukraine Stepan 
Bandera, UPA and OUN fighters 
will be erected here.” 

Leaders of local Rukh depart- 
ments, a number of new parties 
and former OUN and UPA mem- 
bers spoke at the meeting. One 
of the speakers proposed that 
those present sign a demand to 
rename Lenin Street in Ternopil 
into Stepan Bandera Street. 


Христос Раждається! 
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city. During the October student 
strike Rukh began to organize 
Workers’ Committees in Support 
of the Students. These commit- 
tees began demonstrating in front 
of the Supreme Council. 

This culminated in the ap- 
pearance of 3,000 protesting 
workers from the "Arsenal" fac- 
tory on October 16, just before 
former Prime Minister Vitaly 
Masol's resignation. 

"Arsenal" is revered in official 
Communist history as the site of 
an unsuccessful Bolsvhevik coup 
attempt against the Central Rada 
of the Ukrainian Democratic Re- 
public in January, 1918. 

Holovaty, an independent 
member of the Democratic Bloc, 
representing a Kyiv city con- 
stituency in the Supreme Coun- 
cil of Ukraine, is the principle 
author of the original Rukh 
Statute and the “Society and 
State" and “Human Rights" sec- 
tions of the program. 

The 34-year-old specialist in 
International Law worked as a 
senior researcher in the Institute 
for the Study of Social and Eco- 
nomic Problems of Foreign 
Countries at the Academy of 
Sciences, Ukraine, prior to his 
election to the council. 


ристос Раждається! 


GIVE THEM A CAR! 


Through the efforts of our company it is now possible to present 
a gift of a car to your friends and relatives in Ukraine. 


Веселих Свят та Щасливого Нового Pokyl 


MacKENZIE 
FUNERAL HOME 


Don M. Moriarty — Irwin Hawryluk 
Harry Matwishin —David Diakuw 
Phone: 763-8488 
PRINCE ALBERT, 


TIRE З 
VILLAGE Ltd. 
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» MUFFLERS ¢ AIR CONDITIONING 
(EXCEPT NORTHSIDE) (North Side Only) 
¢ BALANCE » BATTERIES ¢ SHOCKS 
з BRAKES » CUSTOM WHEELS е TUNE-UPS 
3 LOCATIONS TO SERVE YOU | MICHELIN | 
SOUTHSIDE NORTHSIDE MEADOWLARK Brid г estone 
465-6565 479-3217 484-1184 жо 

8303 ARGYLL ВО. 11765 -95 51. | 8805 - 156 ST. - є; ст 


РР Р р АТ АТ ііі ні вно 


ALL 1990 MODELS OF THE LADA! 

+ All cars fully inspected! 

+ All cars rust-proofed! 

+ All cars covered by standard guarantee on 
parts and labour! 


These cars are ready for pick-up at the 
Leningrad Export Centre of "МА?" within 90 
days of receipt of your order. 


ALBERTA 

CALGARY 

R & A Automobiles 

103 - 4th Street 

T2E 3R8 

Phone: (403) 262-2248 sales 
(403) 294-1329 serv. 


EDMONTON 

Pioneer Auto Ltd. 
8640 Yellowhead Trail 
T5B 1G1 

Phone: (403) 479-3040 
479-5566 

Fax: (403) 477-9767 


EDMONTON 

Ital Motors Ltd 

10827 -101 Street 

T5H 256 

Phone: )403) 424-5210 sales 
424-0553 serv. 


MEDICINE HAT 

Mark's Marine 

Box 1422 

TIA 7N4 

Phone: (403) 526-1600 sales 
526-0392 serv 


OLDS 
Olds Import Sales Ltd 
5901 Imperial Way 
P.O. Box 1090 

TOM 1P0 

Phone: (403) 556-6914 
Fax: (403) 556-2544 


For complete information, contact your closest dealer 


BRITISH COLUMBIA RICHMOND 
CAMPBELL RIVER Ross International Motors 
Coastline Auto 5591 No 3 Road 

2092 South Island Hwy. V6X 2C7 

VOW 1C1 Phone: (604) 273-1181 


Phone: (604) 923-4221 Fax: (604) 273-2463 


CLEARBROOK VANCOUVER 
West Oaks Motors Ltd. Boucher Motors Ltd. 
2771 Emerson Street 310 East 2nd Avenue 
V2T 4H8 mas ep чн 
: (604) 852-9260 hone: ( Sales 

i aa (604) 873-1710 Serv. 
COURTENAY 
Courtenay Car Centre Ltd. 
12-5th St LANG 
VON 3N7 ae aos 
Ph -4428 x 

опе: (604) 334 зно 


Phone: (306) 464-2022 


KELOWNA 
Avos Motors Fax: (306) 464-2055 
3110 Lakeshore Rd 
"о WINNIPEG 
В -2015 

Мо РОБІТ Stenning Economy Motor Cars 
PRINCE GEORGE 104 Pembina Hwy. 

‘ R3L 2C8 


Queensway Sales (SERVICE) 
1822 Queensway Ave. 

V2L 1L8 

Phone: (604) 564-7667 


Phone: (204) 475-1283 


HEAD OFFICE: 
LadaCanda Inc. 1790 Albion Road, 
Rexdale, Ontario, M9V 498 
Telephone: (416) 748-2100 Fax: (416) 
748-2107 Telex: 06-989241 
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Wheatley Sadownik 


і BARRISTERS 


Всім тим, котрі допомогли нам в наших успіхах 
бажаємо Веселих Свят і щасливого Нового Року! 
ХРИСТОС РАЖДАЄТСЯ! -- СЛАВІМ ЙОГОЇ 


2000 SUN LIFE PLACE, 10123-99 ST., EDMONTON, АВ, T5J 3H1 
TEL: (403) 423-6671 FAX: (403) 420-6327 


Веселих Свят Ta 
Щасливого Нового Року! 


Р. б 
ZORYANA 


A ROSALE BOUTIQUE 


ke 


8206 - 104 St. 
Edmonton, T6E 4E6 


433-8566 Ж 


_ Виборна Мода! 
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я тот я oe 
Французьке ім'я 
Українська душа 


Edmonton's Ukrainian 
Hotel with a French name 
Reminds You 
To Phone 


452-7770 


у То 


Маке 
Reservations 


= 
| at our new 
4 7 Сопіегепсе Сепіге 
| 11727 Kingsway Ave. 
Іі I си 


FORT CHIPEWY AN LODGE 


So much to see and do... 


Summer Superb fishing, Hiking, Historic site since 1788, Photography, Bird Watching, 
Wood Buffalo National Park, Swimming, Canoeing, Boating, Picnicking. 


Winter Trapline Excursions, Snowmobiling, Icefishing, Snow shoeing, 
Wilderness tours by dog team, business meetings & retreats 


Licensed experienced guides 


from our Beautiful new lodge. 
deluxe guest rooms, color sattelite TV, telephones, full service restaurant, conference room, 


gift shop, central fireplace, sundeck, spectacular view from all rooms, and dining room 


reservations (403) 697-3679 


For More Information Call or Write: Ruth Nelson, Mgr. Box #347, Ft. Chipewyan, AB ТОР 1B0, 697-3679 
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Уже 35 років існує в Ед- 
монтоні Школа українознав- 
ства імені Івана Франка. За 
цей час Школа українознав- 
ства виховала багато укра- 
їнських діячів, які плідно 
працюють на користь укра- 
інської громади. 

Цього року школу закін- 
чили: Марта Дмитрук, Лари- 
са Домитрак, Уляна Клим- 
кович, Наталка  Палиняк, 
Маруся Цимбаліста, Андрій 
Патан і Лука Струк. Вони 
добре здали матуральні іс- 
пити й одержали дипломи й 
нагороди за успішне за- 
кінчення п'яти курсів. 

Школа має всебічну під- 


Небуденна 


АБІТУРІЄНТИ КУРСІВ УКРАЇНОЗНАВСТВА 
імени Івана Франка 


Едмонтон, Альберта 


4 
у 


fs 


Абітурієнти Школи 
Українознавства ім. Франка 


тримку Української Като- 
лицької i Православної 
церков і Конгресу Українців 
Канади. 


Клюб Українських Профе- 
сіоналістів і Підприємців 
кожного року надає школі 2 
нагороди. За 1989-1990 нав- 
чальний рік нагороди у сумі 
150 долярів за найкращі 
оцінки серед студентів 3, 41 
5 курсів одержала Оксана 
Котович. Нагороди у сумі 
100 долярів за найкращий 
поступ у навчанні серед 
студентів 1 і 2 курсів одер- 
жав Іван Гонтарик. 

Гратулюємо всімі 


підтримка 


праці над енциклопедією 


Так уже повелося, що ук- 
раїнська еміграція завжди 
старається допомагати Ук- 
раїні. 

Це чому вчинок Ореста | 
Ігоря Пісецьких з Івано- 
Франківська заслуговує на 
увагу. 

Будичи на відвідинах у 
Канаді, Орест Пісецький поз- 
найомився з англомовною 
«Енциклопедією України». 

Зі слів O. Пісецького — «Це 
є дуже важлива й цінна 
праця, яку я хочу підтри- 


мати». Він вислав пожертву 
Канадській фундації укра- 
їнських студій в сумі 200 
американських долярів (від 
себе і брата) на «дальший 
розвиток і підготовку анг- 
ломовної української енци- 
клопедії». 

Коментарі зайві! Відомо, 
що для людини з України 200 
долярів це велика сума. 
Фундація зворушена цією 
пожертвою і висловлює на- 
шим щедрим землякам щиру 
подяку. 


Ukrainian Branch 


TSH 2MS 


CAPITAL СІТУ 
SAVINGS 


Capital City Savings and Credit Union Limited 


10850 - 97 Street 
Edmonton, Alberta 
Phone: (403) 429-1431 
Веселих Свят 
та Щасливого Нового Року! 


Український Відділ 
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Commission named to co-ordinate 


Cardinal Lubachivsky's return 


Rome (UPB) — Myroslav 
Ivan Cardinal Lubachivsky, head 
of the Ukrainian Catholic 
Church, has appointed initial 
members of a Rome/Lviv work- 
ing commission with responsi- 
bility for planning and execution 


of his return to Lviv on 30 
March 1991. Additional working 
commission members will be 
announced as they are appointed. 
An honorary committee will be 
announced shortly. To date, the 
working members of the com- 


Metropolitan's residence 
in Lviv returned 


Rome (UPB) — The Metropo- 
litan's Residence of the Cathedral 
of St. George was returned to the 
Ukrainian Catholic Church on 21 
November 1990. Archbishop Vo- 
lodymyr Sterniuk, has moved 
into the residence and is supervis- 
ing preparations for Cardinal 
Lubachivsky's return to the com- 
plex on 30 March 1991. 

On 27 November, Archbishop 
Sterniuk hosted a dinner in the 
residence for a group of 45 


political and Ukrainian Catholic 
lay leaders. Members of the wor- 
king commission for Cardinal 
Lubachivsky's return to Ukraine 
were also present at the dinner, A 
formal address was given by the 
Chancellor of the Archeparchy of 
Lviv, Msgr. Iwan Dacko. Arch- 
bishop Sterniuk, Chairman of 
the Lviv Regional Council Vy- 
acheslav Chornovil, and Мі- 
nister of Education Iryna Kaly- 
nets also addressed the gathering. 


Conference scheduled 
on aid to Ukraine 


The Ukrainian Canadian Con- 
gress announces that its major 
national conference “Aid and 
Exchanges to Ukraine: A Review 
of Activity in 1989-91 and Plan- 
ning for 1991-93" will be held 
April 19-21, 1991 at the new 
Chateau Louis Conference Centre 
in Edmonton, Alberta. 

The national rebirth in Ukraine 
has precipitated the development 
of a variety of aid and exchange 
programs originating from the 

community in Canada 
and the United States. The Ukra- 
inian Canadian Congress, with 
the assistance of the Ukrainian 
Resource and Development Cent- 
re (URDC) at Grant MacEwan 
Community College, will be 
holding the conference "Aid and 
Exchanges to Ukraine” in an ef- 
fort to coordinate the sharing of 
information about the emergence 


and future development of such 
programs. 

The conference will provide a 
forum in which community or- 
ganizations, government, and 
corporations involved in aid and 
exchange programs with Ukraine 
can share information. Aid and 
exchange activity to date will be 
summarized, and directions for 
future initiatives will be identi- 
fied. The conference objective is 
to develop a strategic plan to 
maximize the effectiveness of fu- 
ture efforts in aid and exchange 
with Ukraine. 

For further information call 
Keenan Hohol' (403) 483-4474; 
or Andrew Witer, (416) 766- 
3121; or write to: Aid and Ex- 
changes to Ukraine Conference, 
URDC-GMCC, P.O. Box 1796, 
Edmonton, AB Т5) 2P2 


Westmount plans Ukrainian 
Christmas promotion 


Westmount Shopping Centre 
in Edmonton will be mounting 
an exciting Ukrainian Christmas 
promotion January 3-5. 

Featured January 3 will be 
performance by the Holy Cross 
Ukrainian Dancers at 6:00 p.m. 
and the Tsvit Paporoti Choir at 
7:00 p.m. 

January 4 at 6:00 p.m. the 
Tsvit Paporoti Choir make a re- 
turn engagement, followed by the 
Verkhovyna Choir at 8:00 p.m. 


Leona Osowetski 


REALTY WORLD: 
Baa sane te ind Highway 
Bus. (604) 758-4422 (: 


Fax: (604) 758-9499 
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On January 5, the Holy Cross 
Ukrainian Dancers perform at 
noon while the Tsvit Paporoti 
Choir sings at 1:00 p.m. 

Ukrainian food will be avail- 
able throughout the promotion. 
In addition there will be displays 
of arts and crafts. 

Mall hours are 10:00 a.m. to 
9:00 p.m., Monday to Friday, 
10:00 a.m. to 5:00 p.m., Satur- 
days, and Noon to 5:00 p.m. 
Sundays. 


REALTY WORLD::: 


т 


Ukrainian Cultural Co-ordinator for Vancouver Island 


Retiring or Relocating? 
We will send you information A 


Вітаємо Bac - 


- Country Club Realty Ltd 

у Club Mall (Next І 
Na 

4 Hrs.) Res. (604) 754-264 


mission are: 

Msgr. Iwan Dacko, chancellor 
the Archeparchy of Lviv and Sec- 
retary to Cardinal Lubachivsky. 
Msgr. Dacko will have overall 
responsibility for the working 
commission. 

Father Yaroslav Chukhnii, 
pastor of Transfiguration Church 
in Lviv and deacon of the Lviv 
Archeparchy. Father Chukhnii 
will serve as Msgr. Dacko's 
counterpart in Lviv and will co- 
ordinate the Lviv portion of the 
commission. 

Father Andrii Onuferko and Fa- 
ther Raffaele Torkoniak who 
have responsibility for overall li- 
turgical coordination. 

Maestro Volodymyr Luciw, 
who will have responsibility for 
event planning and coordination. 

Sonya Hlutkowsky, who will 
have responsibility for all media 
relations and media projects. 

Myroslav Cizdyn and Bohdan 
Troyanowsky, who will coordi- 
nate technical communications 
and automation for the Chancery 
of the Archeparchy of Lviv. 

Marta Fedoriw, of Bravo Inter- 
national, inc. Allentown, РА 
who has been appointed by Car- 
dinal Lubachivsky to develop and 
coordinate tours for pilgrims 
with travel agencies. 

Commission members were in 
Lviv from 22 November to 6 De- 
cember for preliminary meetings 
with Archbishop Volodymyr 
Sterniuk, ruling hierarch in Uk- 
raine of the Lviv Archeparchy. 
Meetings were also held with 
Ukrainian Catholic communities 
in Ternopil, Drohobych and Iva- 
no-Frankivsk and are scheduled 
for Kiev, Uzhorod and other ci- 
ties marked for pastoral visits by 
Cardinal Lubachivsky. 
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я OWNER FIRST = 
OPERATED 425-8310 оі5РАТСН 5У8ТЕМ 


FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 


R-E-S-T-A-U-R-A-N.T 


Authentic European Dining Experience 


мо Уе welcome you to come and 
enjoy our extensive European 
menu for Lunch, Dinner and 

Late Night Desserts and 


Special Coffees. 


Sun. 12 p.m. - 10 p.m. Mon.-Thu. 11:30 - 12 a.m. 
Fri. & Sat. 11:30 - 1 a.m. 


10560 - 82 Avenue " Reservations 433-7432 


Fax: 439-0638 
7211 - 104 Street 


... SECURITY IS OUR BUSINESS — 
... NOW MAKE IT YOURS! 


EDMONTON LOCK & SAFE provides expertise in 
developing safe, secure surroundings for you. 
INDUSTRIAL е COMMERCIAL е RESIDENTIAL 
Restricted key systems 
Electronic Access systems 
Electro-magnetic locks 
Keyless Entry systems 
Deadbolts е Locksets є Door closers є Padlocks 
FULL LOCKSMITH SERVICE 
SHOP AND MOBILE 
KEYS CUT — SAFE SALES AND REPAIRS у 
Safe & Vault moving and installations 


Shop hours — 8:00 to 5:00 Monday to Friday 
24 HOUR EMERGENCY SERVICE 


JOIN US IN CELEBRATING 
UKRAINIAN CHRISTMAS 


i 


SPECIAL EVENTS: 


7:00 pm — TSVIT 


CHOIR 


1:00 pm — TSVIT 


* DELICIOUS UKRAINIAN 
FOOD AVAILABLE TOO! 


Веселих Свят 


Щасливово 
Нового Року 


МАМ, 3: 6:00рт-- НОГУ CROSS 
UKRAINIAN DANCERS 


РАРОВОТІ CHOIR 


6:00 pm — HOLY CROSS 
UKRAINIAN DANCERS 
8:00 PM — VERKHOVYNA 


12:00 pm — HOLY CROSS 
UKRAINIAN DANCERS 


РАРОВОТІ CHOIR 


JAN. 3-5 


OPEN 
7 DAYS 
A WEEK 


WESTMOUNT 


° 111 AVE. & 
shopping centre 


GROAT RD. 


4 


M.P. 


Edmonton East 
Community Office 


WORKING FOR YOU 


10:00 -12:00 


м 


1:00 - 4:00 


MONDAY - FRIDAY 
11809 - 66 STREET, TS5B 1J2 
Ph: 495-6688 Fax: 495-6751 


=k: 


140 Bathurst St. 

Toronto, Ontario 
MSV 2R3 

tel: 363-1326 


GREETIN 


THE 


GOLDEN INN 


hn 
шої 


2253 Віоог 51. УУ. 
Toronto, Ontario 


M6S 1N8 
tel: 763-6883 


@ EXECUTIVE SUITES 
є 102 AIR CONDITIONED ROOMS - CABLE COLOR TV - TELEPHONES 
@ 4 SEMINAR ROOMS WITH ACCOMMODATION UP ТО 30 PEOPLE 
е CONVENTION FACILITIES FOR UP TO 400 PEOPLE 

@ INDOOR POOL & WHIRLPOOL 


© The "GOLD ROOM” 
Dining Lounge 


@ Lone Star Saloon 


NO CHARGE 
* Chequing * Personalized Cheques * Utility Payments * Certified Cheques, 
Post-dated cheques, Stop Payments * Money Transfers, Duplicate Statements 


= 


Христос Раждається! 
B U DUCH NIST CREDIT UNION LIMITED 


шоу 
ЧУ THE 'ЕЮТИУВЕ"' CREDIT UNION THAT SERVES YOUR 


PRESENT NEEDS. 


« Savings, Chequing, Current, Special, Daily Interest Accounts 
« Mortgages, Personal Loans, Lines of Credit, Car Loans 

* RRSP, OHOSP. RRIF, Term Deposits at Competitive Rates 

« Safety Deposit Boxes, Travellers Cheques, Money Orders, Buduchnist Visa 
« Banking by Mail, Telephone Enquiries, Electronic Fund Transfers 


е “EAGLE’S NEST” Coffee House 
@ “SNIFTER’S” Cocktail Lounge 
е “JIGGER’S” Dine & Dance 


Валентина Пащенко 
Літературна Україна 

У Київському міському бу- 
динку вчителя відбувся лі- 
тературно-мистецький  ве- 
чір, присвячений 110-й річ- 
ниці від дня народження 
видатного українського пи- 
сьменника, політичного | 
громадського діяча Воло- 
димира Винниченка 

Відкриваючи його, Олесь 
Гончар у своєму короткому 
вступному слові сказав: 
«Довго ми йшли до такого 
вечора. І те, що він зібрав 
сьогодні нас усіх тут, — 
промовисте свідчення: на- 
ціональне відродження на 
Україні -- це реальність». 

Доповідь про автора «Со- 
нячної машини», «Записок 


4196 Dixie Road 
Mississauga, Ont. 
L4w 1M6 
tel: 238-1273 


Веселих Свят та Щасливого Нового Року! 


Live Entertainment 


Ample Parking With 
Free Plug ins 


‘Where The Oilmen Meet”’ 


For Reservations 
Please Call Collect 


(403) 539-6000 


11201 - 100 AVENUE, GRANDE PRAIRIE ALTA T8V SM6 


WESIPOR 
sect - NIN -— 


Христос 


Раждається! 

Steen 
“Conuenient to 

Ai чолі and 

City Centre” 


*63 COMPLETELY MODERN UNITS * 
* COLOR TV * PAVED PARKING * 
* EXECUTIVE SUITES * KITCHENETTES * 
* EXTRA LONG BEDS * CABLE ТУ * 


ms “‘Where The Oilmen Meet”’ 
(403) 532-4100 — (403) 532-5521 


11301 - 100 AVENUE GRANDE PRAIRIE ALBERTA 
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Наш борг перед Винниченком 


Кирпатого Мефістофеля», 
«Слово за тобою, Сталінеї!» 
та багатьох інших творів 
(тільки романів у Винни- 
ченка — чотирнадцять і), про 
життєву долю, про полі- 
тичні, філософські й етичні 
шукання Володимира Вин- 
ниченка виголосив доктор 
філологічних наук, член- 
кореспондент АН УРСР Ми- 
кола Жулинський. Докладно 
проаналізувавши вже за- 
галом відомі на Україні тво- 
ри письменника, промовець 
поінформував і про все те з 
творчої спадщини видат- 
ного майстра слова, що й до 
сьогодні лишається в руко- 
писах і чекає свого видавця. 
Українські літературознавці 
з Канади, США -- а серед них 
особливо Григорій Костюк 
— уже багато зробили для 
цього. Тільки в останні де- 
сятиліття видрукувано ро- 
ман «Поклади золота», два 
томи щоденників Винни- 
ченка, але чимало роботи по 
впорядкуванню й виданню 
спадщини письменника по- 
переду. 

У нас, на Україні, читачі 
вже ознайомилися з одно- 
томником оповідань Вин- 
ниченка «Краса | сила», ро- 
манами «Сонячна машина» 
(обидві книжки вийшли у 
видавництві «Дніпро») та 


«Слово за тобою, Сталінеї» 
(опубліковано в журналі 
«Вітчизна»), збіркою ono- 
відань для дітей «Намисто» 
(видавництво «Веселка»), 
двома історико-мемуарни- 
ми книгами «Відродження 
нації» (політвидав України), 
а також окремими статтями, 
опублікованими в періоди- 
ці. Отож по-справжньому це 
запізніле знайомство тільки 
починається. «Дніпро» го- 
тує до друку багатотомне 
зібрання творів письменни- 
ка, яке сподіваємося, пока- 
же його, як мовиться, на 
повен зріст. І тоді ми змо- 
жемо нарешті сказати, що 
мрія i пророцтво Воло- 
димира Винниченка збу- 
лися: його слово остаточно 
й назавжди повернулося на 
Батьківщину. 

Цікавим на вечорі був вис- 
туп редактора газети «Укра- 
їнські вісті» (виходить у 


США) Михайла Смика, який 


Христос Раждається! 


розповів про творчу спад- 
щину Винниченка, що збе- 
рігається в Колумбійському 
університеті, а також про 
цікаві щоденникові записи й 
спогади дружини письмен- 
ника Розалії Яківни, які 
хочеться вірити, також бу- 
дуть колись надруковані й у 
нас. Ці матеріяли можуть 
багато що пояснити чита- 
чеві в людській індивіду- 
альності Володимира Кири- 
ловича, а також розкрити 
деякі таємниці його творчої 
робітні 

Спогадами читача творів 
Володимира Винниченка з 
понад п'ятдесятилітнім ста- 
жем поділився з присутніми 
у цьому велелюдному залі 
поет і перекладач Григорій 
Кочур. Цікаві й оригінальні 
міркування про особу Вин- 
ниченка, його незвичайну 
людську й творчу долю про- 
звучали у виступах Івана 
Драча й Валерія Шевчука. 
Епізод із життя своєї ро- 
дини, пов'язаний із фото- 
графією Винниченка, роз- 
повів перекладач Дмитро 
Паламарчук. 


A виступ Леся Танюка 
майже цілком був присвя- 
чений драматургії письмен- 
ника. Промовець не тільки 
прокоментував п'єси Вин- 
ниченка, інтерпретував під 
оригінальним кутом зору 
ідейно-художні шукання 
митця, поінформував про 
сценічну історію окремих 
творів і участь у спектаклях 
за п'єсами майстра видатних 
акторів, а й наголосив на 
тому великому боргу, який 
має сьогодні перед Винни- 
ченком український театр, 
бо п'єси його по-справж- 
ньому ще не з'явилися на 
сценах республіки і не 
відомо, коли вони побачать 
світло рампи. Свій виступ 
Лесь Танюк закінчив, пере- 
фразовуючи назву відомого 
роману Винниченка, так: 
«Слово за тобою, театре...». 

Ta, мабуть, не помилюся, 
коли скажу, що слово не 
тільки за театром. Слово за 
всіма нами. За всією великою 
громадою. Бо всі ми в боргу 
перед ним. Перед великим 
письменником  Володими- 
ром Винниченком. 


Не ризикуйте, але асекуруйте! 


Auto - Bonds - Liability - Fire - Life 


JOHN GULAYETS 


PRESIDENT 


STAR AGENCIES (INSURANCE) LTD. 
203, 10715 - 124 Street, 
Phone: 451-3020 After Hours: 455-2916 


Edmonton, Alberta 
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Consul named for Kyiv 


By Andrij Hluchowecky, 
Director Ukrainian Information 


(UIB) — Canada's first Consul 
General in Kyiv will be Nestor 
Gayowsky, a career diplomat of 


Ukrainian heritage. 

Gayowsky, fluent in both Ukra- 
inian and Russian, is a graduate 
of the University of Manitoba 
and brings to his portfolio exten- 
sive public service experience in 


UAOC Patriarch enthroned 


The Ukrainian Autocephalous 
Orthodox Church enthroned Pa- 
triarch Mstyslav in Kyiv 
November 18, reports the Ukrai- 
nian Central Information Service. 

A Divine Liturgy was held at 
the Cathedral of St. Sophia, fol- 
lowed by the enthronement cere- 
mony. He had been elected patri- 
arch by the UAOC Synod in 
Kyiv on June 5-6, 1990. 

Patriarch Mstyslav, who re- 
sides in Bound Brook, New Jer- 
sey, began his visit to Ukraine 
on October 20. 

A week earlier he toured the 
Rivne and Volyn oblasts. 

Several thousand faithful of the 
UAOC gathered at the border be- 
tween the two oblasts to greet 
their religious leader. Then the 
motorcade travelled to the city of 
Rivne, where the Patriarch had 
not been for almost fifty years, 
since the days when he was a 
deputy to the Polish parliament 
defending the national and reli- 
gious rights of his constituents. 


On the way to Rivne, the Pa- 
triarch paid a visit to the town of 
Klevan to meet the UAOC 
community in the town. On Ko- 
rolenko Square in the centre of 
Rivne, near the Church of the 
Resurrection, thousands of faith- 
ful awaited the Patriarch. 


The next day, the Patriarch 
Mstyslav conducted a religious 
service at the Church of St. 
Stephen in the presence of faith- 
ful from throughout the province 
and representatives of UAOC re- 
ligious brotherhoods. After the 
service, Patriarch Mstyslav con- 
secrated a wooden cross, marking 
the site where the UAOC faithful 


are planning to build a new 
church. The religious ceremonies 
were followed by a formal dinner 
in honour of Patriarch Mstyslav. 

On November 12 he left for 
Kyiv for his installation 

The journey, by road, was not 
without incident, however. In the 
Zhytomyr province, officials of 


the state car inspection depart- 
ment stopped the column of cars 
escorting Patriarch Mstyslav. 
The matter was soon resolved, 
however, with the intervention of 
People's Deputy Vasyl Cher- 
voniy and the Patriarch's body- 
guards. 

Patriarch Mstyslav was born as 
Stepan Skrypnyk in 1898 in the 
town of Poltava. During the 
Ukrainian war of liberation he 
fought in the army of the 
Ukrainian National Republic in 
1917-1921. In the inter-war pe- 
riod, he took part in the defence 
of the Ukrainian Orthodox 
Church in Volyn and Kholm re- 
gions and in the Buh valley. 
From 1930 he served as a deputy 
at the Polish Sejm (parliament), 
defending Ukrainian rights. 

In 1942 he was appointed 
bishop, joining in the second re- 
vival of the UAOC in Ukraine, 
1942-43. The Nazis deported 
Mstyslav abroad, where in 1947 
he became the Primate of the 
UAOC in the USA, South 
America, Western Europe and 
Australia. 

Patriarch Mstyslav's son, 
Yaroslav Skrypnyk, is a resident 
of Edmonton, a vice president of 
the Ukrainian Canadian Congress 
and president of the national 
council of the Ukrainian Self-Re- 
liance League. 


ACCUSHARP® 


> 


ж ВЕСОМЕ ТНЕ РАУОВІТЕ 
TOOL OF: 


* HOUSEWIVES 
* HUNTERS 

* CRAFTSMEN 
* GARDENERS 
* FISHERMEN 
* HOBBYISTS 


WORLD’S FASTEST 


KNIFE SHARPENER, 


* ACCUSHARP WILL QUICKLY 


IN AN AVERAGE SHARPENING TIME OF 10 
SECONDS IT WILL PUT A RAZOR EDGE ON: 
Pocket Knives є Butcher Knives * Hunting Knives « 


Spey 


cutting tools. 


Fillet Knives * Scythes * Machetes * Hoes " 
Arrowheads " Cleavers " Axes * And many other 


ACCUSHARP makes everyone an instant expert at 


Canada and abroad. 

Early in his career he served in 
the foreign service in Scandi- 
navia, Finland and Italy. In 1981- 
83 he worked in Moscow as 
Commercial Counsellor and, 
most recently, has been the Ex- 
ecutive Secretary of the Canada- 
USSR Trade Task Force. 

Gayowsky is married to Tela 
Butryn. 

Confirmation of his appoint- 
ment was made by Prime Minis- 
ter Brian Mulroney during a mee- 
ting with representatives of the 
Ukrainian Canadian Congress in 
Edmonton on November 13, 
1990. 


It was a year ago, that the Prime 
Minister announced in Kyiv, the 
Canadian government's intention 
to establish a Consulate-General 
in the Ukrainian capital. 

The Ukrainian Canadian Con- 
gress, as an umbrella council for 
close to one million Canadians 
of Ukrainian descent, has been 
pressing the Canadian gov- 
ernment to accelerate its plans in 
opening the Kyiv post. Reasons 
for the delay centered around the 
government's inability to secure 
an appropriate location for its 
Ukrainian legation. 

Canadian government officials 
have recently been offered a 
building, home of the former 
East German Consulate in Kyiv, 
now dissolved as a consequence 


of the reunification of the two 
Germanies. 

Barring unforeseen circum- 
stancesCanada will, by all indica- 
tions, accept these premises to 
house the Canadian consulate in 
th Ukrainian capital. Conse- 
quently, if all goes well, sources 
have told the Ukrainian Informa- 
tion Bureau that the Kyiv con- 
sulate may be open for business 
as early as May of next year. 
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THE DEPARTMENT OF SLAVIC AND EAST 
EUROPEAN STUDIES is offering the following 
UKRAINIAN courses from January to April 1990. 


UKR 304 - SECOND YEAR UKRAINIAN II 

UKR 316 - ASSISTED READINGS II 

UKR 402 - ADVANCED UKRAINIAN II 

UKR 426 - UKRAINIAN CALENDAR CUSTOMS 

UKR 433 - UKRAINIAN LITERATURE AND FILM 

UKR 454 - UKRAINIAN MORPHOLOGY AND SYNTAX 

UKR 699 - MAJOR LITERARY TEXTS OF THE XX CENTURY 
INTD 499 - READING IN XX CENTURY UKRAINIAN HISTORY 
DANCE 499 - UKRAINIAN DANCE 


REGISTER NOW! FOR INFORMATION CALL 492-3537 


Doug's Service Garage x 
and Confectionery 2 


Celebrating our 50th Year of friendly service 


+ 


Христос  Раждається! 


Fishing and Hunting Paradise — Lakeland 
Shell & Goodyear Dealer Since 1939 


Glen Hays (403) 726-3941 
ye On Highways 28 and 36, Ashmont, Alberta 
Phone 726-3941 | пайок» Ashmont, Alta. 
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Old Фиїсв Foods Ltd. 


12925 - 146 STREET 
453-2341 
Edmonton 


15826-111 Ave. 454-9666 


— Low Overhead 
— Lowest Price 


= Good Buy 
— Highest Quality 


Your Complete One Stop Cedar Supply Centre 


х1х4ТаС Knotty Cedar.........as low as «2G6i14. 
ж 1 х 4 TaG Clear Cedar ............as low аз «фл. 
х 1 х 6 T&G Knotty Cedar..........as low as SSit. 


SAUNA PACKAGES Incl. the Helo Heater 


sharpening knives because sharpen to 


Proper angle every time 


tis pre-set to 


би 


To order your Knife Sharpener, send а cheque or 
money order for $16.95 plus $3.00 shipping and handling to 


ACCUSHARP INC. / 


08. 6005 атвнонз | 


Веселих , мав aha 


(Dealer inquiries 


CBAT! smell orate 


Повернення грошей 
гарантоване! 


103 Street, Ec Albert 


very 


ісоте at 
г 516.95 


complete as low as 53800, /89. ft. 
Sauna room construction our ‘specialty. 


All Stains 30% off 


All Behr Finishes 
Drastically Reduced. 


CLEARANCE 


SPECIAL 


LINED WORK GLOVES to the first 
100 customers (min. $20 purchase with this ad). 


FRE 


Веселих Свят та Щасливого Нового Року! 
- om 2 
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Schmitz Denture Centre 
Brenda М. Mykituk * Karen Larson 


Denturist 


10538 - 97 Street Main Floor 
Ph: 422-8483 Wheel Chair Access 


No extra billing for seniors and social assistance 


Ae Христос Раждається! 
їх DAN-DEE виз tunes 
й EDMONTON 


AND 
CHARTER SERVICE 


LIL AND WALTER PICHE (403) 471-0883 


Христос Раждається! — Славім Його! 


‘Tis the Season to make 


your Christmas 
reservations! 


Eddy’s has decked the halls and stocked the 


| pantry for those of you looking for a warm 


friendly place to gather to Tuesday Ukrainian 
Buffet filled with some of your favorite 
Ukrainian dishes. Bring a friend, your family 
or the whole office crew. 


Call: 
465 - mmmm 
for the yammmiest 
party of the Season 


УМА 


UKRAINIAN 
NIGHT 
every Tues. 
Buffet from 


о -ь 


465-6666 
7641 Argyll Road 


Христос 


Victor Kolechko 

Chernobyl was one of the 
greatest man-made tragedies, ap- 
parently crowning a 70-year-long 
history of totalitarian horrors in 
the USSR. Even a superficial 
analysis of Soviet history allows 
one to make the objective con- 
clusion that there was nothing 
unexpected in this tragedy. It was 
yet another milestone on the road 
of red terror; the civil war of 
1917-1921, artificial famines, 
plunderous collectivization of 
agriculture, outrageous extermi- 
nation of the innocent branded as 
enemies of the people by stalin- 
ist cutthroats, the invasions of 
Hungary and Czechoslovakia as 
well as questionable peace-mak- 
ing efforts in Afghanistan, etc. 

Few people in the west know 
the truthful picture of events 
right after the Chernobyl explo- 
sion and until the present day. As 
a resident of Kyiv, I remember 
the controversial reports in the 
Soviet and Western presses 
which contrasted the actual situa- 
tion in Kyiv in May 1986. A 
frustrated population was living 
on the verge of panic, totally 
unaware of what was actually 
happening. Adjoining areas wash 
their hands and stay indoors, as 
though it had been nothing more 
but yet another flu epidemic. 

State officials later justified 
withholding information, as well 
as their belated evacuation of 
children from affected territories, 
as necessary to prevent panic. 
But panic was already there be- 
cause the sugar-coated lies of So- 
viet broadcasts didn't co-incide 
with the flow of evacuees stream- 
ing through Kyiv or the ambu- 
lances and military vehicles 
speeding north in the desperate 
rescue effort. 

Months and years followed, 
and together with the majority of 
our Ukrainian population, I be- 
gan to come to terms with the 
fact that there is a zone located 
north of Kyiv, with two dead ci- 
ties in its centre — two blood- 
chilling monuments to uncon- 
trollable communist insanity, 
thinly disguised as a technical er- 
ror. Certainly, I knew that 30 


Раждається 1 ARGE SELECTION OF 
FABRICS AND ACCESSORIES 


« Traditional Fabrics — Plakhta, Hutsul 
» Dance Bags, Footwear & Socks 
« Ukrainian Flowers — Popples & Wild Flowers 
+ Red Beads, Ribbons & Trims 
+ Stage Makeup — Kryolan — Steins — Ben Nye 
« Sewing Patterns 

Also Custom Design & Sewing of Dance 

Costumes & Accessories 


+ VIKTOR STEPOVY 
UKRAINIAN BOOTS 
Now in stock with good 
selection of sizes 

* HUTSUL SHOES 
With or without buckles 

* UKRAINIAN LEATHER BELTS 
Made to Your Specifications 

* HUTSUL HATS 


150 
$70 


PROMPT ATTENTION TO MAIL ORDERS PHONE OR WRITE FOR A FREE CATALOGUE 


SHIRLEY POTTER DANCE WEAR 


10130-105 Street, Edmonton, Alberta, T5J 1С9 
Validated parking (North of Store on 105 Street) 


я» 


429-1556 


КАХ: 425-8885 


WE ALSO HAVE OVER 5,000 COSTUMES FOR RENT 


MEMBER A.U.DA. 
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Chornobyl revisited 


A guided tour to hell 


people died of radiation and were 
buried in concrete slabs in Mitin- 
skoye Cemetery, near Moscow. 
These first victims of Chernobyl 
were buried in lead-lined coffins 
to keep the land clean and unpol- 
luted. Each of these totally un- 
protected firefighters absorbed so 
much radiation on the blazing 
roof of power unit number four 
of the Chernobyl NPS that even 
medics treating them received 
varying degrees of radiation sick- 
ness. I also knew that the ill- 
famed dead zone 30 kilometers 
across was lethally dangerous and 
work within this zone had to be 
thoroughly restricted. 

In general, life continued and I 
had nothing but bitterness for 
what happened in 1986, for dead 
cities and villages depopulated by 
the maniacal efforts of manage- 
rial and technical imbeciles to 
draw energy from this most haz- 
ardous of sources. Before Febru- 
ary 1990, the Chernobyl tragedy 
was an almost forgotten news 
story, a story without conse- 
quences. 

One cold February evening I 
was asked by a representative of 
Rukh, the new-type Ukrainian 
public organization, to assist an 
Austrian journalist in his work 
about the dead zone. He said that 
publicity would boost the fund- 
raising campaign organized in 
Austria and some other non- 
communist countries of Europe. 
He said that Chernobyl! victims 
needed international support and 
help. I had a day-off and agreed to 
assist, not knowing yet that the 
next day I would travel to a gen- 
uine human-made hell. 

Christian, the Austrian jour- 
nalist, and Anatoliy, a representa- 
tive of the Ukrainian people's 
movement for independence, pic- 
ked me up at an appointed place 


in опе of central Kyiv's avenues. 
Christian's mitsubishi, specially 
equipped for work in irradiated 
areas, roared off to the north west 
suburbs of the Ukrainian capital. 
We didn't converse much after an 
exchange of formalities and intro- 
ductions as we all knew we were 
facing a hard day. Anatoliy, a 
lecturer in Kyiv's Polytechnical 
Institute, was a former resident of 
the Chernoby]! district, termed as 
the zone of exclusion by the 
over-cautious Soviet press. He 
knew the region perfectly and 
was irreplaceable in this mission. 

Despite bad and narrow roads 
the car was flying towards its ul- 
timate destination. Some 50 
kilometers from Kyiv, after sev- 
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eral unsuccessful attempts to get 
diesel fuel for the mitsubishi car 
at the state-run gas-stations, we 
were assisted by a sympathetic 
bus driver who offered spare fuel 
from his tanks, but refused to 
take any money. 

As we approached the zone, 
Anatoliy said that apart from the 
dead zone itself, many villages 
were heavily sprayed by radioac- 
tive rains and dust. Some dead 
points of habitation were 40 and 
sometimes 60 kilometers from 
the crippled power unit No. 4 of 
the Chernobyl NPS. Population 
was evacuated from these deadly 
enclaves up to 3 years after the 
accident, when the growing num- 
ber of cancers and deaths provided 
sufficient evidence that these pla- 
ces were uninhabitable. Thus І 
discovered that the Chernobyl 
dead zone was a continent sur- 
rounded by small but neverthe- 
less deadly islands. I had more 
surprises in store for that day. 
Christian was already loading his 
camera with film, attentively lis- 
tening to Anatoliy's comments, 
which I tried to translate as best I 
could. 

The village of Bobryk appeared 
after the roadsign and that was 
the first picture of Chernobyl 
horror, my first visual experience 
of the tragedy. Surrounded by 
brick walled villages and farms, 
Bobryk was closed off by barbed 
wire fences and large signs іп- 
structing motorists not to stop or 
pull to the curb. Desolate houses 
showed absence of human care. 
The village was decomposing — 
like a corpse. Thatched roofs on 
some outbuildings had already 
caved іп. 

Christian stopped and pressed 
the window button in order to 
make a few shots. Almost im- 
mediately a police officer in drab 
uniform came up through the gap 
in the barbed wire. “It is prohib- 
ited to take pictures here." His 
face was gray and expressionless. 
He looked like a men indifferent 
to his life and death. He belonged 
to the dead zone one mile across. 
Christian cursed in German and 
pressed the accelerator. 

In one hour we were near the 
check point of the Chernobyl 
dead zone itself. It was in front of 
us, behind the two rows of 
barbed wire, above the heads of 
the grim traffic police, who 
lazily quarreled with old Ukra- 
inian women. Anatoliy explained 
that these were the evacuees who 
kept coming here, trying to 
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penetrate the dead zone in order to 
trim the icons in their abandoned 
houses with fresh flowers and 
weed the graves of their relatives. 
Christian took pictures of wo- 
men and dirty trucks. In a few 
seconds he had his film seized by 
a police officer, who unhurriedly 
destroyed the cassette ‘ignoring’ 
the pleas of Anatoliy even tho- 
ugh he was an elected official of 
the Ukrainian Parliament. "I fol- 
low instructions", said policeman 
indifferently and went back to the 
group of noisily arguing women. 

We had to circle the zone along 
the perimeter. The barbed wire 
was on our left. Sometimes, the 
fence split the villages in two — 
one half dead and depopulated, the 
other one with children, women 
and cattle. There was no doubt 
this barbed wire couldn't possibly 
stop radiation. The sight of chil- 
dren with school-bags, walking 
down the muddy road made me 
sick, here, even the vegetation 
had already been transformed. Af- 
fected by radiation, the needles on 
pine trees were turing yellow. 
Thus I saw the yellow forests 
with their supposedly evergreen 
trees. Christian, frightened by the 
accident near the check point, 
was busily clicking his camera, 
immortalizing on film the chil- 
dren, yellow forests and cows fat- 
tening on polluted hay two me- 
ters away from the barbed wire. 

We stopped in the center of 
another village. The local state 
farm was named after one bol- 
shevik leader from the dreary 
1930s. Trucks with Kyiv license 
plates were taking the milk pro- 
duced by a local diary farm. One 
of the questioned drivers didn't 
hesitate to inform us that the 
milk was for Kyiv's milk pro- 
cessing plant. Ecologically safe 
products for the residents of the 
hazardous area? It was quite a re- 
velation, considering the fact that 
children consume 50 per cent of 
all milk and diary products in 
Kyiv. 

On our way back to Kyiv Ana- 
toliy suggested we see yet an- 
other dead village — Vladymy- 
rivka. Situated some 10 miles 
from the major zone of ex- 
clusion, this point of habitation 
proved even more horrible than 
Bobryk. It was strange to be near 
a once prosperous and big village 
and not hear a single sound ex- 
cept for wind hissing in the 
barbed wire and tall uncut grass. 
The policeman on duty allowed 
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himself to be bribed by oranges, 
schnaps and cigarettes, Christian 
went inside several houses and 
took pictures there. He obviously 
felt uneasy in this silent place 
and I saw that he wanted to finish 
this mission as soon as possible. 
Although it was not the end. 

The camera busily registered 
broken windows and lonely gar- 
dens with furniture scattered 
among the trees. Places of tra- 
gedies always attract scavengers 
and many evacuated villages were 
looted shortly after their eva- 
cuation. The idea of looting in 
this polluted place might seem 
insane but stolen property from 
the dead zone and the car dump 
was re-sold on quite a few occa- 
sions. People of different Ukrai- 
nian territories unsuspectedly 
possess highly radioactive kit- 
chen tables, beds and car uphol- 
stry. Inevitably, Chernobyl will 
claim more lives... 


Anatoliy suggested we visit 
sick children of the areas adjoin- 
ing the dead zone. Evidence in- 
volving such children — defi- 
nitely the victims of Chernobyl 
— was especially important for 
the fund-raising campaign in the 
west. 

In 1987, during a press confer- 
ence for Western Media represen- 
tatives,, the former Ukrainian 
public health minister Mr. Ro- 
manenko declared that the Cher- 
побу! break down was localized 
and children of the evacuated 
zones were not affected. When 
this truthful servant of his peo- 
ple's health was making such a 
convincing statement, thousands 
of children in Ukraine were dying 
from leukemia, cancers and other 
fatal damages caused by radiation. 
This convincing statement left 
no gaps for doubt. If children 
were not affected, they didn't need 
medical equipment, drugs and ex- 
tra funds. Most of the small vic- 
tims were dying quietly in the 
houses of their parents on vast 
territories of Chernobyl-stricken 
Ukraine, hidden behind the stoic 
mask of Soviet bureaucracy. 

Only interference of the new- 
type independent organizations in 
Ukraine, assisted by free-thinking 
journalists, made the real зіша- 
tion public. But the relief is 
badly belated for thousands who 
will die unassisted in the country 
which invests mindboggling 
sums into its military machine 
and unreasonable space research 
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programs. Despite its global 
topicality, the subject of the 
Сретобу! tragedy is still held in 
the background of major Soviet 
problems such as an incurable 


economic crisis, ethnic trouble, 
overall political dissent and black 
despair. 

The house near where we 
parked was very modest, like 
many other houses of this small 
village just a few kilometers 
from the zone of exclusion. Peo- 
ple were not evacuated from this 
point of habitation. It had to be 
regarded as ecologically clean. 7- 
year-old Irina Subota was one of 
20 registered children with 
leukemia in this locality. Her 
parents told us that the child was 
taken 100 kilometers away to 
Kyiv 3 times a week for treat- 
ment procedures. Complaints 
from the doctors treating Irina 
were standard — absence of dis- 
posable syringes, drugs and mod- 
ern equipment. Her parents 
showed us a heap of drugs on the 
table procured for the child by the 
Rukh organization. Labels on 
bottles of drugs indicated they 
came from a spontaneous relief 
effort in Israel, France, West 
Germany, Great Britain and the 
USA. But these medications were 
all useless at this stage of ill- 
ness. The child was already dis- 
figured by lethal disease. It 
seemed that the picture of a nice 
smiling girl on the wall under- 
went drastic transformations in 
real life. Pale drab skin; almost 
all hair was missing. She expres- 
sionlessly sat before the camera 
looking at the green fish in a 
large aquarium. No doubt, these 
had to be her last life-time pho- 
tographs. I was sure she wouldn't 
survive until our film was pro- 
cessed. 

Before parting, Irina's parents 
tried to treat us to bread and black 
caviar — unobtainable food in 
the country of chronic shortages, 
bought on their last roubles for 
the dying child. Christian left a 
pack of jaffa oranges on the 
kitchen table and left. His face 
was pale. 

It was dark when we were 
speeding back to Kyiv through 
faceless townships, standardly 
decorated with life-size gypsum 
statues of Lenin and cliche slo- 
gans extolling the Soviet com- 
munist party. Peering through 
the snowswept windshield, 
Christian was sobbing uncontrol- 
lably. I and Anatoliy were sitting 
on the back seat, feeling very 
much the same as Christian felt. 
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Book traces life of Кг. Josaphat Jean 


J. Vasylivets 

Zonia Keywan, A Turbulent 
Life: Biography of Josaphat Jean, 
О.5.8.М. (1885-1972), Clio 
Editions, 156 pp., $12.95. 

A Turbulent Life is the latest 
book by Montreal writer Zonia 
Keywan. This work is a biogra- 
phy of a unique figure in 
Ukrainian-Canadian history, one 
who is still remembered by many 
people — Father Josaphat (Jo- 
seph) Jean, a Catholic priest of 
French-Canadian origin who took 
on the Ukrainian Catholic rite 
and served Ukrainians in Canada 
and Europe for over 60 years. 
Father Jean was born in 1885 in 
Saint-Fabien, Quebec. While a 
student at the Rimouski semi- 
nary, he learned of the plight of 
Ukrainian Catholic immigrants 
in western Canada, who lacked 
priests of their own rite, and 
decided to answer the call put out 
by the Roman Catholic Arch- 
bishop of Manitoba, Adelard 
Langevin, for young priests to 
change to the Ukrainian rite and 
work among the newcomers. 

Jean was one of five French- 
Canadian priests who chose to 
make the change of rite, but only 
he remained permanently in the 
Ukrainian rite. To prepare him- 
self for his chosen work, he trav- 
elled to Western Ukraine, to live 
with the Basilian Fathers and 
learn the Ukrainian language and 
rite. Eventually, he himself en- 
tered the Basilian Order. 

World War I caught Father 
Jean in Ukraine. After the war, 
because of his knowledge of 
French and English, he was asked 
to serve as secretary-translator to 
the government of the newly- 
formed Western Ukrainian Na- 
tional Republic. He fervently de- 
fended the Ukrainian cause and 
from that time onwards always 
spoke of "us Ukrainians," even 
in his letters to his family. Dur- 
ing this stormy period of his life, 
Father Jean had occasion to meet 
many leading public figures, in- 
cluding Chief Otaman Symon 
Petliura, whom he greatly ad- 
mired. 

After the failure of Ukrainian 
efforts at independence, Father 
Jean travelled to Bosnia, Yu- 
goslavia, to minister to Ukra- 
inian settlers there. In 1925 he 
returned to Canada and for the 
next ten years devoted himself to 
establishing a Ukrainian agricul- 
tural colony and Studite mona- 
stery in Abitibi, northern Que- 
bec. However, because of the 
region's poor land and harsh cli- 
mate, as well as the onset of the 
Depression, this project proved 
unsuccessful. 


Upon his return to Canada, Fa- 
ther Jean served several parishes 
in Western Canadian cities, in- 
cluding Edmonton and Vancou- 
ver, and assisted in the estab- 
lishment in Mundare of the Basi- 
lian Fathers' Museum, to which 
he contributed many valuable 
object he had collected during his 
travels. Father Jean retired in 
Grimsby, Ontario, where he died 
at the advanced age of 87. 

A Turbulent Life is based on 
Father Jean's own unpublished 
memoirs, various secondary sour- 
ces and interviews. The book is 
well written, in a clear, acces- 
sible style. In addition to the 
text, it provides a chronology of 
Father Jean's life and a detailed 
bibliography. As it reports on 
Jean's long and very varied life, 
the book ranges over a half-cen- 
tury of Ukrainian and Ukrainian- 
Canadian history, covering a 


large number of different topics 


and providing valuable informa- 
tion on many little-known sub- 
jects, such as the diplomatic ac- 
tivities of Ше post-World-War-I 
Western Ukrainian government, 
the life of Ukrainian settlers in 
Bosnia in the early years of this 
century and the living conditions 
of Ukrainians in Abitibi, Que- 
bec, during the 1920s and "308. 
Because of his involvement in 
50 many aspects of 20th-century 
Ukrainian life, Father Jean is a 
figure who should be of interest 
to all Ukrainians, Catholic and 
non-Catholic alike, whether they 
live in Canada, the United States 
or Europe. As far as his personal 
qualities, he was a man of strong 


convictions and fierce determina- 
tion, a stubborn fighter and a 
rebel, who sometimes rebelled 
even against his own superiors. 
But one church figure whose au- 
thority he unquestionably ac- 
cepted and whom he looked up to 
all of his life was Metropolitan 
Andrey Sheptytsky. The book 
ciles some interesting correspon- 
dence between Father Jean and 
the Metropolitan. 

A Turbulent Life is a very 
valuable contribution to the stu- 
dy of Ukrainian and Ukrainian- 
Canadian life. It should be of 
particular interest to readers at 
this time, as Ukrainian-Cana- 
dians prepare to celebrate the cen- 
tenary of their settlement in 
Canada. 
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Ukraine signs agreement with 
Byelorussian Republic 


Negotiations between the dele- 
gations of the Ukr. SSR and the 
Byelorussian SSR held in Kyiv 
recently resulted in the signing of 
important interstate documents, 
reports News from Ukraine. 

A joint Declaration was 
adopted. It says in part that the 
Ukrainian §.S.R. and the 
Byelorussian 5.5.В, taking as a 
basis their age-old traditions of 
brotherhood and mutual aid, real- 
istically assessing the current po- 
litical and socio-economic situa- 
tion in both republics are deter- 
mined that there is a necessity to 
further strengthen their coopera- 
tion in politics, the economy, 
science, technology, and culture, 
as sovereign states, states NFU. 

Also signed was an agreement 
between the governments of the 
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Ukr. SSR and the BSSR on 
commerce, the economy, science 
and technological cooperation. 

“We came to an understanding 
on every point of the agenda. 
First of all we agreed that deci- 
sions adopted at the negotiations 
are superior to those, the Union 
Ones including, that hinder our 
cooperation. We also reached the 
agreement to promote in every 
possible way the fulfilment of 
obligations," commented Leonid 
Kravchuk, chairman of the 
Supreme Council of the Ukr, 
SSR in NFU. 

"All the economic relations 
remained on the level of 1990. 
Contracts will be made without 
the central bodies participating in 
the proceeding. It is difficult for 
both sides to evaluate whether 


@® 
М. 


Веселих Свят та Щасливого Нового Рок 
OASIS SALES & SERVICES | 
MOHAWK SERVICE , є 


з 
| (MAIN STREET) 


Premium Plus Gasoline, 
The Highest Octane in Town 


623-2255 
[tac LA BICHE 


STATION 


Hours: 7 am - Midnight | 


нн ст 


Христос 


‘Tama | 


McCauley Turbo 


10604 - 95 Street, 
Edmonton, Alberta, T5H 2C4 


7 Days a Week, 7 a.m. - 11 p.m. 
Full Service Guarantee at Self-Service Prices 


"We wash your windshield, offer to check your oil 
or your gas purchase is free...” 


Раждається! 


LIMITED 


HEAD OFFICE 


Phone: 782-6671 


Edmonton Direct Line 424-7966 


Lacombe, Alberta 9 


о 


the exchanges are equal but we 
hope to find ways out. It is 
essential to maintain a steady 
rhythm of work among enter- 
prises, to let the people feel that 
the sovreignty of the republic has 
been enacted, that economic rela- 
ons are being established be- 
tween two sovereign states," he 


said. 
Ivano- 
Frankivsk 
open for 
tourism 


Ivano-Frankivsk oblast is 
now open for tourist traffic from 
Canada, says the president of a 
major travel company arranging 
tours to Ukraine. 

The region, which includes 
the town of Kolomyia, had offi- 
cially been closed until this time, 
though many tourists had been 
going there regardless. Many 
Canadians of Ukrainian origin 
have relatives in Ivano-Fran- 
kivsk, which is now run by a 
democratic government. 

Ray Dowhopoluk, president 
of Intours Corporation in Toron- 
to, says the region will be in- 
cluded in the 1991 charter pro- 
gram to Ukraine, offered by In- 
tours. 

Dowhopoluk, who recently 
returned from a business trip also 
said he has reached an agreement 
with Aeroflot - Ukraine to charter 
flights with a newly formed avia- 
tion company in Ukraine. 

He also met with city offi- 
cials in Lviv in order to arrange 
direct charters to that city. 

However, city and airport of- 
ficials said Lviv airport will not 
be able to handle a charter pro- 
gram until probably 1992. 

Intours has been offering di- 
rect charter flights to Kyiv for 
two years, 


Yeltsin wants 
referendum on 
Gorby's rule 


Russian President Boris 
‘Yeltsin called for a referendum in 
his republic on Mikhail Gor- 
bachev's performance as Soviet 
president, November 19, reports 
United Press International. 

Yeltsin said his region was 
ready to hold such a referendum 
but he gave no specifics. 

Speaking in Kyiv, where he 
and Ukrainian President Leonid 
Kravchuk signed a cooperation 
treaty as "sovereign states", 
November 19, Yeltsin said the 
referendum would also ask Rus- 
sians whether they have confi- 
dence in the central government. 

Russia is ready to hold a refer- 
endum on two questions — the 
entire presidency of Gorbachev 
and on faith in the central gov- 
ernment, he told the Ukrainian 
Parliament, according to an ac- 
count by the independent interfax 
news service, says UPI. 

Such a plebiscite would ask 
more than half the Soviet 
Union's direct challenge from 
Yeltsin. Yeltsin said the huge 
Russian republic was not seeking 
ап Overpowering role іп the 
emerging new relationship be- 
tween the Soviet republics, but 
wanted to deal with other re- 
publics on an equal basis. "We 
all have become hostages of the 
totalitarian state," Yeltsin said 
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Unique Gifts For Every Occasion 

- Decorative Vases & Planters 

* Screens & Cloisonnes 

- Carved Camphor Chests 

* Jewelry Boxes 

+ Hand Painted Flowerpots 
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+ Silk & Glass Flowers 

- Chinese Herbal Foods 
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Complete Auto & Truck Service 
“QUALITY REPAIRS FOR FAIR PRICES” 
466, 6655 - 178 ST. N.W. 


481-4776 481-4905 
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В ранніх годинах i-ro 
листопада 1990 р. в Роял 
Александра лікарні в Едмон- 
тоні упокоїлася в Бозі по 
тяжкій короткій недузі бл 
п. Ольга Литвинець. Покійна 
залишила в глибокому смут- 
ку 87-річну маму в Польщі. 

Заупокійна Панахида від- 
булася 2-го листопада в по- 
хоронному заведеню Парк 
Меморял, а похорон 3-го 
листопада з церкви св. Юрія 
до якої Вона належала. 

Панахиду правило 3 свя- 
щеники -- отець парох В. 
Тарнавський, отець Дядьо і 
отець Мартинків, дуже гар- 
но співав хор «Каштани» під 
диригентурою В. Маркевича. 

Заупокійну Службу Божу 
правило два священики — 
отець парох і отець Мартин- 
ків. Отець парох виголосив 
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Premises 


10530-116 Street 


Central Memorial 
Chapel Ltd. 


Христос Раждається! 
APPEL FUNERAL HOME 


Centrally Located Serving All Faiths | 
* Family Owned & Operated Funeral Service 
* Individual Needs & Personal Requests 


Owners: Gordon R. Appel 
Dr. Yvonne Prokop 


"The Central Chapel” АУРУ 


зворушливі промови на обох 
відправах про покійну Олю. 
На цвинтарі прощав покійну 
від її Мами та від усіх при- 
ятелів д-р Іван Прокор. На 
тризні говорила про бл. п 
Олю пані Марія Дитиняк Ti 
приятелька та диригентка 
хору «Дніпро» до якого 
покійна належала. 

На кінець господар тризни 
Орест Говда подякував усім 
за участь в похоронних від- 
правах та згадав, що покійна 
Оля почувалася в нашій 
родині і моїх родичів Якова 
і Катрусі Говда не тільки як 
наша близька приятелька 
але як частина нашої роди- 
ни. Пам'ять про неї залиши- 
ться на завжди з нами. 

Тлінні останки спочили на 
цвинтарі cs. Михаїла в 
Едмонтоні. 


= 


* Complimentary Family Reception Area 
with Kitchen 

* Cremation or Earth Burial Services 

* Information Without Obligation 

* Pre-arranged Funeral Plans 

* Spacious Adjoining Parking 

* The Caring & Qualified Staff Welcome 
Your Inquiries & Invite You to Visit the 


454-8088 


Ми говоримо по-українському 


24 Hour Service 


Ольга Литвинець з дому 
Паньків, народилася 26-го 
вересня 1928 р. у Львові на 
Україні. Батько ii помер 
коли Олі було всього 3 роки, 
по деякому часі мама вдру- 
ге вийшла замуж | Оля в 
батьками проживала у Льво- 
ві до 1946 р. Там почала хо- 
дити до школи ім. Маркіяна 
Шашкевича, а відтак всту- 
пила до Торговельної Шко- 


ли. В 1946 р. Оля з батьками 
переїхала до Польщі, осели- 
лися в Вроцлаві де продов- 
жувала свою науку у Тех- 
нічно-Економічнійй Школі. 
Після закінчення школи пра- 
цювала у своїм фаху еконо- 
містки у місцевій фірмі. Там 
же Оля активно включилася 
в громадсько-церковне жит- 
тя, була членкою Українсь- 
кого Культурного товарист- 
ва та членкою місцевого 
хору. 

В 1964 р. за допомогою ро- 
дини в Торонто, Оля переїж- 
джає до Канади, працює в 
Торонто, як бугальтер в ук- 
раїнській гуртівні U.B.A. 
Там запізналася з своїм бу- 
дучим чоловіком, Романом 
Литвинцем, і в 1966 р. пе- 
реїхала з чоловіком до Ед- 
монтону, де прожила до 
кінця свого життя. 

Оля -- маленька, зграб- 
ненька, завжди елегантно 
вдягнена, завжди з милою 
приємною усмішкою на лиці. 
Вона лагідна, вкрозуміла, 
завжди учинна і своєю доб- 
рою вдачею дуже легко 
знайшла собі місце у житті 
кожного її приятеля чи 
знакомого, вона нікого не 
обтяжувала своєю присут- 
ністю і противно своєю ми- 
лою і учинною вдачею при- 
носила полегшу i приєм- 
ність своїм приятелям. 

li добру, милу вдачу 
найбільше відчув її чоловік, 
Роман Литвинець, якому во- 
на принесла велике щастя 
доброї товаришки життя. 
Спільно BOHH збудували 
своє гніздо і думали разом 
щасливо прожити ще довго 
роки коли невблагання доля 
перервала цю ідилію важкою 
хворобою Ромка | його сме- 
ртю у 1975 р. Оля була вір- 
ною його товаришкою до ос- 
таннього подиху його жит- 
тя і такою залишилася до 
своєї передвчасної смерті. 

Ще разом з своїм мужем, а 
тоді вже довгі роки сама, 
провадила вона фірму ви- 
силки пакунків і бандероль 
на Україну. Це була рідкісна 
оаза в нашому побутовому 
житті, житті повного нерво- 
зности, поспіху і руху. Там 
після полагодження своїх 
справ, можна було вигідно 
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Basilian Fathers 


Serving the Church in Priestly Works 


+ Prayer 
- Study 
« Active Ministry 


Learning to know Christ and make him known 
«іп high schools 


* universities 
* parishes 
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Contact: Fr. Fred Clay, C.S.B. 
St. Joseph's College, 
University of Alberta, 
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сісти в крісло, погуторити, 
подискутувати, обмінятися 
думками, а все це тому, що 
власниця цієї фірми, Оля, 
високо цінила людські по- 
чування, нікого не спішила, 
але все знаходила час щоби 
з кожним «по душі» погуто- 
рити. Це дало Олі теж на- 
году пізнати багато людей, 
їхні болі, їхні клопоти, у 
висліді чого Оля запізнала 
багато старших людей, яки- 
ми опікувалася, відвідувала 
їх у їхнінх домах, а потім у 
шпиталях,  полагоджувала 
їхні справи, писала листи, 
опікувалася людьми про 
яких нераз і добрі їхні зна- 
комі і навіть діти не дуже 
памятали. Вони радилися її 
в усьому, відчуваючи її 
доброту, нераз навіть кому 
залишити свої мізерні гроші, 
і вона радила їм добре. вони 
за її порадою ставали жерт- 
водавцями своїх церков, ор- 
ганізацій, молодечих това- 
риств. 

Господь не поблагословив 
Ромка і Олю своїми вла- 
сними дітьми, але в Олі є 
багато дітей, вона щедро 
дарувала свої гроші (в ти- 
сячахі) здівним молодим 
людям на їхні студії, щоби 
вони могли здобути вищу 
освіту. Таких «прибраних» 
дітей у Олі було не менше 
півтузіна, а все це робила 
вона тихо, непомітно, сама 
пропонуючи свою поміч де- 
лікатно, немов вибачаючись, 
щей секретно, щоб ніхто про 
це не знав. Сьогодні я роз- 
криваю її таємницю лишень 
тому, щоби показати Олю з 
великим, предобрим, виро- 
зумілим серцем, людину 
гідну до наслідування. 

li жертвенність не обме- 
жувалася тільки молодими 
людьми, вона щедро дару- 
вала на церкву -- свою па- 
рафію Св. Юрія Побідоносця 
(близько $11.000), Енцикло- 
педію Українознавства (52,5 
00), Фундацію ім. Т. Шев- 
ченка ($2,500), Український 
Музей-Архів, якого вона 
була членкою ($1,000), на 
різні великі проєкти, не ли- 
шень в Канаді але і поза 
межами I, на церкву в Люрді, 
на сиротинець в південній 
Америці, на семінарію; зда- 
ється нема такої культурної 
чи наукової установи де б 
Оля не була жертводавцем 
чи меценаткою. Різні канад- 
ські інституції, медичні ус- 
танови, сиротинці — для 
всіх Оля вула щедрою у 
своїх пожертвах. Не була 
вона мільонеркою але жерт- 
ви її дорівнювали людям, які 
мали мільони. 

Оля любила співати, від 
1966 р. була членкою во- 
кального ансамблю МЕРЕЖІ, 
з мережанками проїхала всю 
Альберту, Саскачеван, Її го- 
лос записаний на платівках 
Мереж. 

Оля була членкою міша- 
ного хору ДНІПРО, відбула з 
хором його більші і менші 
проєкти, опери «Купало», 
«Запорожець 3a Дунаєм» 
ораторіо «Неофіти», річні 
концерти, концертові поїзд- 
ки в Вінніпег, Келовну, 
Вернон, Торонто, Оттаву. 

В Українському Музич- 
ному Товаристві Альберти, 
яке об'єднує в собі музиків- 
фахівців та любителів музи- 
ки, Оля була референткою 
телфонічного зв'язку, пра- 
цьовитою  членкою  това- 
риства, активною в різніх 
його ділянках 

Є люди, які проходять 
крізь життя якось непо- 
мітно, є такі, що тільки зосе- 
реджені собою і своїм без- 
посереднім окруженням, не 
Оля. Оля належала до лю- 


дей, які любили життя, лю- 
била людей, цікавилася всі- 
ми проявами життя і гро- 
мади, мала до кожного від- 
крите серце добром налите. 

I хоча за скоро відійшла 
від нас Ти, наша приятелько, 
одначе під час свого від- 
носно короткого життя, Ти 
зробила дуже багато, бо у 
кожного з нас, Твоїх прия- 
телів, Ти залишила дрібочку 
себе у своїх добрих словах, 
добрих ділах. 

Прощаємося з Тобою, ми 
Твої приятелі, товариші, 
знакомі, дніпрівці, мере- 
жанки, колєги з музичного 
товариства, нехай сняться 
Тобі гарні погожі сни! А 
пам'ять про Тебе буде довго 
серед насі 

Марія Дитиняк 


В пам'ять Ольги Литвинець, 
Яків | Катруся Говди жерт- 
вують на церкву Св. Юрія По- 
бідоносця -- $1,000; на Інсти-. 
тут ім. Митропо-лита Шептиць- | 
кого -- $1,000; на поміч Україні 
— $1,000. 


Жертводавці на «Поміч — 
Дітям  Чорнобила», 
що зложили свої пожертви, 
як нев'янучий вінок на могилу 
бл. п. пані 0, Литвинець. at 
$100.00 — М. Дитиняк, Г. Ди- 
тиняк, І. Говда, Я. ІК. Говда, 0. І 
Л.Говда; 

550.00 -- Ю. Дитиняк, І. Куха- 
ришин, K. Кузьмак, С. і 0. Логви- 
ненко, Українське Музичне 
Товариство; 

$30.00 — Д. Костів; 

525.00 — І. Хома, Ц. Данчук, 
Др. А. Горняткевич, Я. Іванусів, 
Др. Ковалюк, 0. Крайківська, I. | 
В. Прокоп, П. І 0. Саварин, Л. 
Волянська, Др. Якимечко; 

$20.00 — В. Бригідир, 0. ІН. 
Цинцар, Л. Грох, 0. Ільків, 0. 
Джоінер, 0. І A. Джонес, Г. Б. 
Кісіль, Д. Лаврій, От. М. Мар- 
тинків, Л. Пастушенко, С. Про- 
копчук, Д. І Н. Радіо, Я. Росляк, 
С. Солтикевич, М. Стахів, Б. 
Суходольська, Г. Султанов, М. | 
0. Свистун, М. Татчин, М. Тат- 
чин, П. | М. Тодорук, Др. М. To- 
досійчук, 0. Урбан, 0.1 Н. Вархо- 
ла, С. Йопик, М.І М. Зубрицький; 

515.00 — В. Доброліж; 

$10.00 — E. Апонюк, М. Бентт, 
А. Брода, Т. Бурак, Н. Дмитрук, 
Р. ІР. Дринич, Б. Фіялка, H. Гу- 
раль, С. Гнатюк, І. Горбай, 0. Го- 
шовський, С. Климкович, Н. Кор- 
ба, |. Лагола, І. Лучканич, І. Ма- 
зурок, Л. Петрів, І. Руть, Л. Со- 
робей, І. Стадник, М. Стефанів, 
0. Стефаник, С. Шмігельський, 
т. Войтів, Н. Жмурко; 

57.00 — В. Луців; 

$5.00 -- М. Басараб, JI. Куп- 
фер, М. Романків. 

Разом $1,867.00. 


На Фундацію Рака 

$35.00 — E. 1Я. Трач; 

$25.00 — |. Саварин 

$20.00 — Е. | М. Крумшин, Я. І 
K. Говда, ll. | М. Прокопів; 

510.00 — Н. Дмитрук, 0. 
Пшоняк; 

Разом $140.00. 


На Службу Божу 
$10.00 — Т. Войтів 
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10 вересня 1990, відійшов 
у вічність в лікарні у 
Вегревілі бл. п. Роман Полі- 
тило, проживши 87 років 
Роман Політило народився 
16-го жовтня 1902 р. в селі 
Грабова, Камінка Струмі- 
лова, на західніх землях 
України в родині Миколи і 
Теодори з дому Якімів. У 
рідному краю ходив до 
Народної школи, а пізніше 
до вищих кляс у містечку 
Буск, але воєнна хуртовина 
не дала докінчити вищої 
освіти. 

В тяжких обставинах 
життєвих, шукаючи кращої 
долі, лишає свою родину, 
друзів і приятелів та любу 
батьківщину і 3-го квітня 
1928 р. виїжджає до Канади 
де поселився у Вегревіль, 
Альберта. 

Згодом працював на різ- 
них роботах в Саскачевані | 
Альберті. У 1929 р. спрова- 
див брата Михаїла до Ка- 
нади, який був поселився у 
місті Вінніпезі. Коли прий- 
шла депресія тяжко було 
про роботу переходити з 
місця на місце шукаючи 
праці, тож задумав шукати 
якийсь гомштат, бо його все 
тягнуло до фармування, і за 
тим зіздив цілу північну 
Альберту. 1933 р. купив од- 
ну фарму в околиці Брус, 
Альберта. Початкове життя 
було не легке. Щоб покра- 
щити своє життя, Роман в 
1937 р. одружився з Елиною 
з дому Гоменюк з околиці 
Мондер, Альберта. В липні 
1946 перейшли жити на фар- 


Вархоли 
будевідслужена заупокій- 


на св. Літургія в Катедрі 

Св. Йосафата в неділю, 6-го 

січня 1991 р. о год. 11:30 

рано. Запрошують на поми- 

нальне Богослуження всіх 

приятелів і знайомих — 
муж покійної з родиною: Ілія, 

Оля, 0 


NS 


му на Роял Парк, Альберта, 

та були членами УКЦ у 
Мондері. У 1971 року роди- 
на Політило відійшла на 
заслужений відпочинок від 
тяжкої праці і поставила со- 
бі дім у Вегревілі і там ста- 
ли членами УКЦ, а Роман по- 
магав у церкві своїм співом. 

За Божою помічю життя 
переходило, та поза своїми 
обов'язками Роман не забу- 
вав ні своєї церкви ні націо- 
нальної справи, належав до 
українських організацій, 
був членом Братства Укра- 
їнських Католиків, активним 
членом КУК, а також вели- 
ким жертводавцем на укра- 
інсько-церковні цілі, фун- 
датором Шевченківської 
Фундації і Колегії Св. Анд- 
рея у Вінніпезі, а також що 
року жертвував поважні су- 
ми грошей на видання кни- 
жок, часописів та журналів. 
Дуже любив читати укра- 
їнську пресу, часописи i 
книжки. Мав свою досить 
велику бібліотеку. 

Залишив покійний Роман у 
глибокому смутку дружину 
Елину, синів Ярослава 3 
дружиною Вивіян, і внуків: 
Лаврентія, Андрія з дружи- 
ною Лидією, Анну з Ллойд- 
мінстер, Альберта Богдана з 
дружиною Тересою і вну- 
ками Ясінь | Бринко з Шер- 
вуд Парк, Альберта, сестри 


«іх 


Веселих Свят 
та Щасливого 
Нового Року! 


MEMORIAL... 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


9709 - 111th Ave. 
Edmonton, Alta 
(403) 426-0050 
(24 hours) 


"The Chapel 
on the Boulevard" 


Other locations: 
Vegreville || Wildwood 
Mayerthorpe | | amont 
Smoky Lake 


WE WELCOME THE PRIVILEGE OF DISCUSSING FUNERAL 
ARRANGEMENTS AND COSTS WITH NO OBLIGATIONS 


+ Prearranged Funeral Plans 


« Crematorium on location 


+ Provincial, National and International Services 
+ Facilities also for Intimate Private or Infant or Memorial Services 


* Monuments Provided 


UES neeeeee ooo 
FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 


Роман Політило 


Марію і Анну в Україні. Ско- 
ріше померли його родичі, 
чоритьох братів: Григорій, 
Микита, Степан і Михалько, 
ї одна сестра Юстина 

Панахиду покійного Ро- 
мана відслужили о. Йосифат 
Кончак і о. Роман Кравець 
вечером, 12 вересня 1990 р. 
у Свято-Троїцької УКЦ в 
Вегревілі. Наступного дня о 
год. 10:00 рано в УКЦ в Вег- 
ревілі, о. Роман Кравець від- 
служив Похоронні Служби, 
після яких покійного Ро- 
мана похоронено на місце- 
вому цвинтарі. 

По похороні відбувся в 
парафіяльній залі помина- 
льний обід. В імені дру- 
жини, дітей і внуків скла- 
даємо щиру подяку всім, що 
прийшли зі словами потіхи, 
всім, що в який небудь спо- 
сіб допомогли в приготу- 
ванні похорону і помина- 
льного обіду. 

Предобрий Бог у Своїх 
превеликій доброті нехай 
прийме його благородну 
душу у свої Небесні кімнати 
там де вже нема переходу, 
ні розлуки, ні пращання але 
вічне без смертне життя. 

Вічна Йому Пам'ять! 
Ярослав Політило 


ДИРЕКЦІЯ, УПРАВИТЕЛЬ І 
РОБІТНИКИ УКРАЇНСЬКОЇ 
КРЕДИТОВОЇ СПІЛКИ 
«НОВА ГРОМАДА» У 

вітаю 
Українські Церкви, Україн- 
ські Національні Організа- 
ції, Українські Кредитові 


Спілки, Членів i Прихильни- 
ків тавсе УкраїнськеГрома- 


дянство міста Саскатуну і 
Околиць і бажають всім 
Веселих Свят Різдва 
Христового та щасливого 
Нового Року! 


NEW COMMUNITY SAVINGS 
-_ & CREDIT UNION 
321-20th St. West — 
Saskatoon, Sask.S7M 0X1 
Ph: 00 
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б Chapel Ltd. зі 
с 


Українська Христіянська 
Телевізійна Програма 


НАША НАДІЯ 


— цікаві інтерв'ю 
— новини із України 
Веселих Свят та Щасливого Нового Року! 


Просимо повідоміть Ваших знайомих 


Веселих Свят та Щасливого Нового Року 


Yewchin’'s Funeral 


Se. SRC 
У Serving all faiths tn St Paul & Area it 


» Pre-arranged Funeral Plans е Creation Available 
є Florals є Monuments © Grave Covers 


645-5177 4201 - 50 Avenue 


St Peni 
24 How Service — John Yewchin — Director 


Box 425 
St Paci 


EDMONTON 
CATHOLIC CEMETERIES 


10504 - 117 ST. PH. 454-4778 


Христос  Раждається! 


447-2222 


РАХ 447-1984 
ALTA. TOLL FREE PHONE: 1-800-232-7385 
» SEPTIC TANKS SEWAGE SYSTEMS 
© HOLDING TANKS SP- FOR FARMS, ACREAGES 
© PUMPS AND SUBURBAN HOMES 
We carry a complete supply of accessories 


Увага Увага 


У суботу в годинах: 

-- 10-а рано (східний час) 

— 9-а рано (центральний 
час) 

-- 8-ма рано (гірський час) 


Канал 23 або 28 в Альберті 
(В Торонті на цих каналах, і 
також на каналі 30.) 


-- підбадьорючі пісні 


ee ee ЖФьбьоф- є 


Christmas greetings from Management and Staff 


Ess) 


12415-102 AVE 
EDMONTON, ALTA. 
TSN OM2 


PHONE 488-3212 


GLENORA ESSO Bm 
FULL SERVICE GAS BAR опо 
SNACK SHOP GREETING 
TOUCHLESS CAR WASH II 


SUSAN SAWATZKY 
MANAGER 


Веселих Свят 


та Щасливого Нового Року 
бажають 
КЕРІВНИЦТВО та ПРАЦІВНИКИ = N 


South Side Ornamental З 
Iron Works Co. (1979) Ltd. & 


7351 - 104 St. Ph: 439-0801 


EDMONTON, Alta 


Веселих Свят 
_Ta Щасливого Нового Року! 


Sy ен Driling АС 


Drilled and Driven Piles 


VICTOR POBIHUSHCHY, Ph.D. 
“Professional Hole Digger!’’ 


Box 1919 


Je 2A] Site 15, Box 1, RR. #1 Uoydminster, Sask./Alta 
227 Red Deer, Alberta ТАМ 5E1 SOV 1N4 
342-4350 875-2661 
Р 24 HOURS 
a he 25 YEARS OF SERVICE 


We’ve Custom Tailored Over 
1,000,000 Closets. 


INSTALLATION COST 


Organize your life with a 
California Closet 
\W/ 5716 - 104 St. 


438-0278 


є free in-home 
estimates 
Me aeerein CLOSET COMPANY® 
guarantee Free In-home estimates. 
Must be presented at time 
of order. 1 per customer. 
No other discounts apply. 
Offer expires Dec. 24/90. 


CLOSET COMPANY® 
wesc 438-0278 


5716 - 104 Street “Soest openca” 


Natural Gas 
Appliances 


- . energy efficient 
and friendly to 
our environment | 4 


Cason s reetn 8 
Seasons згесці 


from the Gas Appliance Store 


| " NORTHWESTERN UTILITIES LIMITED 


(UCIS) — The following ap- 
peal to the soldiers of Ukraine, 
signed by the Ukrainian Republi- 
can Party, the Military-Sport So- 
ciety — "Sich", and the Soldiers’ 
Mothers Committee, is currently 
being circulated throughout Ukra- 
ine. The full text of this appeal 
is printed below. 

Appeal to Soldiers, Sergeants 
and Officers of the Soviet Army 
— Ukrainian Citizens' 

The peoples of the communist 
empire have begun to liberate 
themselves. The struggle for lib- 
eration from totalitarianism and 
the imperial yoke, from the mis- 
ery of "communist paradise", is 
entering its decisive stage. Com- 
munist ideology and socialist 
development have exhausted and 
discredited themselves. The admi- 
nistrative-command leviathan, 
which defends the privileged po- 
sition of the Party mafia and the 
sharks of the military-industrial 
complex, is based solely on the 
force of the bayonet and is pre- 
pared to use military force in or- 
der to save itself from destruc- 
tion. 

There is no need to explain to 
you that in an attempt to pre- 
serve its power the partocrats are 
prepared for everything, even for 
mass bloodshed. And they are go- 
ing to spill the people's blood by 
your hands. Tbilisi, Baku and 
Karabakh testify to this. At- 
tempts to prepare the ground for 
a confrontation between the army 
and the people of Ukraine are 
well known. 

Gentlemen! You, soldiers, un- 
derstand better than anyone else 
that when the shooting starts, 
bloodshed becomes uncontrol- 
lable and cannot be halted by an 
order from above. Surely, you 
will not agree to turn our country 
into a new Lebanon for the sake 
of the comfortable life of the 


bh Communist Party mafia? Surely, 


we will not allow ourselves to be 
dragged into endless and limitless 
bloodshed? 

Soldiers! Consider whether the 
cynical rule of a group of mod- 
ern-day exploiters, who find the 
little story about the "bright fu- 
ture" — communism — so con- 
venient, who have indiscrimi- 
nately robbed everyone for 70 
years, hiding behind words about 
the people's happiness — is 


Television 


Station picketed 

Kyiv (UCIS) — In the evening 
of November 10, a group of ap- 
proximately 300 students pick- 
eted the premises of the state rad- 
io and television service. 

The picket action was organ- 
ized to protest against the beat- 
ings that were inflicted by the 
riot police upon demonstrators 
who staged a protest action on 
Nov. 7 in conjunction with the 
October Revolution _ military 
parade. 

The protesters demanded air 
time so that they could explain 
to the viewers the true facts be- 
hind the incident which occured 
on Nov. 7 on Victory Square in 
this capital city. 

Another Lenin 
Statue bites the dust 
Mostyska, (UCIS) — The Len- 

in monument here was taken 


down on the decision of the city 
council of 31 October, in the 
presence of several thousand 


onlookers. 


Ukrainian News/Y країнські Вісті Бесетбег/Грудень 1990 


Democratic forces appeal 
to Ukrainian soldiers 


worth the blood of the Soldiers 
and sergeants! Join the awakened 
democratic forces, support the 
liberation of peoples, who are 
building independent states, 

The recruits drafted in the au- 
tumn of 1990 and the spring of 
1991 have to return to Ukraine 
for their military service. Sol- 
diers from construction battalions 
have to return to Ukraine at the 
same time! 


Officers! You are future citi- 
zens of a free Ukraine. Demand 
military service in Ukraine and 
use your professional knowledge 
to help your own people; build a 
new Ukrainian army! 

National armed forces for 
independent states. 

Glory to Ukraine! 
Ukrainian Republican Party 
Military-Sport Society "Sich" 


Soldier's Mothers Committee 
Shulakewych re-elected 
Alberta UCC president 


Lydia Shulakewych was re-elected president of the Alberta Provincial 
Council of the Ukrainian Canadian Congress for a third term at its an- 
nual meeting, December 5. 

Shulakewych, who has served as president since 1987, will be joined 
on the executive by Peter Dackiw, vice president; Kate Cherniawsky- 
Chimish, secretary; and Betsy Tyrkalo, treasurer. 

Dackiw assumes his position through an ammendment to the statute 
of the Provincial Council by which the vice president will now be spe- 
cially elected to the provincial executive from the Edmonton Branch. 

Previously the president of the Edmonton Branch automatically be- 
came vice president of the Provincial Council. 

The president of the Edmonton Branch is Roman Roshak, 


YALENKA UKRAINIAN CULTURAL SOCIETY 


PRESENTS 
$=" cue MAGIC CRYSTAL Мей 


A Bilingual Collection of Traditional and Modern Short Stories 


for the Young Adult Reader 
Now Available fromyour local Ukrainian Bookstore or Order Direct! 
$7.95/copy which includes shipping costs. 
Please mail cheque or money order to 
Yalenka Ukrainian Cultural Society, RR #4 5.20 С.86, 
Prince George, B.C., Canada, V2N 2J2 


462-6740 & 464 -2727 
"Serving Alberta & B.C., through to the west coast” 
Веселих Свят та Щасливого Нового Року 


Bob Binder ЗДАНО 49416 - 27 Avenue 
ae Edmonton, Alberta 


Nereo Bolzon 
ROGERS 


sleep shop І. 


For the ‘‘Rest”’ of Your Life 


QUALITY MATTRESSES 
BRASS BEDS ¢ BUNK BEDS 
LA-Z-BOY CHAIRS 


NORTHSIDE aa і 4 
12930 St. Albert Tr. . 
454-9820 


COUPON 
GO0D-OLD-FASHIONED 


SERVICE 

OIL CHANGE, carne 5 EA ANY 
wusce | D тегом ©} TUNE UPS 
4 on. 53° 

SH 5% | | 0 1 | Gen-gg* | 

Pon all 6 2. І gan 7a | 

mh Lee el lL 

WEST EDMONTON (yy 
CHRYSLER 


178 ST. AND 102 AVE. 483-8111 
COUPON 


Раждається! 


зсоосог 
сососог 


Ukrainian Мем5/У країнські Вісті December/Mpyaer 1990 


Saskatoon UCWLC Eparchial 
Executive hold Day of Prayer 


The Chapel of St. Joseph's 
Home, in Saskatoon, Saskat- 
chewan was the central point of a 
day-long (Saturday, November 
24th) spiritual retreat for the 
Saskatoon Eparchial Executive of 
the Ukrainian Catholic Women's 

. Organized and directed by 
Sister Theodosia, the League's 
Spiritual Advisor and the Home's 
Administrator, the central theme 


4 


of the retreat was "prayer". 

The retreat, attended by over 25 
ladies and Sisters of St. Joseph, 
was opened with a Divine Li- 
turgy celebrated by His Excel- 
lency Bishop Basil Filevich, 
Ukrainian Catholic Eparch of 
Saskatoon. In the midst of the 
Liturgy His Excellency delivered 
the first retreat conference in 
which he reminded all of the par- 
ticipants that ‘praying’ must be 


Христос Раждається! 


Христос Раждається! 
То our many friends in the 
Ukrainian community 
(Your business is appreciated) 


Cliff's 1.С.А. Food Market 
12147 - 82 Street 
Edmonton, Alta. 

Т5В 2W8 

Phone: 477-8902 

Cliff Chow (Manager) 


Season's Greetings from the staff of 
ere 


нанні Р 
Pizza & Spaghetti 
8708 - 109 St. Edmonton, Alberta 
DELIVERY AVAILABLE arter 4:30 p.m. 
Phone: 433-5205 (ae 
(DELIVERY CHARGE APPLICABLE) ve 
White or Whole Wheat, Your Choice. Try Our Popeye Pizza (Spinach) 


"We Use Onty Rear СнеєзЕ" 
HEALTH FOOD ONLY NATURAL SEASONING 


Licensed 
ongoing and evident in our lives, 
throughout the entire day and in 
absolutely everything we do. The 
second (mid-morning) and third 
(mid-afternoon) conferences were 
delivered by Father Morris Dzur- 
man, C.Ss.R., associate pastor 
of Sts. Peter and Paul Ukrainian 
Catholic Church in Saskatoon. 
In his initial conference Father, 
very informatively and beauti- 
fully, explained the four main 
types of prayer (praise, thanks- 
giving, pardon and petition) and 
the reasons for which they are 
used. In his second presentation 
Father told the retreatants "how 


Canterbury Court 


Retirement Residence 


Христос Раждається! Complete Services: 
а * emergency nurs 


WEST HILLMaZDa 


GREAT SELECTION OF NEW AND USED CARS & TRUCKS 
7426 - 100 AVE. 5 
PEACE RIVER, ALBERTA 


624-5850 


Tel. 473-7964 
~~ COMPLETE MAID SERVICE LTD. 


A. (Andrew) BIENIAK 
MANAGER 


40 Homestead Cr. ¢ Janitorial Services 
Едтопіоп, АВ " Residential and industrial clean-up 
TSA 2У3 ¢ Licensed, insured and bonded 


ee 


Веселих Свят і 


| Щасливово Нового Року 
| 

| Вепе 

| Dallaire 


Enterprises Ltd. 


Box 7812 
Bonnyville, Alberta TON 2J1 


Bus.: 826-3990 


б) 


Веселих 


КЕРІВНИЦТВО Й ПРАЦІВНИКИ 


Clover Bar Sand 
& Gravel Ltd. 


218, 10458 Mayfleld Road 483-7213 


to pray". Everyone, he said, sho- 


і і з 5 service 24 hours a day 
uld set aside a specific time in + all meals & snacks 
every day which is just for God... + housekeeping 
a time of peace and quiet when + private room with bath 
we can listen uninterrupted and coach service 
undisturbed, to what He has to + air conditioned rooms 
say to us. The fourth and final + residential setting 
conference: was given by Sister + activities and 
Theodosia during which she entertainment 
reminded the participants of the + $1,075 per month 


power of prayer and introduced a 
“prayer flower" program which 
she is encouraging all the Lea- 
gue's branches to adopt. This 
program is aimed at encouraging 
and increasing daily prayer 
offerings for the priests that serve 
us. Sister ended her conference 
and the retreat with two impor- 


For More Information Call 483-5361 
8403 - 142 Street Edmonton, AB Т5В 4L3 


Веселих Свят 
і Щасливово Нового Року 


tant truths for the members to 


remember. 


1) that every human being is 
good, or capable of being good, 


and therefore deserving of our re- 
spect and prayers, and 

2) that we are never alone, and 
will not ever be alone providing 


that we have faith and pray for 


the graces to believe in the lov- 


ing God that always desires to be 


with us. 

In between conferences the re- 
treatants, who came from Re- 
gina, Yorkton, Moose Jaw and 
Saskatoon, took part in various 
forms of spiritual exercises and 
prayers including some lead by 
the members themselves, starting 
with president Mrs. Jayne Paluck 
and her capable and dedicated Ex- 
ecutive. And, the Chapel was 
packed to capacity when the resi- 
dents of St. Joseph's Home jo- 
ined Father, the Sisters and ladies 
in a sung celebration of the 
Moleben to Our Blessed Mother. 

All of the catering and hospi- 
tality services required for the day 
were provided by the Ukrainian 
Sisters of St. Joseph of Saska- 
toon under the direction of Sister 
Josaphata, the Superior of the 
Community and Director of Ser- 
vices at the Home. 

Perhaps the greatest testament 
to the beauty and value of the day 
came when, each in their tum, 
the participants made the prayer- 
ful request that such a retreat be 
held on an annual basis. 


eink 
Sz, experience 


Serving all of your real estate needs throughout 
Edmonton & Northern Alberta 


"Чесніст — Цілінність — Доступність" 

Прошу задзвонити без зобов'язання, і я можу відповісти 
на які-небудь питання що Ви можете мати. 
Говор'ю, та розумію по-українському 
13815 - 127 St. Edmonton, АВ T6V 1А8 
Bus. 457-3777 Fax 457-2194 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ 


Найкращі побажання Веселих Свят 
та щасливого Нового Року від фірми «ОРБІТ» 


і 


—> 
M. Swystun, Manager 


Висилаємо на Україну: 
» оплачені посилки з харчами * уживаний 
одяг - PAL-SECAM 220V електроніку » авта 


Корисна заміна грошей 


a>, yon ine пли чилі rena фоирочноо | 
10219-97 Street, Edmonton, Alberta T5J 01.5 
Tel: 422-5693 (Bus) - 457-2419 or 481-5260 


EATON 
CENERE 


DOWNTOWN 


doing it torn your! 


EATON ENTIRE IS MAKING MOURISHORPING 
MOREICONVENIEN АВМ АЛЬ УРА ОА АВ ПИЛА, 


FREE coat check (located on the lower level by Toys & Wheels) 
FREE Gift Wrap (with a purchase from any Eaton Centre Merchant) | 
Customer Service "Elves" are on the mall daily to help you find the-stores & gifts you 
need, or to direct you to the pedways & parking. 
Use the new convenient "Mall Mate" — the electronic directory & gift guide. 
Parking is only &1.00 for the first 4 hours (after 6 am) on Saturday & Sunday; $1.00 
Weekday evenings after 6 pm. 
LRT is free between downtown stations from 9 am - 3 pm weekdays; and from 
9 am - 6pm on Saturdays! 
Extended Shopping Hours (until Dec. 23) 
Monday to Friday 9:30am — 9:00pm 
Saturdays 9:30 am — 5:30pm 
Sundays Noon — 5:00 pm 
Keep your receipts to receive — Dollar for Dollar — Auction dollars to use at the 
Eaton Centre Auction in January. Bid on thousands of dollars in merchandise! 
Listen to CUCA and K-97 for more details & more ways to win... 


Pick up your "I'm doing it” Button at Eaton Centre Merchants & wear it 
to win hundreds of dollars in prizes daily, including one daily winner 


of $250 in Gift Certificates! 
EATON 
CENTRE gue 
| 103 ST & 103 Avenue | 


